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A3bIK 1 MEXKVYJIBTYPHA A KOMMYHUKAILIUA

INEHHOCTH U OIIEHKHY B IMPOIIECCE KYJIBTYPHON
TPAHCMHUCCHUH

JI.!. BornanoBa

Mocxkosckuii cocyoapcmeennbiil yHusepcumem umenu M.B. Jlomonocosa,
Mocxea, Poccus; libogdanoval @mail.ru

Annomayusa: B crarbe 00cyx1aeTcs HOHSATHE KyJIbTYPHOU TpaHCMUCCUU. SI3bIK
paccMaTpuBaeTCs B Ka4eCTBE OJHOT0 U3 MHCTPYMEHTOB Iepeaayy EHHOCTEH oT
OJTHOTO TIOKOJICHUs Ipyromy. PaboTra BEIoNHEHA HAa MaTepHale cioBapeil u Ha-
LIMOHAJIHOT'0 KOPITyca PycCKOro si3bIka. MccienoBanue NoATBEpkKAaeT CYLIECTBO-
BaHUE KOIOB KYJIBTYPHI, KOTOPbIE YIIPABIAIOT SI3BIKOM M CIIOCOOAMU OTPAKEHUS
neficTBuTeIbHOCTH. [IOHMMaHHe 3HAaYNMOCTH KOJIOB KYJIBTYPBI IEJIACT BO3MOYXHBIM
(opMupoBaHHE U pa3BUTHE HALIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOW HIEHTUYHOCTH, YTO CIIO-
coOcTBYyeT pean3aiy KyJabTypHO# TpaHcMuccnu. Ocoboe BHUMaHue yAEIsAeTCs
BBISIBJICHUIO SI3IKOBBIX 30H KOHIICHTPALMK KYJIBTYPHBIX CMBICIIOB. B Xxone uccie-
JIOBAaHUS YCTAHOBJIEHO, YTO BHYTPEHHAS OpMa CJIOBA M OLIEHOYHAs JIKCUKA OT-
KPBIBAIOT OOJIBIINE BO3MOXXHOCTH ISl YCTAHOBJICHUS CKPBITBHIX OT IPSMOrO Ha-
OJoieHUs KYJIbTYPHO-CIIEU(PUIECKUX CMBICIOB. 3HAUEHUS CIIOB, COAEPKALINX
CyOBEKTUBHBIA KOMIIOHEHT 3HAYCHUSsI, TIO3BOJIIOT (OPMYIHPOBATh HEKOTOPHIE
3aKOHBI «HAWBHOW» ITHKU. YIOTpEOJICHHE psijia CIOB C OLCHOYHOH CeMaHTUKON
yKa3bIBaeT Ha HPAaBCTBEHHBIE IIPABUIIa TAHHOTO OOIIECTBA HIIM OOHAPYIKUBAET UX
HapyueHue. B craThe mokaszaHo, KaKk LICHHOCTH MOIYYaloT OTpakeHue B HopMHu-
POBaHUM 3THOCTHIISI KOMMYHHKaUU. PaboTa B JaHHOM HalpaBJICHUU BBIBOAUT HA
M3Yy4YEeHHE TAaKHX aKTYaJbHBIX BOPOCOB, KAaK HALIMOHAJILHO-KYJIBTY pHAs Crieu(H-
Ka OLICHOYHOI'0 KOMIIOHEHTA, CIIOCOOBI €0 JIEKCUKOTIpahuyecKoro npeacTaBiIeHus,
JIEKOJMPOBAHUE LIEGHHOCTHBIX YCTAaHOBOK I'OBOPSIIETO.

Knwouegvle crosa: olileHOYHAsS JTEKCHKA; KYJIBTYPHBIE IIEHHOCTH; OL[EHKA; HAMB-
Hasl 9TUKA; KYJIbTypHasl TPAHCMUCCUS; KOJ KYJIbTYPbI

Qunancuposanue: ViccienoBaHue BBITOIHEHO IIPH MOAIEPKKe Mex IUCITHTUIH-
HApHOW Hay4YHO-00pa30BaTelbHON MIKOJIBI MoCcKoBCcKoro yHuBepcurera «Coxpa-
HEHHE MHAPOBOT'0 KyJIbTYPHO-UCTOPUIECKOTO HACTEIHSI.

Lna yumuposanusn: boedanosa JI.H. IleHHOCTH U OLIEHKH B IIPOLIECCE KYJIBTYP-
Hoii TpaHcMmuccnn // BectH. Mock. yH-Ta. Cep. 19. JIMHrBHCTHKA U MEXKYIIBTY pHAs
kommyHuKanus. 2022. Ne 2. C. 9-19.

VALUES AND ESTIMATES IN CULTURAL TRANSMISSION

Liudmila I. Bogdanova
Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia, libogdanoval @mail.ru

Abstract: The article discusses the concept of cultural transmission. The language
is considered as one of the tools for the transmission of values from one generation
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to another. The work is based on the materials of dictionaries and the National Corpus
of the Russian Language. The research confirms the thesis about the existence of
fundamental culture codes, which manage its language and perception schemes.
Understanding the significance of cultural codes makes it possible to form and
develop a national cultural identity, which contributes to the implementation of
cultural transmission. Special attention is paid to identifying linguistic areas of
concentration of cultural meanings. In the course of the study, it was found out that
the internal form of the word and evaluative vocabulary open up great opportunities
for establishing cultural-specific meanings hidden from direct observation. The
meanings of words containing a subjective component allow us to formulate some
laws of “naive” ethics. The use of words with evaluative semantics indicates the
moral rules of the society or reveals their violation. The article also shows how values
are reflected in the formation of the ethnic style of communication. This work is
deeply connected with such topical questions as the national and cultural specificity
of connotations, the means of their lexicographical representation, the decoding of
speaker’s value system.

Key words: cultural values; evaluative vocabulary; naive ethics; internal form
of the word; cultural transmission; culture code

Funding: This research has been supported by the Interdisciplinary Scientific
and Educational School of Moscow University “Preservation of the World Cultural
and Historical Heritage”.

For citation: Bogdanova L.I. (2022) Values and estimates in cultural transmis-
sion. Moscow State University Bulletin. Series 19. Linguistics and Intercultural
Communication, no. 2, pp. 9-19. (In Russ.)

[locnenHee Bpems HEpPEIKO 00CYIKIaeTcs mpodiieMa AeTyMaHU3aIHH
coBpeMeHHoro obmecTBa. Ilponecc «pacuenoBeunBaHusI» HEPEAKO 00e-
CIIEYMBAETCSI 3@ CUET TEXHOJIOTUH, OITMCAHHOH aMepUKaHCKUM COLIMOJIO-
rom J>xo3edom OBepToHOM. CyTh TEXHOJIOTUH, IOy YHBIIICH Ha3BAaHUE
«OkHO OBEpTOHA», COCTOUT B TOM, YTOOKI CAeIaTh HOPMAJIBLHBIM U
OOBIICHHBIM TO, YTO JIO0 CHX MOP CYUTAIOCH HEMPUEMIIEMBIM WJIH JIaXKe
3amPETHBIM C TOUKH 3PEHHs 4eoBedecKoil Mopamu . [Tomarosoe BHe-
IIPEHHE aCOIMATbHBIX SBJICHNN, AaHTUIIEHHOCTEH MEHSET OTHOIIEHHE K
TPaAULHOHHBIM HEHHOCTSAM, CIOCOOCTBYET MX BBIXOJAIIMBAHUIO U
3a0BeHHI0. B 3TOM KOHTEKCTE BOIPOC O COXPaHECHUH U MPUYMHOKEHUH
KYJIBTYPHOTO HACJIEAMS CTOUT OCOOEHHO OCTPO, a MCCIeNOBATeIbCKII
WHTEpEC K MpodIeMaM TPAHCIAIUH KYJIbTYPHBIX IEHHOCTEH CTAHOBUT-
Csl COIMANBHO 3HAUMMBIM. CHCTEMY TIepenayu IEHHOCTEH, TpaauIluid,
COLIMAJIBHBIX IIPAKTHUK, UAEAJIOB U HOPM OT OJHOTO TIOKOJIEHUS IPYyTOMY
B MPOIIeCCe COIUATN3ANNN JINYHOCTH IMMPUHSTO 0003HAYaTh TEPMUHOM
xkynomypuas mpancmuccus [ [lyopos, Tatapko, 2016: 300]. B mexrmoxo-

' Okmo OBepToHa — TeXHOJNOTHs Jeranu3anuu dero yrogao. URL: www.SNEGS.
com (mara obpamenus: 10.12.2021).
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JICHHO! KyJIBTYPHOM TPaHCMHCCUU BaKHYIO POJIb UT'PaeT 0Opa3oBaHue,
KOTOpO€ JIOJKHO «BBIpacTaTh» M3 KyIbTypbl. LleHHOCTh 00pa3oBaHus
3aKJII0YaeTCs B TOM, YTO OHO SIBJISICTCS OJHUM M3 HAJISKHBIX CLIOCOOOB
nepenath OyJyIIUM IOKOJIEHUAM UAE0 YEJI0BEUHOCTH, COCTABIISIOIICH
ryOMHHOE SIIPO KYJBTYPBI, TPAHCIUPOBATH MOHUMaHUE CMBICIIA YEJIO-
BEYECKON XU3HU. [ 11e10 IEeHHOCTHOIO [TOAX0/Aa HA JAHHOM JTaIle CBA3bI-
BalOT ¢ T'YMaHUCTHYECKOM Mapaaurmoil oOpa3oBaHus, A KOTOPOH
XapaKTepHbI MPUHLUIIBI PABEHCTBA, TAPTHEPCTBA, AUAJIOTH3Ma B JyXe
uneit M.M. baxtuHa, cBOOOIBI, COPa3BUTHSI, CIUHCTBA.

[TpobaemMbl coxpaHeHUs KyJIBTYPHOTO HACIEAMS CBSI3aHbI C pA3BUTHU-
€M MJICHTUYHOCTH, HaAyYHOE IIPENICTaBIEHUE O KOTOPOo ObLI0 chopMu-
POBAaHO aMEPUKAHCKUM IICUX0JI0roM DpuKoM DpuKcoHOM. COryiacHo ero
YYEHHUI0, HACHTUYHOCTh BBICTYNAET HE TOJBKO (PyHIAMEHTOM 000
JIMYHOCTH, HO U SIBJISAETCS NIOKa3aTeIeM ee ICUXO0COLHaIbHOro 01aromno-
JIy4usl ¥ )KM3HEHHOHN ycnemHocTu [DpukcoH, 2006]. MaeHTHYHOCTH
0a3upyeTcs Ha OHON M3 OCHOBHBIX MOTpPEOHOCTEH deloBeKa, KOTopas
COCTOHT B CIIOCOOHOCTH B3aUMOACHCTBOBATH C OKPY’KAIOLUIMM MHUPOM,
B BO3MOXHOCTH OTOXIECTBIATH Ce0sI C ONPEAEICHHON KyIbTy PO, ne-
SIMH, IIEHHOCTSIMH, COLMAJbHBIMU rpynnamMu. CyIHOCTh KyJIbTYpPHOR
UACHTUYHOCTH 3aKJII0YAETCS B OCO3HAHHOM IIPUHSATUH YEIOBEKOM KYJIb-
TYPHBIX HOPM U 00pa3IoB MMOBEJCHUS, TPUHATHIX B JAHHOM OOIIECTBE,
a Tak)Ke fA3bIKa U [IECHHOCTHBIX OpPUEHTAINH, TaHHBIX EMY, B TOM YHCIIE
U 4epe3 poaHoi s3bIK. KynbTypHast HICHTHYHOCTh GOPMUPYET LIEHHOCT-
HOE OTHOILICHHE YeJIOBEKa K IPYTUM JIIOASM, K caMoMy cebe, K MUPY B
uesnom. [Ipu yTpare HAEeHTHYHOCTH Y€JIOBEK OLYIIAET CBOO a0COIOTHYO
qy>KJIOCTh IPYTHUM JIIO/ISIM, BCEMY OKPY’KaIoIEMy MUPY, YTO TPUBOTUT
K JeMPEecCUuy, MapruHaJIN3allHy, aCOIIHATEHOMY MOBEACHHIO.

CraHgapTH3aIus MPOIecCcoB Ay XOBHO-HPABCTBEHHOT'O CTAHOBIICHU S
YeJI0BEUECKON JIMYHOCTH, XapaKTepHas 11 COBPEMEHHOI0 Mupa, TauT
B ce0e OMacHOCTh pa3pyLeHUs TPaAULUOHHOI0 00pa3a )KM3HH, HOPM U
MpaBuJI, BBIpabOTaHHBIX HAPOJaMU B T€UEHHE UX JUTUTENIBLHOT0 Tieprojia
pa3BuUTHUA. YTpara WICHTUYHOCTH BelET K MOPAJbHOM Jerpajauuu 3T-
Hoca. AnpOept lIBefitiep mucat, 4To «eCinu YeI0BEYSCTBO TEPACT ITHHU-
YeCKHUE UIealbl U IEHHOCTH, BOZHUKAET yrpo3a Jis1 COBPEMEHHOI0 Ye-
JIOBEKa CTaTh HETYMaHHBIM <...>, a HEI'yMaHHOE OOIEeCTBO He
npeacKazyeMo U He xu3HecniocooHoy [Llseiinep, 1973: 15].

Cornacno konuenuuu I Tutupuma Copokuna [Copokus, 1992], Beakas
BEJIMKasl KyJbTypa 3TO HE MPOCTO KOHTJIOMEpAT pa3IuYHBIX SBJICHU,
a COBOKYITHOCThH 3HaU€HUH, [ICHHOCTEH M HOPM, KOTOPBIMHU BIaACIOT
B3aUMOJICHCTBYIOIINE JTUIIA, & TAK)KE COBOKYITHOCTh CAMUX HOCHUTEJEH
STUX LEHHOCTEH U HOPM, T.€. JII0JeH, KOTOpble 00 BEKTUBUPYIOT, COLIUA-
JU3UPYIOT U PACKPBIBAIOT 3TH 3HaYeHMs. VIMEHHO LIEHHOCTh CIIYXKHUT
OCHOBOH U ()yHIJAMEHTOM €TUHON KYJIBTYPHI.
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[Ipu popmMupoBaHUH KyIETYPHOU HACHTUYHOCTH, SBIISIOMICHCS OC-
HOBOW TPAaHCMHCCHH IIEHHOCTEH, OIIOpa Ha POTHOM SI3BIK SBIISICTCS 00sI-
3atenbHOU. [Ipy 00y4YeHUH SI3BIKY KaK XpaHUTENIO KYJIbTYPHI ClenyeT
0o0paTUTh BHUMaHUS Ha JJOCTOWHBIN OMBIT Mpomoro. B atom miane
IMOKa3aTeNbHbI TEMBI COUMHEHHH, KOTOPBIE MpesIaraJuch THMHA3UCTaM
JopeBOIOLMOHHON Poccnn B Havane XX 8.2 Bor HEKOTOPbIE U3 HUX:
O gvicokom docmouncmee yenogeueckozo cnosa u nucema, O npoasienuu
HpascmeenHo2o Hauana 6 ucmopuu;, Ha yem ocnoswvieaemcs oyxoeuas
65136 Medicdy npeokamu u nomomxamu. Ocodoro BHUMaHUsI, KakK Mpe-
CTaBJsAeTCS, 3aciyxkuBaetT TeMa: Ci10680 Kak ucmouHuxk cyacmus. Takoro
polia TeMbI CIOCOOHBI aKTUBU3UPOBATh MBICIUTEIBHYIO EATESILHOCTh
yYaIuxcsi, OHU IPUBHUBAIOT HHTepec K CroBy, mHTepec K CMBICTY, UH-
Tepec K caMOi Ujiee TPAHCIAIMU Y XOBHBIX [IEHHOCTEM.

CroBo, SIBISASICH CAMOCTOATENBHON IEHHOCTHIO, CIIOCOOHO XPaHUTh U
MepeIaBaTh IIEHHOCTH JPYTUM MOKoJeHUsAM. CThIJ, HATPUMED, MOKET
CUTHAJIM3UPOBATh O HAPYIIEHUHW HOPM HPAaBCTBEHHOCTH WJIM yCTAHOB-
JICHHBIX B OOIIECTBE MPaBUI. TeM caMbIM yIOTPeOJIeHNE CIIOBA CHIbLO
«oOHapyKHBaeT 3TH HOPMEBI U ipaBuia» [borganosa, 2021: 110].

S3bIK, ero Jekcuyeckoe OOraTCTBO M IpaMMaTHYEeCKUI CTPOM aKKy-
MYJHPYIOT ONBIT U TPAHCIUPYIOT IIEHHOCTH OT OJHOTO TOKOJEHUS
K IPyTOMY, YTO HaXOAUT OTPAKECHHE B SI3BIKOBOI KapTHHE MUpa — 3a-
(PUKCUPOBAHHOW B S3BIKE U CHCHU(UUHON ISl JAHHOTO SI3BIKOBOT'O
KOJIJICKTHBA CXeME BOCIIPUSITHS ACHCTBUTEILHOCTH, B KOTOPOI BhIpaa-
eMBble 3HaYCHHUSI CKJIaIBIBAIOTCS B €IUHYI0 CUCTEMY B3TJISI/IOB — KOJLIEK-
TUBHYIO0 Qritocoduro [AnpecsH, 1995: 39].

B cBsI3u ¢ 3TUM NPOAYKTUBHBIM MOHATHEM CJICAYET CUYUTATh «KOJ
KyIbTYpbI». B punocoduu kynbTypa B 1IeI0M HEPEIKO pacCMaTpPHUBAET-
s KaK CHCTeMa KOJIOB, 3aKPETUISIONINX COITHATBHO-NCTOPHIECKHIA OTIBIT,
KaK CHCTeMa HCTOPUYECKU Pa3BUBAIOIINXCS «HAIOMOIOTHYECKHUX MPO-
rpamMmy JIesTEIbHOCTH Y€JIOBEKa, €ro MOBEICHU S, TPOrPaMM HIIH KOJIOB,
o0ecreunBaronX BOCIIPON3BOJICTBO M N3MEHEHHE COIMAIIBHON KU3HH
BO Bcex ee mpospieHUAX [Crénun, 2011: 43]. Takum 00pa3oM, KOIHI,
npezcTaBiisist co0oi ocoOble HHYOPMAIIMOHHBIE CTPYKTYPBI, 00ecreyu-
BalOT CAMOPETYJISIIINIO CUCTEMBI. DTY POJIb B OMOJIOTMUECKUX OPraHU3Max
BoiNoNHAKT JJHK — renetunueckue koapl. AHAJIOrOM F€HETUUYECKUX
KOZIOB B OOIIECTBE, MPEACTABIISIONIEM COOOH CONMANBHBIN OpPTaHH3M,
BBICTYTAeT KyJbTypa. CrienuainctaMmu B 00JIaCTH JIMHTBOKYJIBTY POJIOTHU
KYJBTYPHBIH KOl B ITUPOKOM CMBICJIE PACCMATPUBACTCS KakK «crenudu-
YeCKUH JIsl KaXKIOU KYJIBTY Pl HA00p CIOCOO0B COLMANIbHON MPAKTHKH,
CBOJI LIEHHOCTEN W MPaBHJI UTPHI KOJJIEKTUBHOTO CYIIECTBOBaHUS, BHI-

2 Tembl COYMHCHHI B napckoit rumuasun. URL:www.proza-ru.turbopages.org
(mara obpamenus: 20.11.2021).
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paboTaHHas JIFOIEMU CHCTEMa HOPMATHBHBIX U OLIEHOYHBIX KPUTEPUEB,
CKBO3b KOTOPBIC HAPOI MocTUTaeT Mup» [Maciosa, [lumenosa, 2016: 3].
IleHHOCTH OMpEACICHHBIM 00Pa30M «CKJIAUPOBAHBI) B S3bIKE, CBSI-
3aHBI CO 3HAYCHUSMU CJIOB U S3BIKOBBIX KOHCTPYKIUi. lleHHOCTHEIE
XapaKTEePUCTHKH OOHApYyXMUBAIOT ceOs y)ke Ha ypOBHE BHYTPEHHEH
(opMbI citoBa. MICTOUHMKOM SI3BIKOBOM HOMUHAIIUH CI1Y)KHT, KaK ITPaBH-
JI0, TOT MPU3HAK, KOTOPBIA MOXKET 00JIaJIaTh «IMAMSTBIO» S3BIKOBBIX
3HaYeHHWI. B mensx MmoBBIMIEHNST MOTUBAIMKA O0yUYEHHUS ClleayeT oopa-
I1aTh BHUMAaHKE YYaIIUXCS TaXKe Ha HCUE3aOIIY 0 BHY TPEHHIO (hopMy.
Hanpuwmep, cioBa poduwna, Hapoo, nopoda, ypoicail, pOOHUK UMEIOT
o0muii uCTOpudecKuii KopeHs pod-. Cp. A cro6o podnuk dasHo npu-
memun...Haoo dymame, nonyuunoce ono ommozo, ymo mym 600d 3d-
podxcoaemca. Poonuk pooum pexy, a pexa 1vémcs, meuém uepes 6Cio
HAULy MamywKy semo, Kax 01 poons meosicoy coboii (K.I. [laycroBekuid,
HKPA ) BryTpeHHss popma cioBa HEPEIKO SIBISETCS COCTABISIONMICH
3aKJII0YCHHOT0 B CJI0BE KYJbTYPHO-CIeU(UIHOro KoHIlenTa. Tak, co-
IIACHO «DTHMOTOTHYECKOMY CIIOBAPIO PYCCKOro si3bika» M. dacmepa’,
CJIOBO 06udems TPOU3OIIIO0 U3 00-8udemy, TIE MPEIIOT 00 — UMeeT
3HAYEHWE ‘BOKPYT, OrH0Oas, MUHYS : CP. 0OHecmu KOTO-TO YTOIICHUEM,
‘IPOHECTH MUMO, HE JIaTh’, 0060eaumvb, 0b6eecumsb. CIOBO 0b6udemsb, TEM
CaMBbIM, IMEET HCTOPHYECKYO BHYTPEHHIO0 (hOpMY ‘00ICITUTE B3TIISAIOM,
HE MOCMOTpeTh. W, NeiiCTBUTENBHO, KaK MOKA3bIBAET CEMaHTUYECKUI
aHaJIM3, UMEHHO HEI0OCTATOK BHUMAHHUS COCTABJISACT OCHOBY BOSHHKHO-
BEHUS TOTO YyBCTBA, KOTOPOE 0003HAYACTCSI PYCCKIM CIIOBOM 00UOd.
3Ha4YeHUs CIIOB, OTpaXkas OOMIECTBEHHBIC IIEHHOCTH, CONIEPIKAT, KaK
M3BECTHO, HE TOJIBKO OOBEKTUBHBIN KOMITIOHEHT 3HAYEHU S, HO ¥ CyOBeK-
THUBHBIM, OIICHOUYHBIN KOMIIOHEHT, CBSI3aHHBIN C «HAMBHOM 3THUKOI»
[AnpecsH, 1995: 351]. [IpuBenemM HEKOTOpPBIE U3 «3aMOBEACH» PYCCKOU
HaWBHO-S3bIKOBOW 3THUKH: «HEXOPOIIO MPECIe0BATh Y3KOKOPHICTHEIE
HHTEPECH» (0oMo2amvCsl, 1bCMUmb, CyIumy); «HEXOPOIIIO BTOPTaThCs B
YaCTHYIO JKM3Hb APYTHX JIONEH» (nodcayuiugams, noOCMampugams,
JIH06ONBIMCMBOB8AMD); «HEXOPOIIO YHHKATh JOCTOWHCTBO JIPYTUX ITIO-
neity (nomvikams, Hacmexamvcs, 2AYyMUmsCs); «HEXOPOIIo 3a0bIBaTh O
CBOUX YECTH M JOCTOUHCTBE» (VHUICAMBCS, NPEeCMbIKAMbCS, Y2OOHU-
yams), «HEXOPOIIO OIEHUBAThH CEOS CITMIIIKOM BBICOKO» (X8acmamuvcs,
Xeanumscs, 3asHasdamuvcs, 20poumsvcs). llpenocymuTensHBIA XapaKkTep
MOAOOHBIX JCUCTBUH PACKPBIBACTCS B PEUH Yallle BCETO B TUATIOTUYECKOM
pexxume: — Hem, mvl He xomum, 4modbl mvl ROOCIYUUBAI, — CKAHOAb-
Ho ckazana mama. — IHlodcnywueams nexopouio (bopuc Munaes,
JHerctro JIEBEL, 2001); — Kak sam He cmbloHo yHuMICamsca nepeod Hamu?!

3 HKPS — HaumoHambHbIit kopiyc pycckoro sssika. URL: www.ruscorpora.ru
(mara obpamenus: 20.11.2021).
Dacmep M. dtuMonorudeckuii cioBaps pycckoro si3beika. T. 3. M., 1986.



(FOpwuit Bazemcknit, LyT, 1982); Mue 6b1.10 sicans e2o, s HecKoavko pa3z
BMEUUBANCA U OOBACHANL, YMO CMBIOHO U30€8AMBCA HAO Yel08EKOM,
xomopulil He 6 cocmoanuu omeemums (l'aiito ['azganos, Hounsie no-
pory, 1939); — U smo éam He cmbiono xeacmamuca...? (U.B. Omynes-
ckuii, 1877); — A nexopowo zopoumncs neped cmapuxonm... (JI.H. Ma-
muH-Crbupsk, 1891)°.

Ucxonst n3 chopMynupoBaHHBIX HPABCTBEHHBIX IMPaBUJI, MOXKEM
JEKOAMPOBATH PAJ] PyCCKUX KYJIBTYPHBIX IIeHHOCTeH. HekoTopsre n3 HUX
(4emoBeUECKOE TOCTOMHCTBO, JOOPOTA, YBaXKEHHE K JIIOJSM) MPEACTaB-
JSFOTCS OOIIMMU, B YaCTHOCTH, C 3aI1aITHOSBPOIICHCKOMN KYJIBTYPOH, TJie
TaK BBICOKO IIEHUTCS TUYHOE IPOCTPAHCTBO (privacy). OMHAKO paHKH-
pOBaHHUE IIEHHOCTEH B pa3HBIX KYJIbTypax, OTPajkarollee CTENeHb UX
BHYTpPEHHEW 3HAUNMOCTHU, MOXKET OBITh PA3HBIM.

CrpyKTypa npeAcTaBlieHUH 00 OJHOM M TOM K€ SIBICHUU JAaJIeKO He
BCET/Ia COBIAJAET y PA3HBIX KYJIBTYPHBIX COOOIIECTB, YTO €IIe pa3 IMoj-
TBEPXKIAeT MbIciIb Muiiiesns @yko o cyliecTBOBAaHUM OCHOBOIIOJIAraloluX
KOJIOB KYJIBTYPbI, KOTOpPBIE YIIPABIISIOT €€ I3bIKOM M CXEMaMHU BOCIIPUSITHS
[Dyko, 1994: 37]. IIpu 3TOM IpenCTaBUTENN Pa3HbIX KYJIbTYp, HE BCEraa
0CO3HaBas HECOBMAICHUE B CTPYKTYPE BOCIIPUATHSA ()EHOMEHOB KYIIBTYBI,
Cpasy 3aMe4aloT pa3INyus B OLIEHKE, KOTOPBIE MOT'YT IBUTHCS HCTOYHUKOM
KOMMYHUKATHBHBIX HEylad U MEXKKYJIBTYPHBIX KOH(IMKTOB. OLEHOUHBIN
3HaK IIEHHOCTH MOXKET MEHATHCS B 3aBUCHMOCTH OT TOT'O, KAKOW B3TJIS]
(UKCHUpYeT IIEHHOCTD: B3TJISIT H3HYTPH WUITH B3LJIS]] U3BHE.

B xauecTBe mpuMepa MOKHO pacCMOTPETD MpAMOMY KaK YeJI0BEUECKOE
KadecTBO. B paMkax pycckol KynbTYphl npsimoma (B OTIIMYNAE OT TIps-
MOJIUHEWHOCTH), OMKPOBEHHOCHb, UCKPEHHOCHTb TICHSITCSI O9€HB BBICOKO.
B TONKOBBIX CIOBapsSX #psMol TOJIKYETCS B OJHOM U3 3HAUCHHUH Kak
‘IpaBIUBBII, OTKPOBEHHBIH, HeHHHeMepHBIﬁ’G. CunTaeTcs nNpaBUIBHBIM
BEIOMpaTh cebe MPAMYI0 JKH3HEHHYIO JOPOTY, CMOTPETh IPSMO B TJia3a,
OBITh MPSAMBIM U HETUIETPUATHBIM, — BCE 3TO OIICHUBAETCS MOJI0XKH-
TeNnbHO: Hcnwimyowe nocmompes 6 2nasa, ckasan. «Mue npasamcs
npamosie 1100u, kax evly (Oner @anuues, 2003); Ouens xopouio om3viga-
emcs o Cobonege: u maiaHmiaus, u ¢ Hamu cpabomaincs, NPAMOU 4en08ex
(EBrenuii Benatucros, 1975). [TonoxXuTeapHY0 OIEHKY TPSIMOTHI Kak
YeJI0OBEUECKOT 0 Ka4eCcTBa MMOATBEP:K1at0T MHOT OUHCIIEHHBIE TIPUMEPHI U3
HKPSI, B KOTOpBIX npsmoil CAHTaArMaTUYECKU CBA3aH C TAKUMH IOJIO-
JKUTEJIBHBIMH KaueCTBaMU, KaK yecmublii, 61a2opoonblil, cMenslil: [oH]
He Obll Hu AUOepanom, Hu peakyuoHepom, a Ovli — YecmHblil, 61a20-
poonwtit, npamoit yenosex (C.YO. Burre, Bocnomunanus, 1911); Omo
ObL1 YeCMHBLI XYOOICHUK, CMENbLI U NPAMOIL YeN08EK, MYHCECMBEHHO

> 3nech u nanee npumeps! u3 HKPS.
Cwm.: Oowcecos C.H., Illseoosa H.FO. TonkoBbIil cl0OBaph pyCCKOTO s3bIKa. M.,
2000.
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neperecuuti ce mpyornocmu. .. (Bnannen Jlaeinos, Teatp moeit MedTHl,
2004). [IpssMoTa KakK MOJIOKUTEIHLHOE Ka4eCTBO MPOTHBOIIOCTABIISACTCS
JDKUBOCTH, JunieMeputo u danpmu: A 3uan, umo H.K. I'yosuii ouens
npamoil yenosek u Hukozoa He cmarem auuemepums ([1.C. Jluxaues,
Bocnomunanus, 1995).

IIpocTpaHCcTBEHHBIH KOJ| pycCKOM KYJIBTYpBI peanu3yercs B IEHHOCT-
HOM IIJIAHE U C IOMOIIBIO MPEUMYIIECTBEHHO MOJOXKUTEIBHON OLIEHKH
napaMeTpa wupoKuil, XapakKTepU3yI0IIEro He TOJIBKO PYCCKUE IPOCTOPEI,
HO Y COCTOSIHHE TYITH. BBITh «IIHPOKUMY (UMemb uupoKyro Oy ULy, Hcums
HA WUPOKYIO HOZY, UMemb UUPOKUe 83214061 U T.11.) C TTIO3UIUN PyCCKOi
KYJBTYPBl OIIEHUBAETCA BBICOKO, UWUPOKUL Yel08eK — ITO XOPOIIH
4enoBek: Pomanmuueckas ocoba. LLlupoxuii uenosex! Llluxapnviil ueno-
eex! (Banum Mecsn, Jleuenue snexktpudectBom, 2002); Ona ouens we-
Opuiil U wiupoxuil yenogex. ¥ nee bezyxopusnennwiii 6xyc... (I.J1. Karansm,
A3zopckue octposa, 1955-1990);... Jounve 6bin He monvKko yMHuya, HO
u wupoxuii wenogek... (M.A. bynraxos, )Ku3as rocniogiHa ge Momnsepa,
1933); — Bui — makoii mananmausslii, 4ymKuil, WUpoKull 4eiosex. ..
(A.M. Kynpus, [loenunok, 1905). llupoTra HaTYpBI 0CO3HAETCS B PYCCKOM
KYJIETYPHOM IPOCTPAHCTBE KaK HAIIHOHAIBHO-CIIEITN(DUIECKOE Ka9eCTBO,
YTO MPOSBJISETCS B YCTOWUMBOM CIOBOCOYETAHUU PYCCKAS UUPOMA:
Taxas eopye 6 Hem Pycw, pycckas wiupoma (JIrogmuna ['ypyenko, Amo-
nucMeHTHl, 1994-2003); Kaxum-mo uydom 6 Hell coxpananucy Kpacoma,
PYCCKas wupoma Hamypbl U HeuzvacHumasn sicecmxkocms (Butanmit
Bynsd, Cyns6a Onsru Yexoroid, 1998).

HexoTopsie pycckue kadecTBa (pycckasa npamoma, pycckas wupoma,
PYCCKasi OmKpblmoCmy, pycckoe mepnenue U Ip.), €ClIu UX QUKCUPYET
«B3TJISL U3BHE, CO CTOPOHBI MOT'YT BBITJIAIETh JAJeKO HE BCera Mpu-
BJIeKaTenbHO. [IpencraButenu Apyrux KyjabTyp MOTY pacLieHUBaTh,
HaIpUMep, IPSIMOTY KaK rpy0oCThb 1 0eCIIepEMOHHOCTH, a ITUPOTY — KaK
HEPAIMOHATBHOCTh U HEMPAKTHIHOCTh. TaKoe PyccKoe KadecTBO, Kak
yoanws (Cp. pycckas yoais), OMpeneiaseTcs H3HYyTPH, C TIO3UIHH PyCCKOH
KYJBTYPBI, Kak 0€CCIIOPHO MOJIOKUTEIBHOE KauyeCTBO: Cp. y0alb MONO-
Odeyxas; man, 0a yoan (moropopka). Onnaxo, kak ormeudan H.C. Tpy6en-
KOH, LIETBIN P Ka4ecTB U YepPT, KOTOPhIE PYCCKUU Hapoa B cebe oco-
OCHHO LEHHUT (B TOM UYHUCIIE U YAAJIb), «HE HMEET HUKAKOTO SKBUBAJICHTA
B CJIABSTHCKOM MOpaJIbHOM 00JuKe», 4To naet ocHoBanue H.C. TpyOen-
KOMY C/IENaTh CJIIEAYOUTN BBIBOI; «. .. HAKIIOHHOCTB K CO3€pIATEFHOCTH
Y IPUBEPKEHHOCTH K 00ps Ty, XapaKTepU3YIOIre pyccKoe biarovecrue,
(opmabHO 0a3UPYIOTCSA HA BU3AHTUHCKUX TPATUIUAX, HO TEM HE MEHEe
COBEPUICHHO Yy XIbl APYTHM IPAaBOCIABHBIM CIaBIHAM U CKOpee CBS-
3bIBatoT Poccuto ¢ HerpaBociaBHbIM BocTokomy [ TpyOerikoii, 1921: 102].

KynbTypHBIe KOIBI TPOSIBISIOT ce05 B «pa3BepTHIBAaHUI MeTa(opu-
YecKMX KOHLENToB. MeTtadopa, cogepKamiasi OrpOMHOE KOJTUYECTBO
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HH(POPMALINHU B «CKATOM» BUAE, SIBJISIETCS OJHUM U3 CKPBITBIX CII0CO00B
BO3/IEMCTBHUSA Ha Oecco3HaTenbHOE. PAl KyJIbTYypHBIX KOHLENTOB B UX
SI3IKOBOM OTPa)KEHHH UMEET MHOI'O CXOIHBIX YEPT B PA3HBIX KYJIBTYpax.
IlonumaHue cXoICTBa pPa3HbIX KYJIbTYp TaK *e, Kak U BbIACHEHUE pas3-
JUYHNA, TOMOTaeT B OPMUPOBAHUHU KyNbTypHOH uaeHTHYHOCTH. [Ipu-
Me4aTeJIbHO, YTO A3BIKOBOE BOILIONIEHHE « KHUrM», BaX]HOT0 31€eMeHTa
JyXOBHOU KYJBTYPBI, 00ObEIUHSAET MHOTHE KYJBTYPBI: KHU2a MOKET OBITh
1 MeTadopoil )KU3HU YeIIOBEeKa (JHCU3Hb KAK UHMeEpPeCHas KHUu2d), N Me-
tadopoit camoro 4esoBeka, aBTopa (nodoumu K KyibMUHAYUU C80ell
JHcu3HU), M YUTATENs (Mpouumams yenogexa kax kuuey). Metadopuyeckuit
koHuenT «KusHb — 310 KHura» cnocoGeH k eTajibHOMY pa3BepThIBa-
HUIO: 3aKOHYUNACH 00HA 271484, Oy0em C1edYIouas, HyICHO NepedepHymy
cmpanuyy; aucmas cmpanuysl dHcusnu. .. B nossun bopuca Ilacrepnaka
sTa MeTadopa pean3oBaHa cieayomuM oopasoM: M Hado ocmagnsms
npobenvt / B cyovbe, a ne cpeou b6ymae, / Mecma u 2nagwt srcusnu yenoii /
Omuepkusas na nonsx (bopuc IlacrepHak, beITh 3HAMEHUTHIM HEKpa-
cuBo, 1956).

Jl1st HOHMMaHMsI KyJIBTYPHOI'O KOJa Ba)KHO BUJIETH CTEIICHb 3HAYU-
MOCTH TOM WU MHOM HEHHOCTHU CPEeU APYTUX LIeHHOCTEH. Tak, B pycckoit
KapTHHE MUPa Kpacoma KaK [IEHHOCTh MPEACTaeT MEHee 3HAYMMOM, YeM
cYacThe, yM, XOPOIIu xapakTep: cp. He poouce Kpacueoil, a pooucs
cuacmausotl, C nuya 600y He numoe 1 1p. Kak mokaszanu criennaibHbIC
HCCIIEAOBAHHUS, B KUTAHCKOW KapTHHE MUpa TAKXKe NPU BOCHPUATHH
Kpacomyi TIPOUCXOANT CABUT OT 3CTETUKH K ITUKE, IOCKOJIbKY mei ‘Kpa-
cota’ ¥ hao ‘1oOpoaeTens CHHOHUMUYHBI HE TOIBKO B JIEKCHIECKOM, HO
U B TICUXOJIOTMYECKOM IIJIaHe. B mpenctaBneHny KuTanmes, 1715 KOTOPBIX
B OTIpEICJICHHOH CTENICHH CBOMCTBEHHO COCAMHEHUE HHTEIICKTYaIbHO-
r0 ¥ 3MOIIMOHAJFHOTO Hayajl, YeJOBEK, C OJHONH CTOPOHBI, HE MOXKET
ocTaBaThbca TOJIBKO HaOMronaTesneM, MOKJIOHHUKOM HIIM 00JagaTreneM
3CTETUYECKON [IEHHOCTH — COBEPIIIEHHOM KpacoThl. KpacoTa cTaHOBUT-
cs yacThio 1o0ponetenu. Ho, ¢ Apyroii CTOPOHBI, 3CTETHYECKOE HACTaXK-
JEHHE HE MOXKET OBITh TOJNBKO It AYIIH. «OHO HEIIPEMEHHO BBI3bIBACT
YTUIUTAPHYIO, TEJOHUCTUYECKYIO UM SMOTUBHYIO OLIEHKY — 3CTET U
acKeT pPelKo yXKUBAIOTCS B OJHOM uenoBeke» [Tanp Aomryans, 2004:
187-188]. iMeHHO TIOATOMY B OYKBaJIBHOM TIEPEBOJIE KPACUBHIM MOKET
OBITH UM, €CITH OHO 10OpOe, HAMEPEHUsI, €CJIM OHH XOPOIINE, HO Kpd-
CuU601 MOXKET OKa3aThCs M IHILA, €CJIM OHA BKYCHasl, 1 paboTa, €Clii OHa
BbITOZIHAs. B pycckoil kapTuHe MUpa kpacoma TuleHa yTUIUTAPHOCTH,
HO OHA HE CTOJb OIHO3HAYHO CBSI3aHA C HPAaBCTBEHHOW OCHOBOH, T.€.
KpacoTa MOXKET ObITh KaK 00’KECTBEHHOMU, TaK M JbSIBOJIHCKOM.

KynbTypHbIe KOABI TPOHU3BIBAIOT HE TOIBKO JIEKCUKY, HO M HAXOAST
OTpak€HHUE B IPAMMaTHIECKOM CTpoe s3bIKa. B 3TOM yOexnaeT, B yacTt-
HOCTH, aHAJIN3 aKTAaHTHOM CTPYKTYPHI pyCCKUX IJIarojIoB, KOTOPHIH Mo-
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Ka3all, YTO «KOJIJIEKTHBUCTCKHH XapaKTep PyCCKOH KyIbTYPhI, BRICOKHIA
YPOBEHb BEPTUKAIBHOM TMCTAHIIMA KOCBEHHBIM 00Pa30M MPEIOMIISIOT-
Csl B KOHIICTITYaTU3allHA MEKIMYHOCTHBIX OTHOIICHUH, BKITFOYAIOIUX
OIIEHOYHBII KOMITOHEHT, YTO HaXOUT OTPakeHHe B criocode o6o3Haye-
HHUS aKTaHTHBIX TO3UIIUN TP JaHHBIX raronaxy [borganosa, 2019: 9].
Takum 06pa3zoM, «CTaTYCHOCTB» PyCCKOU KYJBTYPbl KOCBEHHBIM 00pa3oM
HaXOJUT OTPaKEHUE U B TpaMMaTU4YeCcKoil 0OpMIIEHHOCTH aKTaHTOB,
Y B CHHTarMaTHYeCKHX CBS3SX JICKCHUECKHUX SUHUIL, YTO TIOATBEPIK1a-
€T TEe3KC O CITIOCOOHOCTH TPAMMATHKH OTPaXKaTh KyJIbTYPHbBIE IIEGHHOCTH.

B KOMMYHUKaTHBHOM IOBEJCHUH TaKKe MOXHO 3aMETUTD peain3a-
WO KYJIBTYPHBIX KOJOB. HarnmsamHoe mpeacTaBieHne o TOM, YTO Hamla
MOBCEIHEBHAsl PEATbHOCTh MPOHHU3aHA KYJIbTYPHBIMH KOAAMH, JIAeT,
B YaCTHOCTH, aHAJIH3 (PPAarMEHTOB COBPEMEHHOW IIOBCETHEBHOW KOMMY-
Hukanu. CpaBHUM JIBE UCIIOJIB3yEeMbIC B JIOXY MAHICMHH pEUEBhIC
(bopMyIIBl, IPU3BbIBAIOLINE HOCUTE Macku: 1) Cnacubo, umo 6l Hocume
macky; 2) Haoenw yoic mot smy macky! Takue mpru3bIBEI MOXKHO BCTPETHUTD,
HapuMep, IPH BXOJIe B MOCKOBCKHE pecTopansbl. [lepBast popmyiia siBHO
3aMMCTBOBaHHA. 37IeCh HET TPAMMAaTHYECKIX MTOKa3aTelNel moOy KIeH s
K IeficTBHIO, HE OYEBUJICH 00pa3 ajipecara, Ha KOTOPOTO MBITAIOTCSI BO3-
JIEHCTBOBaTh, CBelleHA K MUHIMYMY 3MOITMOHAIIEHOCTh BO3ICHCTBHS,
KOTOpO€ MMEET JIMIIb KOHCTATUPYIOLUI XapakTep. Bropas peueBas
¢dopmyna opopmiieHa B BUie UMIepaTuBa. st pyCCKOM JIMHTBOKYJIBTY-
PBI 3TO IPUBLIYHBIHN, TPAAUITMOHHBIA U TAJIEKO HEe TPyOBIi crtoco0 BO3-
JIeWcTBUA Ha ajpecara. AJpecaT MPEACTABICH KaK ONHM3KUH YeNOBEK,
KOTOPBII BCE MOXKET MOHATh. UHTHMU3aHsl, SMOIIMOHATBHOCTE MO0y K-
JIEHHUSI, TOBEPUTEIBHOCTH OOpAIIEHUs JOCTUTAIOTCS 32 CUET OOpaIleHHS
Ha «ThI», UHBEPCHH, BBEJACHHUS MECTOMMEHHI U YaCTHUIl. 32 TaKUM IIO-
Oy KJIeHIEM CKPBIBAETCS MOTEHITHATBHBIA IPEATEKCT: « Mbl noHumaem,
umo mebe HAOOenU MACKU, HAM U CAMUM OHU NOPAOKOM HAOOENU, HO
800U 8 NOJIOJICEHUE. De3 HM020 Mbl He MoJiceM pabomamb, 6Y0b Opy2oM,
Haoenv macky!» UIMeHHO Tako#l croco0 BO3JCHCTBUSI, CBI3aHHBINA C
NPy KECKUM OOIIeHUuEeM, HanboJee MOITHO COOTBETCTBYET PYCCKOMY
KYJIBTYPHOMY KOJY.

B coBpeMeHHOM MEHSIOImEMCS MUpPE [IEHHOCTHOE COolepKaHHe, KO-
TOPO€ OCO3HAETCS MOJIOABIMH JIIOABMHU KaK MPEMSATCTBUE HA MYTH K
ycrexy W caMopeain3alld, HEPeaKO MPUBOAUT K «yTacaHUIO» psna
TPAJUIIMOHHBIX PYCCKUX COLMOKYIBTYPHBIX IIEHHOCTEH (CKpoMHOCMD,
Kpomocms, co8ecib, cmuvlo U IIp.).

YTpaTa akTyallbHOCTH TOW WJIM MHON IIEHHOCTH MOXET UMETh B SI3bI-
K€ TaKue MOCIe/ICTBHSL:

a) CHH)KEHUE YaCTOTHOCTH YIOTpebieHus; 6) «pa3MbIBaHUE 3HaUe-
HUSD», KOTOPOE IPUBOAUT K 3aTPYTHEHUSM IPH OIIPEICIICHIY 3HAYCHU S
CJIOBA; B) IEBAJIbBAIMS ICHHOCTH U IIGHHOCTHOTO POTHBONOCTABIICHHUS,
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YTO BeJeT K CMEHE OIIEHOYHOT0 3HAaKa IIEHHOCTH U JaKe TPEBPAIICHUIO
€e B aHTUICHHOCTbH; T) MMOCTENEHHAsl TpaHCPOpPMAaIHs BCCH CUCTEMBI
LIEHHOCTEH.

PaccmaTpuBas KyapTypy Kak CIOXKHYIO CTPYKTypy, llutupum Co-
POKHH OTMEYaJl, 4YTO U3MEHEHHE OJTHUX 3JICMEHTOB KYJBTYPhl C HEU3-
OEKHOCTBIO TIOBJIEUET 32 COOOW N3MEHEHHE IPYTuX ee yacTeit [COpoKuH,
1992: 449]. Kak Henyr oOliecTBa OH pacCMaTpUBall BO3PACTAOIIYIO
OTCTPAHEHHOCTh YEJIOBEKa OT KYJIbTYPHBIX U MOPaJbHBIX IIEHHOCTEH,
BHYTPEHHIOIO M JYXOBHYIO O€CCBSI3HOCTh. IMEHHO 1M03TOMY CUTYaIIHH,
MPUBOJIAIINE K CIIOMY TE€X WU WHBIX IICHHOCTHBIX OPUEHTUPOB, MPEJI-
CTaBIIAIOT COOOH COIMOKYIBTYPHYIO yTPO3Y.

SI3bIK, KaK U3BECTHO, MEepeIaeT YEI0BEKY 3HAHUE IICHHOCTEH, HOPM
MBITIEHUS U COLMATBHOTO oBeAeHUsI. Kak 0coObIii crmocod KoHIenTya-
JIU3allMY 3HAHUH 0 MHUPE, OH CITIOCOOEH 0TPaXkaTh «KOJJICKTUBHY 10 (DUIIO-
coduro» ero Hocurene. [lpu 3ToM TpaHCIATOPOM 3HAHUH O MHPE MOT'Y T
OBITh CKPBITBIE CMBICIIBI, H3BJICKAEMBIE U3 OIIEHOYHOU JIEKCUKH U TpaM-
MaTUYECKUX KOHCTPYKIHi. OIEHOYHO-IICHHOCTHBIC 3HAYeHUs (hOpMU-
PYIOT CyOBEKTHBHBIA KOMIIOHEHT CEMaHTHUKHU cioBa. CyOBeKTHBHBIN
(hakTOp OKa3bIBACTCS OCOOCHHO 3HAYMMBIM MPH PACCMOTPEHUU KYJIb-
TYPHOH TPaHCMHUCCHH.

HpOJlOJI)KeHI/Ie pa6OTBI B JaHHOM HallpaBJICHUU ITO3BOJIUT pacCMOT-
PeTh KPUTEPHH BBISBICHUS HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOU CleU(pUKU
[IEHHOCTEH W BO3MOXKHBIE ITYTH COXPAHEHUS M TPAHCIISIIUHU KYJIBTYPHBIX
HCHHOCTCf/i, OTPAKCHHLIX B A3BIKE.
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Annomayus: CTaThs NOCBALIEHA BBISBICHHUIO CEMAHTHYECKUX U JIMHT'BOKYJIb-
TYPHBIX 0COOCHHOCTEH c8em.1020/ meMHO20 B aHTIIUHCKON U PyCCKOM CKa30YHBIX
kapTuHax mupa. Ha ocHOoBe 0TOOpaHHOro aBTOpaMH KOpIyca SMIHPUYECKOTO
MaTepHaja OCyLIEeCTBICHA €ro CEeMaHTHUECKasl KITacCU(UKALIHL; OIIPeIeNIeHbI 001IHe
U crienuduyeckre 0coOEHHOCTH BepOai3aliH C6en.i020/MeMHO20 B AHTTTUACKUX
U PYyCCKHMX HapOJHBIX CKa3Kax. /[l KOMILJIEKCHOTO MCCIeIOBaHMS BepOaIr3aun
€8em.1020/memHo20 UCTOIb30BaHBI ONTUCATEIBHEIH H COTOCTAaBUTENBHBIN METOBI,
JUHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUI U CEMaHTUYECKHI1 aHATN3, METOAbl KOMIIOHEHTHOT'O
aHaJn3a W CIOBapHBIX neduHunui. [IpemioxkenHas KOMIJIEKCHAsT METONKA HC-
CJIEZIOBaHUS MO3BOJISAET CUCTEMHO ONHUCATh aHAJIU3UPYEMBIH MaTepuanl U BHECTU
BKJIaJ B pa3pabOTKy METOIUKH PEKOHCTPYKIIMHU [IBETOBOTO (hparmMeHTa CKa30uHOH
KapTUHBI MUpa. B cTaThbe BBISBICHBI H30MOP(HbIE U HAIIMOHAJIBHO-CHIeIH(UIeCKHe
YepThI KCCIIEyEMOT0 TIOHATHS Ha COOTBETCTBYIOIIEM SI3bIKOBOM MaTepuaie. B oc-
HOBE IOHMUMAHUS C8EeMI020/MeMH020 B @aHTIIUICKHUX U PYCCKUX HAPOIHBIX CKa3KaxX
JIS)KUT OHTOJIOTHYECKHI TPU3HAK — OHOJIOTMYECKOE BPEMs, IIPUOPUTET KOTOPOTO
OIIpeseNAeTCs] YHUBEPCAIBHOCTHIO U KYJIBTYPO3HAYMMOCTBIO JIJIsi HOCUTENEH Cco-
OTBETCTBYIOLIUX SI3BIKOB; MeMHOe JOMUHUPYET KaK Hauboyiee akTyallbHOE JJIsl
aHIJIMYaH U PyCCKUX, MApPKUPYs TAMHCTBEHHOE U Heu3BenaHHoe. [loTeHnnanpHble
HOCHTEIH IBETOHOMHUHAIIMK 0e3 YKa3aHHs OMPEAEICHHOT0 LBeTa — ceemioe/
memHoe — UCTIONB3YIOTCs A oobekTuBauu o6aokos [IPMPOIA, UEJIOBEK u
CBEPXBECTECTBEHHOE. Brizenennble TeMaTHYeCKHE OJIOKH COBIIANAIOT B
JIBYX SI3bIKAX, pa3HHIIA 3aKJIF0YAETCs B OCOOCHHOCTSIX X BHY TPEHHEH TeMaTn4ecKon
KJIaccupUKaIUU, KOJTMIECTBEHHOM HAIlOJHEHUH U CIIeU(HUKE HCIOIb30BAHUS
HOCHUTEJISIMU aHTJIMHCKOT'O U PYCCKOT'O SI3BIKOB.

Knrouesvie cnosa: CBETIOC/TEMHOE; CEMaHTUUYECKUE M JIMHTBOKYJIBTYPHBIC
0COOEHHOCTH; IIBETOBOM (parMeHT; TeMaTHUeCKHe OJIOKU; KapTHHA MUPa; aHTITHIA-
CKHE M PYCCKHE HapOAHBIE CKa3KH

Dunancuposanue: ViccaenoBanue BHIIIOIHEHO MTPU Mo Aepkke MeK TUCIUIIH-
HapHOU Hay4HO-00pa3oBaTesbHON MIKOJIbI MockoBckoro yHuBepcurera «Coxpa-
HEHHE MUPOBOT'O KYJIBTYPHO-UCTOPHYECKOTO HACIICIHUS.

Jnsa yumuposarnus: Jlesuykuii A.O., Hukynowuna T.H. Céemnoe/memmoe B 3ep-
Kalle JUHTBOKYJIBTYp (Ha MaTepraje aHTIHACKUX U PYCCKHX HApOTHBIX CKA30K) //
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Abstract: The article deals with the identification of semantic and linguocul-
tural features of the light / the dark in the worldview of English and Russian fairy
tales. The novelty of the paper lies in the comparative analysis of the light / the dark
verbalizations viewed through the traditions of the British and the Russians. The
empirical material has been compiled and its semantic classification has been carried
out; general and specific features of the light / the dark in English and Russian fairy
tales are determined. The descriptive method, methods of component analysis and
lexicographic definitions, linguoculturological analysis, semantic analysis and the
comparative method have been applied for providing a study of the light / the dark.
The proposed research methods systematically describe the material analyzed and
contribute to the development of a technique for reconstructing a colour segment in
the minds of English and Russian speakers. The colour worldview of the light / the
dark is used to objectify NATURE, HUMAN and SUPERNATURAL domains.
The highlighted thematic domains coincide in two languages, the difference lies in
the specificities of their internal thematic classification, quantitative aspect and usage
by the English and Russian linguocultural communities.

Key words: the light/the dark; semantic and linguocultural features; a colour
segment; thematic domains; worldview; English and Russian folk tales
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IHocTanoBka nmpo6yaembl. Cpen OCHOBHBIX HANpPaBJICHUH JIMHIBU-
ctuky Havasna XXI B. BBIAENSIOTCSA HCCIEOBAHMS, OPUEHTHUPOBAHHBIE
Ha COMOCTABUTEIHFHOE N3YUECHHE EANHHUIL, BEPOATHHO SKCITUIINPYIOIIUX
HaIMOHAJIEHOE MBIIIIJICHHE, 00YCJIOBJICHHOE SKCTPATIMHI BUCTUIECKUMHU
(axTOpaMu — UCTOPUKO-KYJIBTYPHBIMH U TPUPOAHO-KIMMATHYECKUMU
0COOEHHOCTSIMHU XKHU3HM 3THOca. Kpome Toro, uHTepec AJist THHTBUCTOB
HpEICTaBIAET aHAJIU3 AKTyalbHBIX BONPOCOB B3aUMOCBS3U S3bIKA U
MBILLUIEHUS], CMEKHBIX C HUMHU — SI3bIKA M OOILECTBA, SI3bIKA U KYJIBTYPBI,
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(hoxycupyst BHUMaHHUE MCCIeoBaTeNel Ha aHTPOIOLEHTPHIECKON OCHO-
Be Tporiecca obmenus [bonasipes, 2018; Jlembsakos, 2016; Kyopskosa,
2004; JleBunikuit, 2016].

B mupe, okpy:xaroiem 4esoBeka, HeT Hu4yero 0ecrseTHoro. Kaxxaprit
00BEKT XapaKTepHU3yeTcs ONpeaAeSIeHHON OKPAaCcKOH, ake eCJIM OHa e/1Ba
3aMeTHa U HeBbIpasuTenbHa. Ceemioe U memHoe XapaKTepu3yIoT CBOM-
CTBa 00BEKTOB, KOTOPBIE BOCIPHUHUMAIOTCS Yepe3 3pUTEIbHBIE OIIYIIe-
HUS U BEICTYIAIOT MOTEHIIUATbHBIMU HOCUTEIISIMU IIBETOBBIpaYKeHH S 03
€ro 4eTKOro yKka3aHus. He sSBISSICH KOIOpaTUBAMU, c8emioe U memMHoe
MPEIoaraloT TAKyI0 BO3MOKHOCTH OJIarofapsi CBOMM neprepritHbIM
1 KOHHOTaTHUBHBIM 3HAYCHHSIM.

M.B. JloMmOoHOCOB yKa3bIBaj cgem KaK UCTOUHUK BO3ZHUKHOBEHUSA
M000T0 1[BETA, CUNTAS, YTO U3YUEHUE TPUPOJIBI U CYITHOCTH I[BETOBBIX
OIIYIICHUI HEOOXOAMMO HAYMHATH UIMEHHO C HccienoBanus ceera [Jlo-
MOHOCOB, 1950: 283]. [lognepxuBa JaHHYIO TOUKY 3pEHUS U HEMEL KU
tunocod, ecrectBoncmeitarens WU.B. I'ete, monaras, 94To «1BeTa — Je-
sHUS cBeTay» [lete, 1957: 261], cBeT M BET TECHO B3aUMOCBS3aHEI, TI0-
CKOJIBKY IIBETA CYIIECTBYIOT JJIs YeJIOBEeKa Oarofaps ero criocOOHOCTH
BUJICTh, TUIIH TIOTOMY, YTO YEIOBEK 00JIa1acT 4YyBCTBOM 3peHus [[ere,
1957: 270]. Cornamarorcs ¢ IpeACTaBICHHBIM MHEHUEM U JTUHTBUCTHIL.
CoracHo KJIacCHYECKUM paboTaM 1o 1iBeToo003HaueHusM [ Berlin, 1969;
BexOunkas, 1996], nonstus ceemnioe u memuoe ABIAIOTCS YHUBEPCAIIb-
HBIMU B BU3yaJIbHOM OIIBITE YEJIOBEKa M CYIIECTBYIOT JaKe B HANMEHEe
Pa3BHUTHIX A3BIKaxX Mupa. IMEHHO cgem.ioe U memHOe JeKaT B OCHOBE
Ha4YaJIbHOW TIEPIENIIMA ¥ TIEPBUIHOTO IIBETOPA3TUUCHHS YETOBEKOM
OKPYKaIOIIero MUpPa, ero KOHIENTyaIn3aluu U kareropusanuu. Jud-
(hepeHIMaINs HAa XPOMAaTUYECKUE U aXPOMATUUYECKHUE IIBETA, ONpeIee-
HHE UX TOHA, HACBIIIEHHOCTH U APKOCTU OCYILECTBIISIOTCS HA MOCIEY-
FOIIUX dTalax Mo3HaHUS.

®parmMeHTapHbIe UCCIIEOBAHNUS BepOaTbHON SKCIUTHKAIIUHN C8EM.I020
u memuoeco [Bexowurkas, 1996; I'epacumenxko, 2010; Kymnps, 2015; Mu-
menbpkuHa, 2006; Tepentrena, 2016; @pymkuHa, 1984] BBI3BIBaIOT MHOTO
JIMCKYCCHOHHBIX BOIIPOCOB, OCTABJISISI MMPOCTPAHCTBO IS JaTbHEHIIINX
pa3paboTok B aHHOM obnactu. [Ipeanaraemas pabora mpomoKaeT UK
myOnukanuii A.3. Jlesunkoro u T.H. Huxynpmmnoii [JleBuuxuii, Hukyns-
muHa, 2020; 2021a; 20216], TOCBANICHHBIX BU3YyalU3allid CKa304HOTO
MIPOCTPAHCTBA CKBO3b IIPU3MY €T0 I[BETOBOM MEPIIETIIINH.

Wsyuas ceemnoe u memHoe, MBI TI€JICHAIIPABIEHHO oOpamaeMcs K
CyOCTaHTHBHPOBAHHEIM NMEHAM IIPHIIATaTeIbHBIM, 9TOOBI TuddepeH-
[IUPOBATH IpHUJIAraTeIbHbIC c8em bl U MeMHblil, UCTIONb3YEMBIE IS
0003HauCHMS TIPU3HAKA MTPEIMETa UTH MIOHATH L. PaccMaTpuBas cgem.ioe
U meMHoe Kak OMHAPHYIO OMIO3UIIUI0, B PA00TE TOIb3YeMCS TEPMUHOM
ceemioe/memHoe.
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Heab nccnenoBaHus — BBISABJICHUE U COIOCTABJICHHE CIEIUPUKH
coJiep KaHUsI U 00 BEKTUBAIIUY CEEeMI020/MEMHO20, BBIJICTICHUE H30MOPd-
HBIX XapaKTEPUCTUK M 3THOKYJIBTYPHOI'O CBOCOOpPA3Us UCCICAYEMOTO
(eHOMeHa CKBO3b MTPU3MY aHTIIMICKOW U PYCCKOM TUHTBOKYJIETYP.

JlocTrkeHue MOCTaBICHHON LI peaTn3yeTcs MyTeM pelIeHus oc-
HOBHBIX 3a0ay: BBISIBUTh CEMAaHTHUYECKOE HATIOTHEHHE C8em.1020/meM-
HO20; OTIPENCIUTh X JINHTBOKOTHUTUBHBIE OCOOEHHOCTH, YCTAHOBHUTH
4epThl H30MOpdr3Ma 1 aJsTIoMOp(hr3Ma B IOHUMAHUU CEEM.I020/MEMHO-
20 HOCUTEJSIMH aHTJIMHCKOTO B PYCCKOTO S3BIKOB.

O0BeKT nccneoBanms — BepOaIM3NPOBAHHEIN (PparMeHT CKa304-
HOW KapTHHBI MHPA, OTPAKAIOIMIEH B3TIISAbl aHTTTUUCKOTO U PYyCCKOTO
JTHUHTBOCOOOIIECTB Ha cgemaoe/memnoe. OTMedaeM, 4TO 0a30BEIE
IIBETOHOMHHAIINU Oeiblli U cepblil, KOpUuuHeawvlll, YepHbolli, AMEIONINE
COOTBETCTBEHHO CEMBI ‘CBETJBIH M ‘TEMHBIN’, HE SIBJISIOTCSI 00BEKTOM
HACTOSIIETO UCCIIEIOBAHUS.

IpenmeT M3y4eHUs] — COMOCTABJICHUE CEMAHTHYECKUX U JIUHTBO-
KYJBTYPHBIX OCOOCHHOCTEHN cgem.ioeco/memMHo20 CPEeICTBAMM aHTIUK-
CKOT'O M PYCCKOT'O SI3BIKOB.

MartepuaioM aHaJu3a SBISIOTCS aHTJIMICKUE U PYyCCKIE HApOIHEIE
CKa3KW (Jajiee — CKa3KH) TPeX XKaHPOBBIX MOAUGUKAIUN: CKa3KH O
JKUBOTHBIX, BOJIICOHBIC U OBITOBBIE CKa3KH .

CBETIJIOE. Jlekcuueckas equauna /ight, kak cJIoBo ¢ Hambolee
IIMPOKUM 3HaUYeHUEM, BBIpakaroliee o01ee, pogoBoe MOHSITHE M CBOH-
CTBO JJISI MHOXKECTBAa 0OBEKTOB, SBIISETCS THIIEPOHUMOM CEeMI0Z0 B
AHTJIMIACKOM si3bIKe. Jle(hMHUIIMOHHBIN aHATU3 JISKCEMBI [ight I03BOIUI
BBIYWJICHUTH YE€THIPE MPU3HAKA, COCTABIISIONINX CONEPIKATSIIBHBIN MUHU-
MYM, B KOTOPBIX KOHKPETU3UPYETCS HCCACIYEMOE SABJICHHUE JIJISI HOCHUTE-
JIeH aHTTINHACKOT O S3bIKA: 1) HETEMHBIH; 2) He HACBIIEHHBIH; 3) UMEIOITHH
MHOTO CBeTa; 4) THEBHOI CBET .

B pycckoM si3bIke TeKkcudecKas eIUHULIA CEentiblil OTIPEACTACTCS KaK:
1. M3nygaromuii CUIBHBIN, SPKUN CBET. 2. XOPOIIO OCBEIICHHBIN, Ha-
MTOJTHEHHBIA cBeTOM. 3. UHCTHIN, IPO3padHbIN (0 JKUAKOCTH, CTEKIIC U

' Briggs K.M. A Dictionary of British Folktales in the English Language incorpo-
rating the F.J. Collection. Routledge & Kegan Paul, 1991; English Fairy Tales / Retold
by Joseph Jacobs. London: David Nutt, 1890 Folk Tales. URL: https://www.sacred-
texts.com/neu/eng/eft/index.htm (mara obpamenus: 15.05.2019); Folk Tales of Eng-
land / Ed. by K.M. Briggs and R.L. Tongue. L., 1964; Riordan J. Folktales of British
Isles.1987; Pyccxue mapoomvie ckaszku. URL: https://lukoshko.net/storyList/russkie-
narodnye-skazki .htm (mara oOpamenus: 17.07.2019); Pycckue HapomHble CKa3KH.
URL: http://hyaenidae.narod.ru (gara obpamenus: 17.07.2019).

Learners Dictionary. URL: https://www.britannica.com/dictionary (mara obpa-
mennst: 15.05.2020); Merriam Webster Dictionary. URL: https://www.merriam-web-
ster.com (mara oOpamenus:15.05.2020).
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1.11.)°. COITIACHO IPE/ICTABICHHOMY OIPE/ICIICHUIO, C6emIioe Pealn3yeT-
CSl CeMaMHM ‘SCHBIN’, ‘UMCTHIN’, ‘IPO3PAUYHBINA’, KOTOPHIE U COCTABISAIOT
COZICPIKATENIbHBI MUHUMYM C6em.I020 B PyCCKOM SI3bIKE.

XoTsl OHegHOUl ceem KaK MPU3HAK c8emno20 He yIOMUHACTCS B JICK-
CUKOrpapuuecKUX JAHHBIX PYCCKOTO s3bIKa, HO TPUCYTCTBYET B AHTIIN -
CKUX, IMEHHO OH B PYCCKUX CKa3KaX SIBIISIETCS IIPOTOTUIIOM HCCIIEye-
Moro (eHOMEHa JIJIs1 HOCUTEJeH PyCCKOT0 S3bIKA.

B oTnnumne oT aHIIHIICKOTO B pyCCKOM $I3BIKE B ILIaHE CII0BOOOpa3o-
BaHWUS JIEKCEMa ceemioe POPMHUPYET Pa3BeTBICHHOE U 3HAYUTEIIHHOE B
KOJIMYECTBEHHOM OTHOIICHUHU CIIOBOOOPa30BaTEIEHOE THE3/O0, IEMOH-
CTPUPYS BBICOKYI0 HOMHHATHUBHYIO MPONYKTUBHOCTB: C8em — CEem-
JIblll — ceemel — C8emi0 — C8EeMIIO-CEeNI0 — GbLCEEMIIUMb — 0CEe-
Mums — ceemams — NPOCEEeMaemMb — PACCEem — Pacceemams.

B pycckux ckaskax Jiis BepOaM3aluu C6ema020 UCIOIb3YIOTCS
JUMUHYTHBHbBIE CY((HUKCHI, MAPKUPYIOIIUE MO3UTUBHYI0 KOHHOTAIIHIO
[BETOBON HOMUHAIINH (30pbKa, CHe2ypouKa, CHeINCUHKA, CTUBOUKU, CHe-
JHCOK, CONHBIULKO).

B aHrmiickux U pyCCKUX CKa3Kax cgenioe KOHTEKCTYaIbHO MapKH-
pyeTcs, Kak MoJIoKUTENbHO (the man cried with joy to see the light again,
and at once evil things fled back into dark corners, for they cannot abide
the light ‘“uenoBek 3ariakaj OT paJloCTH, YBUJIEB CBET CHOBA, U Cpa3y ke
3JIbIE Iy XH CKPBLIUCH B TEMHBIX YTJIaX, TOTOMY YTO HE MOTJIH BEIHOCHUTH
cBeT’, the blessed light ‘0narociIOBEHHBIN CBET’; CAMOYBEMHOE JHCEHCKOE
niamve, OHO CUsI0, KaK ACHOE Hebo, U ceem, KAk JICUGOTl 6emep, uieil no
HeMmy), TaK U OTpULaTelIbHO (fo be as pale as a corpse ‘ObITh ONEIHBIM
KaK CMEPTH’; monvko pymsanya y CHeeypku Hem Kak nem 0a 6 2ybax nu
KPOBUHOYKU).

Homunanmu ceemnoeo nctionb3yrotces B mpsiMoM (black hood fell back
off her shining yellow hair, and beautiful light came from it drove away
the darkness “depHBII KaIIOIIOH yIIaJ ¢ ee OJEeCTIINX CBETIIBIX BOJIOC,
Y TIOSIBUJICS UCXOMSIIUNA OT HUX SIPKUM CBET, OTTOHSIONINI TEMY’; 8€Chb
cao oceemuio) ¥ IepeHOCHOM (his death led to inquiries and then the
transactions were gradually brought to light ‘ero cMepTb NpuBesa K pac-
CJIEZIOBaHUSIM, TIPOJTUBIIINM CBET HA MAXHUHALIMH 5 OYULd €20 NPOCBEeHie-
J1d) 3HAYCHUSX.

B pycckux cka3kax MPOBOIUTCS MAapajlielb. C8emblll — YUCbLIL
(Bosem 6 mpemuii paz — 60pye mope 3auymeno, 83601HOBANOC; MO ObLIO

3 HoBblii coBaph pycckoro sspika: TOIKOBO-CIOBOOGpasoBatenbubiii / CoCT.
T.®. Edpemosa. M., 2000. URL: https://www.twirpx.com/file/123230/ (mara obparme-
Hust: 15.05.2020); Tomkossrii cioBaps Oxeroa. URL: https://slovarozhegova.ru/word.
php?wordid=28048 (mara obpamenus: 18.05.2020); ToaxoBBIil CIIOBaph PyCCKOTO S3BI-
ka / ITon pen. J1.H. Ymaxosa. URL: https://slovar.cc/rus/ushakov/458729.html (nara o6-
pamenus: 18.05.2020).
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ceemJioe, uucmoe, a mym co8cem noYepHeno); ceem.blii— scHulil (Bopye
npunemaem Bopon Boponosuy, 6vln o1 céemen, KAk ACHbIl OeHb).

CreneHb HACBIIIICHHOCTHU C6em.I020 BHIPAKACTCSI C TIOMOIIIBIO TOTION-
HUTENBHBIX S3BIKOBBIX 3JICMEHTOB Il YCUJICHUS JAHHOTO MpPU3HAKA:
daylight ‘maeBHOU cBET’, the excessive light of the sun ‘n30BITOK COTHEY-
HOTO CBETA’; ACHbLI OeHb; C8emel, KaK SACHbII OeHb. B pyccKol Cka309HOM
KapTHHE MUPAa UHTCHCHUBHOCTh C68emi020 BhIpaKeHa pasHooOpasHee:
KPOME BHIIIEYTIOMSHYTBIX CIIOCOOOB, UCTIONB3YIOTCS CPaBHUTEIbHAS
cTeneHb cpaBHeHUs ([lonosuna Houu npowna, emy u 4youmcs: ¢ caoy
ceem. Ceemuee u ceemuee. Becb cad océemu) i IOBTOP JIGKCHYSCKUX
enuHUL (ceemuo-ceem.o).

XoTs MpU3HAK ‘THEBHON CBET  HE SIBJSETCS OCHOBHEIM B JIe(UHUIU-
OHHOH XapaKTEPHUCTUKE C6eMI020 B AHTTTUHCKUX JIEKCUKOT pahuIeCKUX
MCTOYHHKAX " 1 JICKCHKOTPahHIECKH HE 3aKPEILICH B CIIOBAPSX PYCCKOTO
SI3bIKA, TPOBEJICHHOE HCCIICIOBAHUE I0KA3aJI0 €T0 JOMUHUPY IOIIY O TI0-
3UIIMIO B AHTJIMUCKOM M PYCCKOM CKa30YHBIX KapTUHAX MUPA, YTO MPO-
SIBJISICTCS B €T'0 JISTAJILHON U pa3HOIIAHOBOW BepOaIbHOW SKCTUTHKAIUY:
0e3 BpeMEHHOT0 YTOYHEHUS (day ‘eHb, CBETIIAs MOJIOBUHA’; OeHb) UITH
aKI[CHTHPOBAHUEM Ha OIPE/ICICHHOM BPEMEHHOM ITPOMEKYTKE:

— paccBet: early in the morning ‘paHo ytpom’, the break of day ‘pac-
CBET, it was near daybreak ‘Ob1n IOUTH paccBeT’, next morning at 4 o'clock
‘Ha clleiyrolLee yTpo B 4 uaca’, at first dawn of light ‘na 3ape’, to rise with
sun ‘BCTaBaTh OYCHBb PAHO’, at early dawn ‘Ha paccBeTe’; 3aVmpeHsis;
3aps; Myacux 00 nemyxog ne cnan; C nemyxamu cupoma 6cmagand; Ha
3ape ympenHeil; Cmajio pacceemamy; 60M MelbKHY Oeblil BCAOHUK — U
coscem paccaeno;

— yTpo: morning ‘yTpo’, after breakfast ‘nocne 3aBTpaka’; Haympo,
npocnai 00 ceema, YmpoMm paHeuleHvko;

— oL ieHb: mid-day ‘cepenuua nus’, near the middle of the day ‘6nu-
e K IOJITHIO ; NOJIOHUK, COTHYE 8bICOKO,

— neHb: broad daylight ‘sipkuii THEBHOMU CBET’; 00eOHSL.

OTpaxxeHue 0cOOCHHOCTEH KaTeropusaluu OKpY Karollero Mupa
MPENCTABICHO B ONPEACIICHHBIX TeMaTHUYECKHX O0Kkax. Tak, pu aKTy-
anu3aIum cgemioco BeinensaroTes Tpu u3 aux: [IPUPOIA, YEJIOBEK
u CBEPXBECTECTBEHHOE.

Bbrox ITPUPOLIA npeacrasnen Tpems rpynmamu: 1) Gronornaeckoe
BpeMsi — daylight ‘THEBHOM CBET’, day time ‘THEBHOE BpeMs’, to be light
‘CBETIIO’, winter ‘3UMAa’; HU C8em HU 3apsl, PaHHee YMpo, 0elb, BeCHA-ACHA,
2) npupoaHOE sABICHUE — snow ‘cHer’, a light cloud ‘creTioe 001ako’;

* Learner’s Dictionary. URL: https://www.britannica.com/dictionary (mara obpa-
mennst: 15.05.2020); Merriam Webster Dictionary. URL: https://www.merriam-web-
ster.com (mara obpamienus: 15.05.2020).
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n1e0, cHez; 3) MPUPOIHBIA 00BEKT — crystal ‘Xpycrany’, pear! ‘KeM4yr’,
Jrcemuye, Xpycmanvhas 2opa.

B anrnmiickux ckaskax 610k UEJIOBEK xoHCTHTYHpYyeTCSI HOMUHA-
[USIMU JIBYX TPYTIL: (PH3HOTIOTHYecKHe 0COOCHHOCTH (pale face ‘Onennoe
nuno’, to be as pale as a copse ‘OneaHblit Kak cMepTH ) U HU3KOTIOTHYE-
CKHe TOTpeOHOCTH, HarpuMep ena (cheese ‘colp’, salt ‘convy’, sugar ‘caxap’)
u iathe (milk ‘Monoko’). B pycckoii cka309HON KapTHHE MHUpa OIIOK
YEJIOBEK akrtyanu3upyercs pa3HooOpa3Hee, 4eM B aHTJIHHCKON — T10-
CPEICTBOM JIEKCUYECKMX EIMHUI, BepOann3upyoomux: 1) Gpusnonoru-
YeCKUe 0COOCHHOCTHU: pychle 8010Chl, cedas cmapyxa; 2) hpu3noyiorunye-
CKHE MOTPEeOHOCTHU: a) ea — MAaHHAs Kauld, MOJIOYHAs Kauld, cao,
meopoe, nuleHuuHoe mecmo, 0) MUTbe — MOA0KO; 3) XO3IUCTBECHHYIO
NEeSITEeIbHOCTD U €€ PE3YJIbTaT: 6bic6emiums (TKaHb).

broxk CBEPXBbECTECTBEHHOE skcnnmunimpoBas JiekceMamu, HO-
MUHHPYOIUMH CBEpXbecTeCTBeHHBIC cymecTBa (Christ, cueacnas
Odouka CHezypouka); B PyCCKOM s3bIKe 3a()UKCHPOBAHBI TAKKE HOMUHAIHH
CBEPXBECTECTBEHHBIX ()EHOMEHOB (MOI0UHAS PEUKa).

TEMHOE. Jlekcnueckas equHuIA dark, kKak Hanbojee abcTpakTHAS
1 HaMEeHee MOTUBUPOBAHHAsL, SIBISICTCS HHBAPUAHTOM MEMHO20 1IBETa
B aHTJIUHCKOM SI3BIKE. YTOUHSSI CEMAaHTUUECKHI 00BEM COOTBETCTBYIO-
IeH JIeKCEMBI, 0BPAaTHMCS K JIeKCHKOrpadiuecKiM HCTOYHHKAM : dark
(adj) — 1a: devoid or partially devoid of light: not receiving, reflecting,
transmitting, or radiating light, b: transmitting only a portion of light;
2a: wholly or partially black, b of a color: of low or very low lightness,
‘la: MOJHOCTBIO MIIM YaCTUYHO JUUICHHBIA CBETA: HE NPUHHUMACT, HE
OTpaXkaeT, He MPOMYCKAET WIIH HE U3ITy4aeT CBET, b: MPOMyCKaeT TOIBKO
4acTh CBETa; 2a: MOJHOCTBHIO WJIM YaCTUYHO YEPHBIN, b: ¢ HU3KOH HIN
OUYEHBb HU3KOM APKOCTHIO .

JeuHNIIMOHHBIN aHATU3 JIEKCEMBl dark aKTyalu3upyeT deThipe
IIPU3HAKA, TOCPEIICTBOM KOTOPBIX KOHKPETU3UPYETCs JTaHHOE TIOHSTHE
JUTSL HOCUTEJIeH aHTIIMICKOTO sI3bIKa: 1) TIONMHOCTHIO MIJIM YACTHYHO JIU-
HICHHBIN CBETa; 2) MPOMYCKAET TOJIBKO YacTh CBETA; 3) MOTHOCTHIO HIIH
YaCTUYHO YEPHBIH; 4) UMEET HU3KYIO MM OY€Hb HU3KYIO SIPKOCTb.

B pycckoM si3bIKe JeKcu4ecKas eANHNLA MeMHblll OMPEACIIeTCs KaK:
1) TumIeHHBIN CBeTa; MOTPYKEHHBIN BO THMY; 2) 10 MBETY ONHM3KHHA K
YEpPHOMY, HECBETJIBI .

> Learner’s Dictionary. URL: https://www.britannica.com/dictionary (mara o6pa-
menust: 15.05.2020); Merriam Webster Dictionary. URL: https://www.merriam-web-
ster.com (zara oopamenus: 15.05.2020).

HoBerii croBapb pycckoro si3eika: TOIKOBO-cIIOBOOOpa3oBarenbHblil: B 2 T. M.,
2000 / Coct. T.®@. Edpemona. URL: https://www.twirpx.com/file/123230/ (mara obpa-
mennst: 15.05.2020); Oocecos C.H. Tonxossiit cnoBaps. URL: https:/slovarozhegova.
ru/word.php?wordid=28048 (mara obpamenus: 18.05.2020); TonkoBbIi cloBape pyc-
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HeobxoanMo momuepkHyTh, YTO CEMaHTUYECKasl HAIOITHIEMOCTD
meMHO20 JIeTallbHee MpeJICTaBlicHa B aHTIIMIICKOM SI3bIKE, B PYCCKOM
A3bIKE OHA HOCHUT OoJyiee 0O0OOLICHHBIN XapaKTep, aKTyalu3upys Hpu-
3HAKM ‘TMIIEHHBIN cBeTa’, ‘OMM3KHIl MO IIBETY CBETIBIA K YEPHOMY H
‘HecBeTIIbIi’. B oTiinune OT JIeKkceMBbl dark JekcudecKkas eIUHULA meM-
Hoe popMUpPYeT pa3BEeTBICHHOE CIIOBOOOPa30BaTEIbHOE THE3I0: mbMd,
meMHUYa, meMHOma, MmemMHblil, MeMHO, MmeMHemb, NOMeMHemsb, CHeM-
Hemb (cp. dark ‘Temuswiit’, darkness ‘tremuora’, darklings ‘cymepkw’, to
darken ‘TeMHeTE).

B acnekrte yactepeuHoi MPUHAAJIECKHOCTUA MEMHO20 B aHTITUUCKUX
U PYCCKHUX CKa3KaX MpeACTaBIICHbI CyIIeCTBUTENbHBIE (fwilight ‘Cymep-
KU, TIOJIYMpaK’, night ‘HOYL’; 3aKam, meHv), IpUIarateiIbHble (misty ‘Ty-
MaHHBINA, nighty ‘HOYHOW ; NOAYHOUHbBLI, MeMHbIll), TIATONHI (to shade
‘3aTCHATE, 10 darken ‘“TeMHETV'; 3aHOUe8amb, NOMEMHemb), Hapedus (fo-
night ‘CeTOIHsI HOYBIO'; meMHO) Y IpUdacTus (shading (his eyes with one
hand)) ‘3axpwiBas (r7a3za ogHOU PyKoH)’, polluted ‘3arps3HEHHBIN; Jca-
penblil, obeopenviil). TemHoe B aHTITUUCKUX U PYCCKUX CKa3kaX B 00Jb-
HIMHCTBE CIy4aeB QUKCUPYETCS B HETaTHBHO MapKHUPOBAHHBIX KOHTEK-
ctax (an imp of darkness ‘aeptTeHok TeMbI’, bogles and crawling horrors,
all came out when the Moon didn’t shine ‘37bie Ty XY 1 TIOJI3yYHe Ta 16l —
BCE TMOSBIISIINCH, KOT/Ia ObLIO TeMHO’; MHOo20 au, Mano au npoexaniu —
60pye Hebo nomemHeno, gemep 3a6vli, 3a2y0ei: Nemum 3d HUMU cama
cmapas smeuxa;, Hauano cmepkamscsi, MevbKHYI 3 60POMAMU YEPHbILL
BCAOHUK — U COBCEM CIMEMHEN0; MOIbKO C8eMUNUCH 2l1a3d Y Yepenos).

[TonoxxurenpbHasd NepUENus memMHO20 B aHTJIMICKON U PYCCKOM cKa-
30YHBIX KAPTHHAX MUPA CBsI3aHa UCKJIIOYUTENBHO C BHEITHUMH JAHHBIMH
niepcoHaxa: the strangest hunter’s horse was a splendid creature, black as
night and its eyes gleamed like the brightest stars, with unnatural luster
‘KOHb CTPaHHOT'O OXOTHUKA OBLJT BEJTMKOJICITHBIM CYIIIECTBOM, YePHBIM KaK
HOYb, C TJ1a3aMH, OJECTSIIUMH KaK camMble SPKUE 3BE31bl M TOPSLIMMH
HEEeCTeCTBEHHBIM OJIECKOM; 80pOHOU KOHb. VI3BeCTHO, UTO BOPOHBIX JKe-
peOIIoB CKYIIIIUKH MTPHOOPETANIH TI0 OYCHb BHICOKHM IIeHaM Oiaromapst
MPEKPacHBIM BHEITHUM JIAHHBIM: 80POHOL OKpAc — 3TO MEPCTh TEMHEe
YepHOT0, OTJIMBAIOIIAs OENTBIM Ha COJTHIE C MACISTHUCTHIM OJIECKOM.

Kopryc HoMuHauii memHo2o COCTABUIIA JEKCUYECKUE SAMHUIIEI,
SKCILTAIMPYIOIINE OTCYTCTBUE CBeTa MpsAMO (the night was dark ‘Houb
Obl1a TEMHOM’; OCEHHs151 MeMHAs HO4b) UITH OTIOCPEIOBAHHO (the light of
a lantern ‘cBet hoHAps’; HOUL, 020Hb paszsenu). CleayeT OTMETUTD, YTO
oToCcpeioBaHHAas HHAUKAIINS meMHO20 SKCTUTHIIHPOBaHa pa3HooOpa3Hee
Y TIpeACTaBJIeHa Jalle Bcero kKak: 1) omonorudeckoe Bpems (the light of

ckoro si3bika / [Ton pen. JI.H. Ymakosa. URL: https://slovar.cc/rus/ushakov/458729.html
(nara obpamenus: 18.05.2020).
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moon ‘TyHHBIN CBET , a late hour ‘IO3AHUN Yac’; 3axcena nyyuny, Mecay
¢ Heba ceemun), 2) OTCYTCTBHE THEBHOTO CBETA M3-3a BHEITHUX MTOMEX
(They were in lanes so shaded with trees that a checker of sunshine
scarcely gleamed on the road ‘OHu ObLIN Ha TOPOXKKAX, HACTOJIBKO 3a-
TEHEHHBIX JCPEBbIMHU, YTO CBET €ABa OCBellan Jopory’, a shady lane
‘TEHUCTAasl TOPOXKKA'; Bopye cnycmuncs myman, noozemense); 3) coopy-
JKSHUS U3 MaTepUaJIOB TEMHBIX TOHOB (a gloomy avenue ‘MpadHbIi IPO-
CIIEKT’; 3eMISAHKA).

IlepenocHoe 3HaueHne memHozo (Hatipumep, dark misfortune was at
hand ‘Oena ObL1a psgoM’; Hespsiuue mol, memuble!) He SIBISCTCS ITPUOPH-
TETHBIM B aHTJIMUCKOM M PYCCKOM CKa304HbIX KapTUHAX MUPa, XapaKTe-
pu3yschk nepudepuitHOCTHIO.

PedepeHTHYIO OCHOBY meMHO20 B aHTIIMMCKUX M PYCCKHX CKa3Kax
cocCTaBJIsieT OMONIOrnYecKoe BpeMsi, KOTOpPOeE MepeaaeTcs ABYMsl CIIoCo-
Oamu: 0e3 BpeMEHHOTO YTOUHEHUS (the dark time ‘TEMHO’; cmemHeno)
WITY aKIICHTHPOBAHUEM Ha OMPEIeICHHOM BPEMEHHOM TPOMEXKYTKE:

— HACTYIUJICHHE TEMHOTHL: it wasn't exactly dark, but a kind of twilight
and gloaming ‘ObLIO HE COBCEM TEMHO, YTO-TO BPOJE CYMEpPEK M Meplia-
Hus’, dusk was coming on ‘HacTynajau CyMepku’, shades of night began
to fall ‘nHayano TeMHeTV, after sunset ‘nocie 3akara’, it began to be dark
‘Havajo TEMHETH, to be about dark ‘TeMHETV'; 6pems Obllo K_seuepy,
HAYUUHANO MEeMHEeNb, MOJbKO COMHBIUKO 3AKAMUIOCh, 3d8edepelio, OeHb
K geyepy KJIOHUMCSL,

— O3AHUH BeUep: late afternoon ‘no3aHUM Bedep’; A yorc 6bi10 mem-
HO, COBCEM CIMEMHENO;

—TIOJTHOYE: half night ‘B cepennne HouwW’, midnight darkness ‘omHo4-
Has TEMHOTa', it was the noon of the night ‘Oblna cepeiiHa HOYH ; HOLY-
HOYHOe 8peMsi, NOJI0BUHA HOYU, cepeOuHa HOYU, POGHO 8 08eHAOYamb
Yaco8, KaK NOULILO 8peMsi 3 NOJIHOUb;

— 3aBeplIeHUe HOYM: Sun was going to get up ‘COMHIE COOMPATIOCh
BCTaBaTh ; Houwb nepexooum 6 ympo. u bapurn 00 mo2o 00nasii, Ymo pac-
cserno.

3HAYUMOCTh MeMHO20 TIPOCIICKUBACTCS U B IETATU3AIUH €T0 JIITH-
TENBHOCTH: overnight ‘HOYHOM, PONOKAIOLINIICS BCIO HOUB, 0 pass
the night ‘poBecTH HOUV, during night ‘Ha MPOTSHKEHUN HOUH', 10 Stay
all night ‘octaBatbcs BCIO HOUV), till day break ‘no paccsera’, never stop
until morning ‘He OCTaHABIUBATKLCS 10 yTpa’; [lonosuna nouu npowna;
bapun nouv nepenouesan, na 30pvke 6cmaln; yumail ee ¢ gevepa 00 mex
Nop, NOKA Nemyxu_He 3anon; Yenyio Hoyb.

[IpropuTeTHOCTH HOYHOTO TPOMEKY TKA JJISI SKCIUTHKAIINH MEeMHO20
B PYCCKHX CKa3Kax MOATBEPIKAAETCS 1 pa3BETBICHHBIM CI0BOOOpa30Ba-
TEJIBHBIM THE3IAOM: HOUb, HOUNe2, HOUHOU, HOYe8amb, NePeHOYe8ams,
NONHOYb, NOTYHOUHBLI, NOIYHOUHUK-BEMED.
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B aHrnuiickoil u pycckoi CKa304HBIX KApTHHAX MUpPa aKTyalu3alus
mMeMHO020 OCYECTRISIETCSI TOCPEICTBOM HOMIHAIHH TPEX TEMaTUISCKUX
omokos: [TIPUPOJIA, YEJIOBEK 1 CBEPXbECTECTBEHHOE.

Bbrox [TPUPOJIA peanuzyercs ¢ MOMOIIIbIO JIEKCEM BOCBMU TPYIIIL:
1) Bpems (Ouonoruueckoe): to plant them over night by morning ‘ocaythb
WX 32 HOUb JI0 yTpa’, it’s dark still ‘emie TeMHO’, it’s certainly be soon dark
‘HaBepHSKa CKOpO OyleT TeMHO’, the sun didn’t rise there ‘coiHLie TaM
He B30ULIO’, When the nights were [...] very dark she carried a lantern
‘Kor/1a HOYM OBLITM OYEHb [...] TEeMHBIMU, OHA Hecla (hoHapkw', one evening

Jjust about dusk ‘OmHa)XIbl BEYEPOM, KOIJIa YK€ IOABHUINCH CYMEPKH’;
8peMsl K HOYU NOOX0O0Um, HoYb OIUZKO, HOYE8amb, HOUIe2, HOIVHOUYHUK-
semep; 2) siBaeHue (arMmocepHoe, MPOCTPAHCTBEHHO-ONTHYECKOE): shade
of a green oak tree ‘TeHB OT 3elIeHOTO 1y0a’, mist “TyMaH’; meHb, MyMAH,
3) npouecc (XUMUYECKHH + QU3HUECKUR): rusty sword ‘paBblil Med’,
burnt ‘cropeBimit’, overbaked ‘oATOpeBIINI’; ObIK neyeHblil, 2openas
Kopouka; 4) TIoNe3HbIe UCKOTIaeMble: coal stuff ‘yronv’; yeonw; 5) mousa:
a) TBEPIOEe COCTOSIHUE — ground 3eMis’; coipa 3emist;, 0) KUIKOE CO-
CTOSIHME — muck ‘Tpsi3w’, mud ‘Tps3y’; epssv; 6) BomoeMsl: the dark waters
of the lake ‘TeMHBIe BOIBI 03epa’, dirty water ‘Tpsi3Has BOAQ’, cHUIOE
boromo, enunas 0a epszHas eooa (Ipo 03epo), monv, 1) payna: bear
‘™MenBenr, bull ‘ObIK’; 6opon, myxa epasua; 8) gnopa: brambles ‘exeBuka’,
ebony ‘uepHoe nepeBo’, a dark glen ‘TemHas monvHA’, meMmHble Jeca,
8 camyto uawy, OpeMyduti-opemyduil iec.

biiox YEJIOBEK »kcrmumupyercest eqMHATIAME TIATH Tpymir: 1) Mo-
pajbHbIe KauecTBa: dark deeds ‘Temubie nena’, dark joy ‘“depHbIii OMOp’,
a certain dark personage ‘HeKMil TEMHBIN TIEPCOHAXK’; MeMHble OYMbL,
2) BHeIIHUH BUJ (onex11a): the monks ‘MoHaxw’, clothed in deep mourn-
ing ‘omeThIi B T1y0OKUii Tpayp’, drab-cultured coat ‘nanbsTo U3 TyCKION
TKaHW; ueymeH, Mmorax; 3) huznonornyeckre 0COOCHHOCTH: a) r1a3a —
eyes like a coal of fire ‘Tnaza-yrnu’; Bce nomepsiau u 0asxce cgemy beno-
20 He euoum; 0) xoka — Moors ‘MaBpsl’, a Palestine ‘manectunert’, a
Saracen ‘capanun’, Turks ‘Typkw’, 3aeap. B mpumepax, rae yIioMuHaeT-
Csl «TEMHBIN LIBET KOXKM» B aHTJIMHCKUX CKa3KaX meMHoe MPeruMyIe-
CTBEHHO COOTHOCHUTCS C TeorpauecKoi KaTeropuei: nepedrcieHHbIe
BBIILIE MECTHOCTD U HAI[UU aCCOLIMUPYIOTCS C TEMHBIM LIBETOBBIM ITUT-
MEHTOM; B PYCCKHX CKa3KaX TEMHBIN IIBET KOXHU — 3a2ap — TOSBIACT-
sl B pe3yJIbTaTe TSHKEIOro GU3NUIECKOro TPy/a Ha CONHIIE; 4) MPOIYKThI
MATAHUS: a) ena — barley bread ‘TaMeHHBIN X11€0’°; Mak, pacanoit nupo-
Jicok; 0) muThe — strong beer ‘kpenkoe NuBo’, brandy ‘Opennn’, whisky
‘BUCKW’; K8Ac, 4aii; 5) MPORYKT XO35IHCTBEHHOM eI TeIbHOCTH YeIOBEKa:
soot ‘caxa’; yeau u3s neyu gvicpedem, casica, CMoadA.

brnok CBEPX'BECTECTBEHHOE npeacraBieH HOMUHAIUSMHU JBYX
I'PYII: CBEPXbECTECTBEHHBIE CUIIBI (dark spirits ‘TyXu TbMBL', Spirits of
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darkness ‘myXu TBMBI'; Heyucmolil, Yepm) U UX NeATEIbHOCTh (enchant-
ment ‘KOJITIOBCTBO’, KOJI00BCMEBO).

B npenenax HoMuHALIUH memMHO20 3aUKCUPOBAHA €TI0 OMITO3ULUS K
cgemaomy: dark night ‘remHas Houv / clear night ‘icHast HOUB'; misty
evening ‘TYMaHHBIH, HESCHBIN Beuep’ / clear evening ‘SICHBIN Beuep’,
bright evening ‘ACHBIN Beuep’; memHas HOYb / ACHASL HOYb, MYMAHHbLI
seyep / acuvlil seyep.

BoiBoabl. Ceemaoe/memnoe BEIPaXKaOT OTHOIICHHE YellOBEKa K
ABJICHUSIM OKpPY’Kalolleil IpUpoabl, BEICTyNas B KaueCTBE COAepxkKa-
TEIBHOTO AJIEMEHTA KYJIBTYPBI, C IOMOIIBI0 KOTOPOT'0 XapaKTepu3yIoT-
CSl 1 CHCTEMAaTH3UPYIOTCSA IPEAMETHI, COTMATbHbIE YCTAHOBKY U HPaB-
CTBEHHO-3CTETUYECKUE MOHATUS. B aHTIMICKON U PyCCKOM CKa304HbIX
KapTUHaX MHpa meMHoe NTOMHHUPYET KaK MepapXH4ecKd Hambdomee
3HAYMMOE, YTO OOBSICHSCTCSI, Ha HAIIl B3TJISAl, €TO HEOCTATOYHON H3yUeH-
HOCTBIO B JJaBHUE BpEMEHA U JKeITaHHEM YeJIOBeKa IOCTUYh CYyTh Majo-
W3BEJJAHHOr0: TEMHOE TaUT HEM3BECTHOCTh, OHO MAaJIO3HAKOMO M, KakK
CIIEZICTBHE, BBI3BIBAET NHTEPEC UEIOBEKA.

B ocHOBe moHUMaHUs c8emioe/memHoe B HAPOTHBIX CKa3KaxX aHTIIHiH-
CKOM U pyCCKOM JINHTBOKYJIBTY P JIEKUT OHTOJIOTMUECKHI TIPU3HAK — OHO-
JIOTMYECKOE BpPeMsl, IPHOPUTET KOTOPOTO OMPEAEAeTCS YHUBEPCAIBHO-
CTBIO U KYJIBTYPO3HAYMMOCTBIO JTISI HOCUTENIEH COOTBETCTBYOIIIUX SI3BIKOB.

Cgemnoe/memHoe BepOATU3NPYIOTCS B AHTITHICKOM M PYCCKOM $I3bI-
KaX CHMMETPHUYHO — C IIOMOIIBIO JIEKCHYECKIX €ANHHI] Pa3HOH dacTe-
peYHON MpUHAMIEKHOCTH. JlekceMbl, SKCIITUIIUPYIOIINE cgemuioe/
meMHoe, IMEIOT KaK MUPOKUH THaNa30H COYeTaeMOCTH, TaK M OTpaHU-
YEeHHYIO JIEKCHYECKYI0 BaJICHTHOCTH; XapaKTEPU3YIOTCS OTTEHOUYHOMH
CEMaHTHUKOM, aKCHOJIOTUYECKOW MapKUPOBAHHOCTHIO M B3aUMOJIEHCTBU-
€M JIpYT C IPYToM B IiepexoaHoii 30He. [lapagurma o6o3HadeHHit caem-
Jl0e/memHoe CUEKTPaIbHO HACHIIIEHA: HAMPSIMYIO0, HEOCPEACTBEHHO U
OTOCPEOBAHHO — MOCPEICTBOM EAMHUL], SKCIUITMIIUPYIOLUIUX IPEIMET,
LIBETOBOM MPU3HAK KOTOPOI0 3aKpeIJIeH Ha ypOBHE TPaaAUIMHU UM ac-
conuanuu. OTMEYaeM MPUOPUTET 0003HAUCHU N, UMEIOIINX OMOCPEIO-
BaHHOE OTHOIICHUE K IKCILTUKALIUU C8emaoe/memmoe.

HanuoHansHO-KyNbTypHAS CHCIU(HUKA BOCIPHUATHS U OTPAKCHHUS
ceemnoe/memMHoe HOCUTEISIMU aHTIIMHACKOTO U PYCCKOTO SI3bIKOB OTIIH-
YaeTCs M0 CEMAaHTUYECKUM MPU3HAKAM, COCTaBIISIONINX UX COAEepIKa-
TEJIbHbI MUHUMYM. B aHTIHMICKON JTUHTBOKYJIBTYPE c8emioe BOCCO3-
IaeTcsl 4epe3 OMIMO3UIUI0 K mMeMHOMY, a TIPEACTaBUTEIN PYCCKON
JUHTBOKYIBTY PBI SKCIUTUIUPYIOT c8emioe 4epe3 OHATHS ACHblI, Y-
cmblil, npo3paunsiii. OTHOCUTENBHO NEPLENLUN MeMHO20 HOCUTEIIMHU
AHTJIMHACKOTO M PYCCKOTO SI3bIKOB TPaAWLMOHHO HaOIIomaeTcs equH-
CTBO — Y€pe3 OMIO3UIIUIO K CEem.IOMY.
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PacxoxeHus MexIy JTUHTBOKYIETYPaMU MPOSBISIOTCS TakXKe B
CTUITUCTUYIECKOM MapKUPOBAHUHU C8em.ioe/meMHOe B PYCCKOM SI3bIKE U
pasHoOoOpa3uy CIO0BOOOPa30BATENbHBIX (POPMAHTOB PYCCKOS3BIUHBIX
HOMWHAIIAH C8em1020/MeMHO20.

[IpenMy1ecTBO CHMMETPHIHBIX TPU3HAKOB OOBICHIETCS TeM (ak-
TOM, YTO B TOJIe 3pEHUS HAIIIErO MCCIeIOBAHMS HaXOMUTCS MUP Tpe-
craBuTeneil 3amagHol nuBUAK3ANUU. OTINYUS BBI3BAHBI HAIHIHNEM
HaIlMOHAJIPHO-KYJIFTYPHOTO KOMIIOHEHTA B JIEKCHYECKUX EAUHHIIAX,
KOTOpBIE CITyXaT JJ1s1 0003HaYeHHS] 00bEKTOB, COOTHOCUMBIX C HCTOPH-
el ¥ KyJIBTYPOM aHTITUMCKOTO M PyCCKOT'0 IMHTBOCOOOIIECTB, peaTusIMu
KU3HH KaXKJIOTO U3 HUX.

[lo3HanMe HAIMOHATBHO-KYJIBTY PHBIX OCOOCHHOCTEH SBIAETCS BaXK-
HBIM yCJIOBHEM TSI yCIIENTHOT O B3aMMOITIOHMMAHHUS B pAMKaX MEXKYJIIb-
TYpPHOU KOMMYHUKalMU. B CBS3M ¢ 3TUM NMepCneKTUBOM JalbHEHIITINX
WCCIIEZIOBAaHUM SIBISETCS PACKPBITHE MECTa C8emio20 N MeMHO20 B
IBCTOBBIX KApTUHAX MU PA HAPOAHBIX CKa30K pPa3JIMYHbIX 9THOCOB, a TaK-
e COOTHECEHHOCTh MapKEpOB I[BETa B JUCKYPCE HAPOAHOMN CKa3KH U
HWHBIX TUCKYPCHUBHBIX IIPAKTUKaX.

CIIMCOK JIUTEPATYPbI

1. Bonowipes H.H. S13p1k n cuctema 3HaHui. KoruutusHas Teopus s3pika. M., 2018.
Beowcbuyran A. O603HaueHHs IBETa U YHUBEPCAINU 3PUTEIBHOIO BOCIIPHATHS //
S3wik. Kyasrypa. [To3nanue. M., 1996. C. 231-291. URL: http://www.philology.ru/
linguisticsl/wierzbicka-96b.htm (nara obpamenns: 23.05.20).

3. Iepacumenxo HU.A. JINHTBOKYIbTYypHBIE KOMIOHEHTBI 3HAUEHHs PYCCKHX KOJOpa-
tuBoB // MoBa. 2014. Ne 22. C. 145-148. URL: http://nbuv.gov.ua/UJRN/
Mova 2014 22 29 (marta obpamenus: 12.06.20).

4. T'eme U.B. K u3yuenuro o usere (xpomaruka) Mi306panHbie cOUnHEHHS IO €CTECTBO-
3aanmio. M., 1957. C. 261-358.

5. /Jemvaukog B.3. O KOTHUIIUH, KYJIBTYpe W MUBIWIN3ALUU B TpaHcPepe 3HAHUI //
Bonpocs! korauTHBHON TUHTBUCTHKH. 2016. Ne 4 (49). C. 5-9.

6. Kybpsaxosa E.C. 5131k 1 3HaHKe. Ha myTH norydeHust 3HaHUH O S3bIKE: YaCTH Pedn
C KOTHUTUBHOM TOYKY 3peHus. Poiub sf3b1ka B nosHanuu mupa. M., 2004.

7. Kyopsa O.A. BropuuyHbie IIBETOOO03HAYCHUS B CIIOBAPE U XYI0KECTBEHHOM TEKCTE
(Ha MaTepualie aHTJIMHCKOTO U YKPAaUHCKOTO SI3BIKOB): ABTOped. IuCC. ... KaH.
¢dunon. Hayk. M., 2015.

8. Jlesuyxuii A.D. AHTPONIOLUEHTPU3M KaK OCHOBA KOTHUTHBHO-IUCKYPCUBHOT'O aHAJIH-
3a equHULL A3bIKa // KorautusHable uccaenoBanus a3bika. 2016. Ne XX VII. C. 184—-191.

9. Jlesuykuii A.2., Huxynowuna T.H. 1|BeTooO03HaUeCHUE KpacHbiii B AHTIUHCKOM H
PYCCKOM CKa30YHOM AMCKYpCE: JIMHTBOKYJIBTYPHBIN acnekt // f3bik. Kynbrypa.
[epeBoa. Kommynukanusa: COOpHUK HayYHBIX TPpyA0B. M., 2020. Beim. 3. C. 127-131.

10. Jlesuykuii A.3., Huxyrowuna T.H. Bepbanuzauus xopuuHego2o B CKa30YHBIX Kap-
THHAX MHPA PYyCCKUX M aHTJIMYaH: CONIOCTABUTEIbHBIN acmeKT / SI3pIkoBas KapTH-
Ha MHPA B YCIOBHUSX MYJIBTIJIMHT BU3Ma M MYJIBTHKYJIBTY PaIH3Ma: IEPEBOTUECKHH,
JIMHTBUCTUYECKUN U TUIaKTUYECKUH acriekThl: MaTepuansl Mex1yHapogHol Ha-
yuHo-nipakTuyeckoit koHpeperunu / [lox pen. JL.I. Kyssmunoit, H.A. ®denenxo.
Boponex, 2021a. C. 321-329.

31



11.

12.

13.

14.

15.

16.

Jesuyxuii A.9., Huxynowuna T.H. 1IBeT cepwiii: mpobieMa KaTeTOPU3auU U Bep-
Oanu3anuu (Ha MaTepuale PyCCKOro W aHTIMIICKOrO0 CKa30YHBIX JUCKYPCOB) /
Kornurtupnble uccnenoBanus s3bika. 20216. Ne 3 (46). C. 168—172.

Jlomonocoe M.B. CioBo 0 MPOUCXOKACHUU CBETA HOBYIO TEOPHIO O I[BETAX IPEA-
crasinsromiee. 130pannsre ¢punocodcekue nmponssenenus. M., 1950. C. 282-305.
Muwenvruna E.B. HarmonansHo-cnienuguyeckas XapaKTepHUCTHKA KOHIIETITA «CBET-
[[BET» B PYCCKOW M aHTJIMICKOW JTHHTBOKYJIBTYPHOH KapTUHE Mupa: ABTOped.
nuce. ... Kaua. punon. Hayk. Spocmasib, 2006.

Tepenmoesa E.B. IHTeHCcU]UKaIus BETOBOr0 IPU3HAKa (Ha IPUMepe aHTTTHHCKAX
npuiararenbHbix) / Bectn. BI'Y. Cepust: JINHrBUCTHKA ¥ MEXKKYJIBTY pHAsi KOMMY-
aukauus. 2016. Ne 1. C. 20-26.

@pymxuna P.M. 1IBeT, CMBICT, CXOICTBO: ACIIEKTHI IICHXOIHHTBUCTHYECKOTO aHa-
m3a. M., 1984.

Berlin B., Kay P. Basic Color Terms: Their Universality and Evolution. Berkley and
Los Angeles, 1969.

REFERENCES

1.

32

Boldyrev N.N. 2018. Yazyk i sistema znanii. Kognitivnaya teoriya yazyka [Language
and system of knowledge. Cognitive theory of language]. Moscow, Izdatel’skii Dom
YaSK. (In Russ.)

Wezhbitskaya A. 1996. Oboznacheniya tsveta i universalii zritel’'nogo vospriyatiya
[Designation of color and universals of visual perception]. Yazyk. Kul tura. Poznanie.
Moscow. URL: http:/www.philology.ru/linguistics1/wierzbicka-96b.htm (accessed:
23.05.20). (In Russ.)

Gerasimenko [.A. 2014. Lingvokul’turnye komponenty znacheniya russkikh kolor-
ativov [Linguocultural components of the meaning of Russian words denoting color].
Mova, no. 22, pp. 145-148. URL: http:/nbuv.gov.ua/UJRN/Mova 2014 22 29 (ac-
cessed: 12.06.20). (In Russ.)

Gete 1.V. 1957. K izucheniyu o tsvete (khromatika) [To the study of color (chromat-
ics)]. Izbrannye sochineniya po estestvoznaniyu. Moscow, 1zd-vo AN SSSR,
pp. 261-358. (In Russ.)

Dem’yankov V.Z. 2016. O kognitsii, kul’ture i tsivilizatsii v transfere znanii [On
cognition, culture and civilization in knowledge transfer]. Voprosy kognitivnoi
lingvistiki, no. 49, pp. 5-9. (In Russ.)

Kubryakova E.S. 2004. Yazyk i znanie. Na puti polucheniya znanii o yazyke: chasti
rechi s kognitivnoi tochki zreniya. Rol’ yazyka v poznanii mira [Language and
knowledge. Towards learning the language: parts of speech with cognitive point of
view. The role of language in the knowledge of the world]. Moscow, Yazyki
slavyanskoi kul’tury. (In Russ.)

Kudrya O.A. 2015. Vtorichnye tsvetooboznacheniya v slovare i khudozhestvennom
tekste (na materiale angliiskogo i ukrainskogo yazykov) [Secondary Color Terms in
the Dictionary and Literary Text (Based on English and Ukrainian Languages)]:
avtoref. dis. ... kand. filol. nauk: 10.02.20. Moscow. (In Russ.)

Levitskii A.E. 2016. Antropotsentrizm kak osnova kognitivno-diskursivnogo
analiza edinits yazyka [Anthropocentrism as the basis of cognitive-discursive
analysis of language units]. Kognitivnye issledovaniya yazyka, no. XXVII, pp. 184—
191. (In Russ.)

Levitskii A.E., Nikul’shina T.N. 2020. Tsvetooboznachenie kpacnyi v angliiskom i
russkom skazochnom diskurse: lingvokul’turnyi aspekt [Red color in Russian and



10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

English fairy tale discourse: linguocultural specifics]. Yazyk. Kul'tura. Perevod.
Kommunikatsiya: sbornik nauchnykh trudov, no. 3, pp. 127-131. (In Russ.)
Levitskii A.E., Nikul’shina T.N. 2021a. Verbalizatsiya korichnevogo v skazochnykh
kartinakh mira russkikh i anglichan: sopostavitel 'nyi aspekt [ Verbalization of Brown
in the Fairy-Tale Pictures of the World of the Russians and the British: a Comparative
Aspect]. In L.G. Kuz’'mina, N.A. Fenenko (eds.) Yazykovaya kartina mira v usloviyakh
mul’tilingvizma i mul’tikul’turalizma: perevodcheskii, lingvisticheskii i didak-
ticheskii aspekty: materialy Mezhdunarodnoi nauchno-prakticheskoi konferentsii].
Voronezh, “Istoki”, pp. 321-329. (In Russ.)

Levitskii A.E., Nikul’shina T.N. 2021b. Tsvet seryi: problema kategorizatsii i ver-
balizatsii (na materiale russkogo i angliiskogo skazochnykh diskursov) [Grey colour:
categorization and verbalization in Russian and English fairy tale discourse]. Kog-
nitivnye issledovaniya yazyka, no. 3 (46), pp. 168—172. (In Russ.)

Lomonosov M.V. 1950. Slovo o proiskhozhdenii sveta, novuyu teoriyu o tsvetakh
predstavlyayushchee [About the origin of the light a new theory of colors]. Izbrannye
filosofskie proizvedeniya. Moscow, Gospolitizdat, pp. 282-305. (In Russ.)
Mishen’kina E.V. 2006. Natsional’no-spetsificheskaya kharakteristika kontsepta
“svet-tsvet” v russkoi i angliiskoi lingvokul’turnoi kartine mira [National-specific
characteristics of the concept “light-color” in Russian and English linguocultural
worldview]: avtoref. dis. ... kand. filol. nauk: 10.02.19. Yaroslavl’. (In Russ.)
Terent’eva E.V. 2016. Intensifikatsiya tsvetovogo priznaka (na primere angliiskikh
prilagatel’nykh) [Intensification of the color (based on English adjectives denoting
colour)]. Vestnik VGU. Seriya: Lingvistika i mezhkul ‘turnaya kommunikatsiya, no. 1,
pp. 20-26. (In Russ.)

Frumkina R.M. 1984. Tsvet, smysl, skhodstvo: Aspekty psikholingvisticheskogo
analiza [Color, Meaning, Similarity: Aspects of Psycholinguistic Analysis]. Moscow,
Nauka. (In Russ.)

Berlin B., Kay P. 1969. Basic Color Terms: Their Universality and Evolution. Berk-
ley and Los Angeles, University of California Press.

Cratbs nocTynuia B pepakiuio 25.10.2021;
onobpeHa mocie perensupopanus 25.11.2021; npunsta k myoaukanuu 22.12.2021

The article was submitted 25.10.2021;
approved after reviewing 25.11.2021; accepted for publication 22.12.2021

OBb ABTOPAX

Jlesuyxuii Anopeti D0yapoosuy — HOKTOp GHUIOIOIMUECKUX HAyK, mpodeccop,
npodeccop kadeapsl TMHTBUCTHKH, TIEPEBOJA U MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHHKALUN
(haxyypTeTa HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB 1 perroHoBeieHnst MI'Y nmenn M.B. JlomoHOCOBa;
andrelev@list.ru

Huxynvwuna Tameana Huxonaeéna — JOKTOpP (GHIONOTHYECKUX HAYK, JOICHT,
3aBepyromuii kKapenpoit « MTHOCTpaHHbBIE S3bIKHY» ABTOMOOHIBHO-OPOKHOTO HH-
ctutyTta ['0cyaapcTBEeHHOTro 00pa30BaTEIbHOTO YUPEIKICHHUS BEICIIET0 Ipodeccu-
OHAJIBHOTO 00pa30BaHMs «J[OHEIKHI HAIMOHAIBHBII TEXHUYECKUH Y HUBEPCUTET,
tan_n-n@mail.ru

ABOUT THE AUTHORS

Andrei E. Levitsky — Dr.habil in Philology, Professor of the Department of Linguis-
tics, Translation and Intercultural Communication of the Faculty of Foreign Lan-
guages and Area Studies, Lomonosov Moscow State University; andrelev@list.ru

Tatiana N. Nikulshina — Dr.habil in Philology, Associate Professor, Head of the
Department of Foreign Languages of the Automobile and Highway Engineering
Institute, Donetsk National Technical University; tan_n-n@mail.ru

33



Becrn. Mock. yu-Ta. Cep. 19. JInarsuctika n MexXKyIsTypHast KommyHukarws. 2022, Ne 2. C. 34-43
Moscow State University Bulletin. Series 19. Linguistics and Intercultural Communication, no. 2, pp. 34-43

CUM®OHUSA BKYCOB NJIN TUHTI'BOKYJBbBTYPHBIE
KOHHOTAIIMA KUTAHNCKHUX TACTPOHUMOB

I.C. lop:xueBa, I'ao LI3saubro0

Bypamckuii cocyoapecmeennviii ynueepcumem um. J. bansaposa,
Vaan-Yos, Poccus; galdor@yandex.ru, gao2023@mail .ru

Aunomayus: B cTaThe MCCIEAYIOTCS BKYCOBBIE XapaKTEPUCTHKU KUTaMCKOH
KYXHHU KaK HEOThEMJIEMOI 4YaCTH HallMOHAJIbHOI'O FAaCTPOHOMHUYECKOI 0 HICKYCCTBA.
Kuraiickue KynmuHapHble TpaIuIuH GOPMUPOBAINCH BEKAMH, B TEUCHHE KOTOPBIX
TIOSIBUJIOCH MHOKECTBO PETMOHAJIBHBIX HAIPABJIEHUH, CO3/IaHbl THICAYH Pa3HBIX
0J110/1, OTIIMYAIOIINXCS MHOI000pa3ueM BKYCOBBIX OTTEHKOB. UHCIIO «BOCEMBb) B
KUTANCKOH HYMEPOJIOTMH CUMBOJIU3UPYET JOCTATOK M ynady. CUMBOJIMKA YUCIIa
«BOCEMb)» IPUMEHACTCS U B KMTaCKO# KynuHapuu. OCHOBOIOJIATAIONINE BKYCHI
HaI[MOHAJIbHON KyXHH — Bocemb BeceMepThbix Brycos: Xom (Ji) — Tom (%),
Tum (&) — Cun (7R), @y (%) — Jot (), Xeonr (&) — 'ym (£3%). U3 HuX 14T
6a30BbIX BKyCOB: KucIblit CuH, cnagkuit TuMm, ropekuii @y, ocTpeiii JIoT, coneHbIi
XoM ¥ TpU BTOPOCTETIEHHBIX — O€3BKYCHEIH (TIpecHBIi) Tom, apoMaTHBIi XEOoHT,
3o0s0T0ii 'ym. KoMOnHUpOBaHME BKYCOB U CIIOKHOE COYETAHHE UX PETUCTPOB 5B-
JSIOTCS TJIAaBHBIMH XapaKTePUCTHKAMU ay TEHTUYHOM KUTaCKOM KyXHH.

Knrouesvie cnosa: TMHIBOKYIBTYPOJIOTHS; MEXKYJIBTYpPHasi KOMMYHHKAIUS;
racTpOHOMUS; KUTalCKast KyXHsl; perucTpsl Bkyca; Bocemb beccmepTHbIx BrycoB:
Xom — Tom, Tum — Cun, @y — Jlot, Xeonr — ['ym

Jna yumuposanus: Jopacuesa I'C., T'ao [[3anbeo. CuM(oOHUS BKYCOB HIIH
JMHTBOKYJIBTY PHBIE KOHHOTALIMU KATAaHCKIX racTpoHUMOB // BecTH. Mock. yH-Ta.
Cep. 19. JIuarBUCcTHKA ¥ MEXKKYIbTypHast KoMmMmyHuKanus. 2022. Ne 2. C. 34-43.
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Abstract: The article considers the Chinese cuisine taste characteristics as an
integral part of the national gastronomic art. Chinese culinary traditions have been
formed for centuries, during which many culinary trends have appeared, thousands
of different dishes have been created, differing in a variety of flavors. The number
“eight” in Chinese numerology symbolizes prosperity and luck. The symbolism of
the number “eight” is also used in Chinese cooking. The fundamental tastes of
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national cuisine — Eight Immortal Tastes: Hom — Tom, Tim — Sin, Fu — Lot,
Heong — Gum. Of these, there are five basic tastes: sour Sin, sweet Tim, bitter Fu,
spicy Lot, salty Hom and three minor ones — tasteless (bland) Tom, fragrant Heong,
golden Gum. Combining registers of flavors and their complex combination are the
main characteristics of authentic Chinese cuisine.
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Chinese cuisine; taste registers; Eight Immortal Tastes: Hom () — Tom (3), Tim

(f#) — Sin (B), Fu (&) — Lot (B¥), Heong (&) — Gum (£3%)
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lacTpoHOMIYECKHI BKYC SIBIIETCS CHMBOJIMYECKIM pPa3rpaHHIeHH-
€M JI000T0 YeI0BEYEeCKOro OOIIecTBa KaK BHE €ro, 0 CPaBHEHUIO C
JIPYTUMH KyJIbTypaMH, Tak ¥ BHYTPH COLIMYMA, YUYUTbIBasA HHAUBUIY-
aJbHbIe BKYChl. O0 3TOM CBHIETEIILCTBYIOT MMOCIOBULIBI Pa3HBIX HAPOIOB:
pyc. «Ha Bkyc u 1BeT ToBapuIa HeT», gp. “Des gofits et des couleurs, on
ne discute pas”, anrn. “Tastes are not disputed”, kut. A xiuwei
xiangtou, CXOOUTHCS BO BKYCaX; OIHOTO MOJIS SIrO/a, IBa calora napa).
[TogoOHO BENMKUM MY3BIKQJIBHBIM COYMHEHHSIM CTaphIX MacTEpOB,
JIpEeBHUE KUTaiCKue KyJIWHApHBIE PEUenThl MPECTaBISIOT co00il rap-
MOHHYHYIO CMECh M3 Pa3IMYHBIX NMPOAYKTOB U MpuItipas. bitoxa, mpu-
TOTOBJICHHBIE TI0 3TUM peIeNTaM UCKYCHBIMHY IIOBapaMHU, MOJKHO YTIO/I0-
OuTh cMM(OHUHU, UCTIOTHEHHOW MO PYKOBOJACTBOM BIOXHOBEHHOT'O
nuprxkepa. M3BectHas mocnoBuna rnacut: « Kuraiickas KyxHs s xKe-
TyaKa momo0Ha eBPOTICHCKON MY3BIKE IUJTS CITyXay.

[TumeBoil ko, ceMMOTHKAa BKyca, TaCTPOHOMHUYECKUM TUCKYpC HC-
CJIeJOBAJINCh MHOTMMH OTE€YECTBEHHBIMU U 3apyO€KHBIMH YUEHBIMU:
JI. ®eBp, M. biok, @. Bponens, P. bapr, I1. Bypase, FO.M. Jlorman, A 4. I'y-
pesud, A.B. [TaBnoBckas, T.YO. 3arps3kuna, ['.I. Moxvanoa, 3.H. Adun-
ckas, A.W. Koctsies, B.O. [Turynesckuii u ap. ®@. bponens nucain: «... cy-
IIECTBYET YPOBEHbB JKU3HU (3TO KaCACTCs U MULIH, ¥ KUIbSI, U OEHKIBI),
HIDKE KOTOPOTO YeloBeKa xaeT rudens [ bponens, 1994: 47]. Hanmonans-
Has KyXHS — 3TO COBOKYITHOCTh KYJIMHAPHBIX TPAIUIHUHA U MPAKTUK,
pacrpocTpaHeHHBIX B orpenesneHHoM pernore. [lo cnpaBemnnBomy 3a-
Meuannio A.B. [1aBmoBcKol, «HAIMOHABHAS KYXHSI SIBJSICTCS OTHUM U3
HanOoJiee OMpeae/eHHbIX HAllMOHAJIBHBIX MPHU3HAKOB, JOJBIIE APYTHUX
OBITOBBIX SIBJICHHH COXPaHSS TPAJIUIHOHHBIE OCOOCHHOCTH W SIBIISISCH
OHUM U3 CAMBIX YCTOWYMBBIX MTPU3HAKOB HAITMOHAJIBHON UACHTUIHOCTH
[TTaBmoBckas, 2016: 65]. C npeBHOCTH y KaXKJOTO Hapona KyJIMHApHEIC
TpaIuLMH UMEIH 0co00e 3HaYeHHE U MEPBOCTENEHHOH BaXKHOCTBIO 00-
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JlaJjaJIi MMEHHO BKYCOBBIE 9CTETHUECKHE OLICHKHU U OIY IIEHU S TAKHUE, KaK
HacJaXAeHNEe WM OTBPAILICHNE, OCTPOTa HITU OE3BKYCHE.

PaznuyaroT cremyromiye perucTpel BKyca:

* (U3HONIOrNUECKUl BKYC — OLIYIEHHE CIIaJKOr0, COJIEHOI'0, FOPb-
KOr'o, KUCJIOT0, OCTPOT0;

* OpraHOJIENTUYECKUI BKYC IPEANoaraeT OMUMO (PU3HOJIOTHYE-
CKOT'0 BKyca paclio3HaBaHUe KOHCUCTEHIINH 1 adhekTanuit — cOYHOro,
OIHOPOIHOI0, BOJIOKHUCTOT'0, HEKHOT'0, KPOLLITMBOT'O ¥ KJIEUKOT0, TepII-
KOT0, IPSTHOT'O, JKI'y9eT0 U XOJOAIIETO;

* TaCTPOHOMUYECKUH BKYC — CIIOCOOHOCTH BOCIIPUHUMATh FAPMOHHUU
1 AUCTapMOHMM KYXHH, IPUBKYChI U BKYCHOCTH, KOI'Z]da BKYCOBBIE OLIY-
HICHUS JTOTIONHSIOTCS apoMaTamH, GieiHBop;

* 5CTETUYECKUN BKYC — CHOCOOHOCTbH K KPUTHUYECKOMY CY>KIICHHIO,
MOHUMAaHHIO ¥ SMOIIMOHATBHOM OLIEHKE ABJIEHUN XKU3HHU C TO3UINH TTpe-
KPACHOT0, CIIOCOBHOCTD CYIUTh O XyI0KECTBEHHBIX IEHHOCTSX .

Ilenb cTaThu — KccIE0BaTh BKYCOBbIE XapaKTEPUCTUKN KUTAUCKOM
KYXHHU B JTUHTBOKYJIBTYpHOM acriekte. KynunapHeie Tpagunuun Kuras
CO3/1aBaJICh CTOJICTUSIMU U SBIAIOTCA HEOTHEMJIEMOH YaCThIO HALIMO-
HaJIbHOW KYJIBTYPBI.

TepMuH «racTpOHUMY MPEAIIOIaraeT He TOJIBKO N3y YeHUE Ha3BaHUH
HAIIMOHAJILHBIX OJII0/1, HO M TECHYIO CBSI3b C IPHPOJIHO-TeorpaduyuecKu-
MH U KJIUMATHYECKUMH OCOOCHHOCTSMH CpPEIbl OOMTaHUA, a TaKXKe
HUCTOPUKO-KYJIBTYPHBIMHU U PEIUTHO3HBIMU TPAJULUAMU IUTAHUS Pas3-
JIMYHBIX HAPOJIOB B JINHI'BOKYJIBETYPOJIOrMUECKOM H OHOMACHOJIOT TUECKOM
acrektax. [IoHsATHE «BBICOKAsI KyXHS» OOBIYHO ACCOLUUPYETCS C U3bI-
CKaHHBIM M YTOHUYEHHBIM CTHJIEM (pPaHIy3CKOH KyXHH [3arpsi3KuHa,
2016: 165]. B Hamu JHU TEPMHUH «BBICOKAsl KYXHs» HE MPUHAIIEKUT
KaKOW-TO KOHKPETHOH CTpaHe U B 60jee MUPOKOM KOHTEKCTE MOAPa3-
yMeBaeT racTpOHOMHUYECKOe UCKyccTBO. Kuraiickas KyXHs ¢ TOYKHU
3pEeHMsI BBICOKOH KyXHH JJOJIKHA OTBEYATh [NIABHBIM [TapaMeTpaMm: LIBETY,
apomary (3amnaxy) ¥ BKycy. CaMblil BaKHBIHN U3 3TUX TapaMeTPOB — 631
("K «BKyC»). BO3MOKHO MOTOMY JJAKOMCTBA B KUTAWCKOM SI3bIKE Ha-
3BIBAIOT M9t 6211 (2K «xpacuBble Ha BKyc»). Kak onepa HaunHaeTcs ¢
YBEPTIOPHI, TaK U KUTAHCKas Tpame3a — C XOJIOAHBIX Omrof. OObIYHO
MIOAAI0TCS CAMOE MEHBLIEE YEThIPE Pa3HbIX OJIF0Jja — HAapE3aHHbIEC TOH-
KHMH JIOMTUKaMH TOBSIIMHA, KPEBETKH, CBUHUHA, pbl0a, yTKa U Kyps-
THHA; MAapUHOBAHHBIC I'PUObI, OTYPIBI U KaIlyCcTa; XapeHbId apaxuc u
3acaxapeHHbIC TPEIKHE OPEXH; ThICSYETICTHHE SHIa; TOY U MIICHUIHAsT
KJICHKOBHHA B Pa3IMYHBIX (OpPMax; MUHUATIOPHBIC TUPOXKHBIE, TUPOK-
KU ¥ Oynouyku. MHOT/a Bce mepedrclieHHbIe CTBAa MCKYCHBIN MOBap

'O Hueynesckuii B.O. Bxymenue u tparne3a // I'ymanurapuit FOra Poccrm. URL:
https://cyberleninka.ru/article/n/vkushenie-i-trapeza (zata obpamenus: 03.09.2021).
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COEIMHSIET B OJTHO U3bICKaHHOE OJTI0/10, BRIJIOXKEHHOE B hopMe 6a00UuKH,
NTUIBI-(DEHUKC, TpaKoHa, (oHaprKa WM KOP3WHBI IIBETOB. Bce mpo-
JIIYKTHI OTIIMYAI0TCSI OTMEHHBIM BKYCOM, UX BHJI IIPU3BaH MPEXKIE BCETO
BO30Y’KJaTh Y TOCTS allIETHUT.

Kwuraiickas KyXHs aneuupyeT K 3CTETHYSCKOMY OIBITY HE TOJIBKO
KaK COYEeTaHHIO apOMAaTOB M BKYCOB, TEPIIKUX COYCOB W MACISHHCTBIX
MPHUIIPAB, IIBETOBBIX KOMOMHAITUH, HO TAKKE KOHTPACTY KOHCUCTCHIIHH,
COUYETAHUIO XPYCTSAIINX H COYHBIX OBOIIIeH B Omrofax. KOanps Mot (Yudn
Méi, 1716—1797), BeMuKU# KATAWUCKUN MOAT U YUSHBIN AuHACTHH [[1H,
nucall: «Mexay BKYIICHHEM W OOBIYHON €0l CYIIECTBYEeT pa3HUIa.
Bkymenne — 3T0 HCKyCCTBO, KOT/Aa BBI YCJIaXKJaeTe CBoe He0Oo, BKyIast
MUY TaK, YTOOBI HACTAJIUTHCS €10 C HAUOOJIBIIIEH MOJHOTOM, a HE TOJb-
KO yTOJUTH CBOH Tojioa. BoT 3T0, IpyT MOi#i, 11 Ha3bIBaeTCs BKymeHHe»2 .
Bo3M0xHO, UMEHHO 3TUM (HaKTOPOM OOBICHICTCS Ype3BbIYaiiHasl MO-
MYJISIPHOCTh KUTAWCKOW KYXHH BO BCEM MHUPE.

lactpoHommueckoe nckyccTBo Knrtas pa3BuBasiock B CTOPOHY BO3pac-
TaHUs CIIOXHOCTH KOHIICHIIMN W MaKCHMaJIbHOW MPOCTOTHI PE3yJIbTara.
IonsTHE «KHTaliCKast KyXHS» BKIIOYAET HECKOJIBKO OCHOBHBIX HAIIpaBIIe-
HUH, KOTOPBIC OTJIMYAIOTCS APYT OT JApyra Kak MPOAyKTaMH, COYCaMU M
CIEIVISIMH, TAaK ¥ TEXHOIIOT el mpuroToBiieHus mumiy. Kpome Toro, B Kurae
BBIJIENISIETCS OOJIee MMPOKOe MHOT000pa3ne BKYCOBBIX OTTEHKOB HEXKEIH B
EBPOIIEICKON KyXHE: eCTh TaKWe TIOHSTHS, KaK IIPECHBIH, 30JI0TOM, BBI3bI-
BAIOIIMN OHEMEHHE ChIYYaHCKHUM OCTPBIN U JIpyTHe BKYChl. ICTUHHOE KY-
JIMHAPHOE MCKYCCTBO HAYMHAETCS C MPHUIIPAB, KOTOPBIC TOAYCPKUBAIOT
JTydIIIre BKyCOBBIE KauecTBa OJTFO/Ia 1 3aTTyIIal0T HeXKeTIaTelIbHbIE 3allaxX .

Ha si3pIKe HACUMTHIBACTCS OT JBYX JI0 JACCATH THICAY BKYCOBBIX pe-
LENTOPOB, KOTOPBIE TOMOTAIOT YeJIOBEKY OBICTPO PacIo3HaTh HECHEI00-
HbIE TPOAYKTHI U H30€KaTh OTPABJICHUHN, TOBPEKICHUN MUIIIEBAPUTEIb-
Horo TpakTa. KOHUMK si3pIka — camasi 4yBCTBUTEIbHAS YaCTh HAIIETO
Tena. braromaps HaxoASMIMMCS B €T0 CIM3UCTON 000I0uKe crienuuie-
CKUM HEPBHBIM OKOHUAHUSIM SI3BIK SIBJISICTCS M OPraHOM BKYCA U OCSI3aHHUST .

TpaaunoHHO OBLIO MPUHSTO CYUTATH, YTO CIHAIKUH W COJNCHBIH
BKYCBI BOCIIPMHHUMAIOTCS MPEUMYIECTBEHHO KOHYMKOM SI3bIKa, KHUC-
JIBIF — ero OOKaMu, TOPbKUH — CpeIlHEH YacThIO CIIMHKY SA3bIKa [Men-
HHUKOB, 1994: 368]. Tem He MeHee UMEIOIIHECS K HACTOSIIEMY MOMEHTY
MOJICKYJISIpHBIC U (PYyHKI[MOHAJbHBIC JIAHHBIC MOKA3bIBAIOT, YTO BCE
BKYCOBBIE PEIENTOPHI paclpeesieHbl M0 BCel MOBEPXHOCTH S3BIKA U
OTINYAIOTCS JINIIB MIIOTHOCTHIO CBOETO pacipeesieHus [ 3unpoepHaris,
Hecnonynoc, 2013: 350]. YueHble NpUIIUIH K BBIBOAY, YTO HUKAKOM «Kap-

2 Kuraiickas kyxHs. M., 2002. C. 17.
SI3pik. CrpoeHue si3bIka. MbILILb! s3bKa. MIHHEpBaLHs, KPOBOCHAOKEHHE SI3bIKA.
IMumesapurensuas cucrema (SYSTEMA DIGESTORIUM) — Bepxuue otnenst. URL:
https://meduniver.com/Medical/Anatom/142.html (nara o6pamenus: 03.09.2021).
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THI SI3bIKa» HE CYLIECTBYET, BOIPEKH OLIMOOYHBIM IOIMYJISIPHBIM IIpeN-
crapinennsm [Chandrashekar, etc., 2006: 288].

Ha py6esxxe XX—XXI BB. BBISIBJICH IISATHIM THII PELENTOPOB BKYCa,
OTBEUAIONIHN 32 BOCIIPUITHE «MSCHOTO» BKyca (ymamm) [ Beauchamp,
2009: 723—727]. 3TOT TepMHH 3aMMCTBOBaH U3 SIIOHCKOTO s13bIKa U 000-
3HadaeT crenupuyecKuii TPUBKYC, CBOHCTBEHHBIN BBHICOKOOETKOBOM
nuie. ['oBopsT, BiepBbIe O CYIIECTBOBAaHUHU BKyca yMaMU T'OBOPUJI €lle
B XVI B. dhpanmny3ckuii npuaBopHbIN Bpad 1 acTpoHoM JKaH Ppancya
®epnenb. Ho ero Teopust B Te BpeMeHa He IOJy4dnJia pu3HaHusa. Bo
BTOPOH pa3 O CyIIECTBOBAHMUHU OEIKOBOTIO BKycCa 3arOBOPHIIM B Hayaie
XX B. D10 OBLT sMOHCKUH XUMHUK KukyHa HMkena. EMy ymamoch 3kc-
TparupoBaTh U3 MOPCKHUX BOAOPOCIEN BEIIECTBO «aMHUHOKHCIIOTA ITy-
TaMaT». B 0OBIYHOH pedn ero cTaju Ha3blBaTh «BKYCOM MsCa» HIH
«yMaMm, T.€. BKYC IPHUITHOH MUTIIH.

Ho Boiinbl Hagama XX B. IPHOCTAHOBUIIU UCCIICAOBAHUS B 3TOH 00-
nmactu 1 Toiibko criycTs 100 jet, B 2000 1., y4eHbIe TPUHSIIA TCOPHIO
CYLIECTBOBaHUS IIATOTO BKYCa — yMaMU «alleTUTHBII». EcTecTBEeHHBIN
rJIyTaMaT COAEP)KUTCS BO MHOTHX NPONYKTax: mapMe3aHe, pokdope,
TPELKUX Opexax, COeBOM coyce, TepMHueckn oOpaboTanHOM Mmsce. He-
KOTOPBIE yTBEP)KAAIOT, YTO yMaMU — 3TO COUYETaHHE CPa3y BCEX BKYCOB.
Bo Bcem Mupe ero uCrioNb3yIoT KaK YCUIIUTENb BKyca, TITyTaMaT H3BECTEH
notpeOuTento B kadecte 100aBku E621. B 2015 1. Ob1u ony OTMKOBaHBI
Pe3yJbTaThl UCCIENIOBAHMS, [IOKA3aBIIEro, YTO BKYC HEITEpUPHUIUPO-
BaHHBIX )KUPHBIX KUCIIOT («MAaCJISIHBIH BKYC)») COBEPILIEHHO OTJIMYEH OT
IIATH APYTUX BKYCOB, XOTSI MEXK Y 3TUM BKYCOM U YMaMH 00HapY KUJIOCh
HEKoTOopoe nepekpriBaHre. KopoTkolenouyeyHnble XKUPHbIE KUCIOTHI
HMEIOT BKYC, CXOAHBIA C KUCJIBIM, OJHAKO MPH YBEIHYECHUU IIUHEI
AlMJIBHON LEMH BKYC KHCIOTHI CTAHOBUTCA BCE OoJiee «MaCISTHBIMY
[Running, etc., 2015: 507-516]. Ilo MHEHUIO TYpPMaHOB, CAMBIMU yMaM-
HBIMH KOMIIO3UIIMSIMU SBJISIFOTCSI CBIP M KaOadKu, peIOHBIH CyN U Kypu-
HBII OyJIBOH, CBIp C TOMHUI0OPAMH U TPUOAMH.

[Ipeanonaraercs, 4TO B XOA€ YBOJIOLMH BHICOKAS 1yBCTBUTEIBHOCTD
K TOpedH pa3BHJIACh KaK CPEelCTBO M30eraTh sS0B (MHOTHE BEIIECTBa,
BOCIIPHHHMAaEMBbI€ KaK TOPbKHE, SIIOBUTHIE), a K CIIAJJOCTH — AJISI IETEK-
THPOBAHUS BEICOKODHEPTeTHIECKUX TpoaykToB [Pomanos, 2014: 3—10].
Penentopsl, pearupyroniue Ha CIaAKUil ¥ TOPbKHIA BKYC, a TAK)KE YMaMH,
MeTaboTponHble U cBa3anbl ¢ G-Oenkamu. Hanpumep, y yenoBeka nme-
ercs cBbiile 30 TUTIOB PENENITOPOB TOPHKOTO BKYCa, HO TOJIBKO OJUH —
JUTSL yMaM# U OAMH — JJIS1 CIIaJIKOTO.

B HEKOTOPBIX HCTOYHHKAX B Ka4€CTBE OT/IEITHHOTO BKYCA BBIACTSIOT
BKycC Bozbl. [lokasaHo, 4To cMelIaHHasi BETBb JIMLEBOTO HEPBA MIIEKO-
MUTAIOIINX COAEPKUT BOJIOKHA, PEarupyolye Ha [0NaJaHnue BOIbl Ha
s13bIK. OJTHAKO CyOBEKTUBHO «BKYC» BOJIbI BOCTIPHHUMAETCS MO-Pa3HOMY
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B 3aBUCHMOCTH OT TOr'0, KaKO€ BKYCOBOE OIIlyIIEHHE EMY MTPEAIIECTBO-
BaJio. Tak, mocye AeUCTBUS XMHIHA WJIH TMMOHHON KHUCIIOTHI BKYC BOJIBI
OLIEHUBAETCS KaK CIAaJKUH, a IOCJIe TOBApEHHON COJIU MU CaXxapo3bl —
KaK F'OpbKHiL. BO3MOXHO, MEX Ay pelleNTOpaMH BOABI U BEIILIECYTIOMAHY-
TBIX BKYCOBBIX OIIYILIEHUH eCcTh B3aumozeicTeue [Cmur, 2013: 241-242].

CrniocoOHOCTh pa3iIuyaTh BKYChl 3aBUCUT HE TOJIBKO OT COCOYKOB Ha
A3bIKE, HO M OT paboTOCIOCOOHOCTH 000HSHUS. B BepxHel yacTu Hoca
€CTh CIeHU(PHUUECKUE KICTKH, KOTOPBbIC BOCOPUHUMAIOT 3arax MHIIH.
W ecnyt OH OAO3PUTENBHBIN, MO3T IOATAJIKMBAET HAC HE AETYCTUPOBATH
npoaykt. Kpome Toro, MMeHHO 0Jib()aKTOpHBIC MPU3HAKH OTBEYAIOT 3a
pacro3HaBaHUe HEKOTOPBIX BKycoB. Kak M3BECTHO, MUIIA MOXKET OBbITH
BSIKYILIEH, OCTPOH, Tepnkoil. 1 3TH BKyCOBBIE pa3HOBHJIHOCTH PACIIO3-
HaIOT BOBCE HE PELENTOPHI HA OBEPXHOCTH A3bIKA, & UMEHHO noc”,

[IpencraBnenne KUTaIeB 0 TapMOHHUH B e1€ 6a3upyeTcsl Ha BOCBMHU
OCHOBOIIOJIAraloUINX BKyCaX — «BKYCOBOH OKTaBe». Uuciio BoceMb B
KUTaNCKON HyMEPOJIOTMH — CYACTIUBOE, TaK KaK CHMBOJIM3UPYET JI0-
cTaToK 1 ynady. OHo 4acTo GUrypupyer B IuTeparype, QOonbKIope U B
OOBIIEHHON KXW3HU KUTaWmeB. [IpemMeTsl, 00ramaromniie BOIIICOHBIM
cBOIcTBOM, UMeHYI0TCSI Bocemb cokpoBul. B 6yanusme cymecTtByeT
BOCEMb 0CO00 3HAUMMBIX CHMBOJIOB, UMEIOIIUX OTHOIIEHUE K byzane.
B ucropun kurtaiickoi auteparypbl u3BecTHb BoceMb beccMepTHBIX
[ToaTOB KUTaMCKOTO 30J0TOrO BeKa Mo33un. Bo MHOKecTBe reorpadu-
yeckuX Ha3BaHuil JIpeBHero Kutas 3By4MT 3TO 4YMCIIO; HallpUMeEp,
B okpecTHOCTAX Ilekuna ects Xonm Bocsmu cokposum (/\ F 1l Baba-
omank), MocT Bauzsl (/\FHr GykB. «BoceMb CHMBOJIOBY») B IPOBHHIIMH
®y13saHb (opMa MOCTa MOX0ka Ha KuTaiickuii nepormud J\” (“Bocems”),
paiion Baryumans (/\A111[X) B npoBuHIun AHBXOI.

B Ilogae6ecHol nMITeprn TOP>KECTBEHHBIH 00€ BCET Ia HAKPHIBAJICS
Ha TPaAULMOHHBIX KBaJApaTHBIX CTONAX, IJl€ CUJEIH BOCEMb IOCTEH.
Taxue cronbl nmeHoBanuch Ctonamu Bocemu beccmeptabix. Putyams-
HOE YUCJIO «BOCEMBbY» IPUMEHSETCS U B KUTAWCKOW KyinuHapuu. [Ipu
COCTaBJICHUH MEHIO NMPa3JHUYHOro o0ea B KHTAHCKOM CTHJIC yUHTHI-
BaIOTCS KaK MOKHO OOJbIIIE W3 BOCHBMH OCHOBOIIOJIATAIONINX BKYCOB,
9YTOOBI OHU JOCTABIISUIM YAOBOJILCTBHE UCTUHHBIM r'ypmaHam. HaGop
KYyIIaHUH JOJIKEH IPEACTABIISATh Pa3Hble CIIOCOOB! IPUTOTOBIICHNUS OJIIO,
pasHyro QakTypy NpOAyKTOB U, pazymeeTcsi, Bocemb beccmepTHBIX
Bkycos: Xom — ToMm, Tum — Cun, @y — Jlot, XeoHr — FyMS.

Xom (}ﬁ) — conieHbld. KuTaiipl pa3anyaroT MHOKECTBO OTTEHKOB
COJICHOT0 BKYCa, YUUTHIBaA U QaKTypy IPOLYKTa, OT COJICHON KOTYEHOM
PBIOBI 0 COJIEHBIX KOHCEPBUPOBaHHBIX sull. KuTaiiel yacTto cymar u

* 3auem Ham yMmeTb paznnaars BKycsl. Food, Health. URL:https:/foodandhealth.ru/
info/zachem-razlichat-vkusy. (zata obpamenus: 28.09.2021).
3 Kuraiickast kyxHs. M., 2002. C. 110-117.
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3acajJuBalOT ITULY, H300peTas TaKue ACTUKATEChl, KaK COJIEHas! KoIye-
Has yTKa, KOTOpast MoJIaeTcs K CTOIy BMecTe ¢ OJII0I0M U3 puca.

Tom (&) — Ge3BKycHBIH, npecHblil. TakoB BKYC BApEHOro pHca.
Y Gemnoro xy1eba pa3TuduM 9yTh 3aMETHBIN BKYC «BBITICUKN», XOTSI XJI€0
B IEJIOM TOXe O€3BKYCHBIN. J[7151 KuTal1IeB «Oe3BKYCHBII» — 3TO IPEKIC
BCETr0 «HECOJIEHBI». HecMoTpsl Ha CBOM MpeCHBIN BKYC, puc obmagaeT
CBOMM COOCTBEHHBIM apOMaTOM, HEMHOTO ITOX0’KUM Ha CBEXKHI XJ1€0, HO
Oonee cMATYEHHBIM Onaromaps yBJIAXHSIOIIMM cBoiicTBaM mapa. ['yp-
MaHBl CYUTAIOT, YTO MPECHBIM Ha BKYC PUC TOXKE CIIOCOOEH HEXHUTH
BKYCOBBIE PEIENTOPH! HALIETO S3bIKa. Ero mMpecHOCTh CIUBAaETCs CO
BKYCOBBIMU OTTEHKaMmu Apyrux omton. K Tomy ke puc ounmiaer Hebo,
MOATOTABIUBAS €T0 JIs1 BOCIIPHUSTHS HOBOI'O BKYCOBOT'O OTTEHKA, YTOOBI
rOCTh MOT OECIPENITCTBEHHO CMaKOBaTh BCE BOCEMb BKYCOB.

Tum (#) — cnaaxuii. HacuursiBaeTcss MHOTO cTeneHeil ciafiocTH.
Onnako TepMuH «Tum» He O03Ha4aeT caafocTh cupona. Kuraer mMoxeT
BOCXUTHUTBCS BKyCOM KOPHEH JIOTOCA U CYTIOM M3 KAPaKATHULIBI ¥ BOCKIIUK-
HYTh: «Kakoil OH BOCXUTUTEIBHO CIaAKuil!», MMes B BUAY €Jie pa3iIndu-
MYIO IIPUPOAHYIO CIaJOCTh IPOAYKTa, HE BCErJa 3aMETHYI0 €BPOIICHILY.

Cun (B®) — xucblii. «CHH» IPUCYTCTBYET BO MHOTHX OJII0aX KH-
TalCKOM KyXHHU, OCOOCHHO B 3HAMEHHTOM COYETAHUU «KHCIIO-Clal-
KHil» — TaKOBBI, HAIPUMEP, CBUHUHA C aHAHACOM, PHC C YKCYCHBIMH
CBUHBIMU HOXKKaMH, YTKa ¢ MUHJaJeM, MapUHOBaHHas 3€JI€Hb TOpUNY-
HOTro pacTeHus ¢ noukamu. M3nro0neHHoe qomarsee 611010 KUTaneB —
MapUHOBAaHHBIE POCTKH 0aMOyKa ¢ TOHKMMH JIOMTHKaMH 'OBSIIUHBI.

®y () — ropokuii. ITOT BKyCOBOI OTTEHOK — TOJIBKO HE CITUITKOM
TOPbKUI — LEIMKOM IPUHAJICKUT KATANCKOW KyXxHe. Eile 3aMeTHOMI
ropurHKoil obnagaet ropekas AeiHs (Foo Gwa), a Takxe HEKOTOpbIe
TPaBBbl, IPUMEHSIOIHUECS B KYJIMHAPAH. B CyII KIanyT JIUCThS TOPYHLIBL,
YTOOBI MPUAATH EMY JIETKYIO TOpPEYb.

Jlot (BE) — xryunii. DTo OTHOCHTCS K TEPIy UMM U TOPUYHIIE, KO-
TOpbIE YacTO JOOABIAIOTCS K KYIIaHbSIM, U HE TOJIBKO K MSCHBIM. JTO
NUKAaHTHBIM UMOMPHBIM KOpEHb, CyIIeHas KamycTa, KyOMKH >KapeHon
CBUHUHBI, CyIIEHbIe KPEBETKHU U JKT'yUIHH 3€JIEeHBII Meper Yniu.

Xeonr (&) — apoMaTHbIi. DTOT TEPMHH OTHOCHTCS K MPUATHOIM
peakIu opraHa oOOHSHHS, KOTOpas cama 1o cede OOJIbIIe, 9eM BKYCO-
BO€ ollylleHue. Ee HeyJoBUMBIN XapakTep MOXXHO MOSICHUTH TOJIBKO
npumepoM. Knaccnyecku mpoctoe 6111010 — CepALEBUHKH KUTaCKOro
MaHTOJIbJa, TPABIIIBHO MOJIKapEHHBIE C IIepeMeNInBaHieM, C JJo0aBJe-
HUEM TOJIBKO PaCTUTEJIBHOIO Macia U o, obnaxaet “wok hay”, nin
«apoMaToM CKOBOPOJBI», BOCXUTUTEIbHBIM AJI 'ypPMaHOB. DTO 0O3Haya-
€T, 4YTO OBOLIY CBEXKHE, CKOBOPOJa OYEHb ropsidasi, a IpONOpLMH Macia
u conu Oe3ymnpeunble. BaxxHO U TO, 4TO OBOIIM B TOTOBOM Oroze HE
YTPa4uBarOT CBOM NPUPOIHBIN LIBET.
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T'ym (&) — 30107001, Kak KoxKypa j1uMoHa. «KyM» HIH «Tym»
o3HayaeT «3010Toi. B Kurtae pacter minoa KyMKBaT, IOXOXKUHW Ha OJIUB-
ku. Bkyc, 0003HauaeMBbIil CIIOBOM «TYM», O3Ha4aeT CXOJICTBO C KyMKBa-
TOM, IO3TOMY T'YPMaH HaCJIaXX1aeTCs «30JI0THIM» BKYCOM, YIIOBHUB TaKOe
cxoacTBo. Kak 1 «py», 3TOT BKyC TOXKE MOKHO CYMTATh THITUYHO KUTAH-
cknM. [locneBkycue, ocraromeecs: OT apTUIIOKa, TepeaeT HACHTHIHOE
OIIYIIEHHE CIaJKOBATOr0 U €IKOTr0 X0J0/Ka, KOTOPOE COXpaHsIeTCs Ha
BKYCOBBIX PeIlenTOpax s3bIKa. Y 3HAMEHHUTHIX KHTAHCKUX THICTYEIIETHUX
SIUILL TOXKE «30JIOTOM) BKYC — «TYM.

Kuraiickuii TypMaH, IpuAs B HOBBIM JJIs1 HErO PECTOPaH, 3aKaxeT
MPEXJIe BCETO JKapeHHBIE C IEPEMENTNBAHNEM CEPAIIEBUHKN KUTAWCKO-
ro manronpaa (Yow Yin Cboy Sum). DTo KJlacCHUECKUI PUMEP TOTO,
KaK 3TO OIF0/10, KaxKyIeecss 0OOMaH9IHBO MPOCTHIM, 3aTParuBaeT BCE MAThH
qyBCcTB yenoBeka: 3SPEHUE — oBoru 1oKHBI BRITISAETD alllIETUTHBI-
Mu — 3e1eHbiMU U TBepabiMu; OBOHAHUE — oHu A01KHBI COXpaHITh
CBEXKHI apoMaT M «3amax cBKoBoponbl»; BKYC — MaHTOIBI TOJDKEH
OBITH HE CIIUIIKOM COJICHBIM M HE CIUIIKOM IIPECHBIM U HE yTPauuBaTh
MpHPOIHYI0 «cianocThy» oBomeit; OCA3AHUE — oBomu n0mKHEI OBITH
O4YeHb ropsTIUMHU, IBIMUTHCS; CJIY X — nepeskeBbIBast KyCOYeK MaHTOJIb-
Jla, TYpMaH JOJDKEH CIBIATh ero XxpycT. O0 UCKyccTBe moBapa 3TOTO
pecTopaHa rypMaH MOXET CYAUTbH IO TOMY, KaK IPUTOTOBJIEHO 3TO
01110710, BBIICPKUT JIM OHO ATOT TECT MSITH OPraHoB 4yBcTB. Ecnu Tect
OKa)XeTCS YCIEUIHBIM, TYpPMaH 3aKa)keT B 3TOM pPECTOpaHe W IpyTHe
Ontoma — M3 MAca, ITULBI UK MOPETPOAYKTOB.

B Kutae uckycHBIH TOBap yMeeT MPaBUIBHO COYETATh MEX Ty COOO0M
MATH 6a30BBIX BKYCOB: KUCIIBIH, CITAAKHUH, TOPBKHI, OCTPBINA U COJICHBIH.
B Gromax MOXHO JieN1aTh aKIIeHT Ha KaXKIbIH U3 BKYCOB 110 OT/IEITBHOCTH
WM KOMOMHHUPOBATh UX, CO3/1aBasi O0JIee CIIOKHBIE COYeTaHUs: «Ieped-
Has comb» (BEL); «aymmucrsiit octpsiity (FFHR); «xucno-octpriity (B
B); «xucno-cnankuiny (BEH); «xucno-caanko-octpsriny (BREHEK); roii-
can (BF) knaccuyeckas cajaKko-ocTpas KATalcKas IpHIpaBa, B KOTO-
PYI0 J00aBISAIOT IYK-TIOPEid, Y4eCHOK, UMOMPb, caxap, COJIb, TIepel] YUIIH,
«CO CTPaHHBIM apoMaToM» (MEF) — TakiM apoMaToM 0071aJaF0T MHOTHE
JIeTUKATEChl; «OCTPHIN U BhI3bIBAIONINI oHeMeHHe» (BRPBR) — momyssap-
HBIM BKYC TPaJAUIITMOHHON KUTAWCKOM KyXHH, COYETaHUE OCTPOTHI Kpac-
HOTO Ieplia U JIETKOI0 OHEMEHUS OT ChIUyaHbCKOI'0; U MHOTHE JIpyTHE .
Kuraiickne xynuHapHBIE TPAIUIAH CO37]aBATIUCh BEKAMU U M3BECTHEI
BO BCEM MHUpe. 3a CTOJIb ToATHH nepuos B Krurae nmosiBUI0CHE MHOKECTBO
KyJUHApHBIX HATIPABJICHU, CO3/IaHbI THICSYH pa3HbIX Otoa. Bo MHOrMX
CTpaHax CyIIECTBYeT HEBEPHOE MPEACTaBICHHIE O KUTAWCKIX OII0ax U

S FOii ITon, 1330 FOiimaii. Kutaiickas KyxHS B pelienTax 1 ucTopusx / Ilep. ¢ kur.
M.A. Bensesoii. M., 2020. C. 6.

41



KyJIWHAPHOU KyIbType. 3a pyOeKoM ayTeHTHYHYI0 KHTAaHCKYIO0 KyXHIO
nornpo0OoBaTh He BCETaa yAaeTcs, T.K. 3a4acTyI0 OHa aJalTHPOBaHA K
BKYCaM CBOUX KJIMEHTOB, KOTOPBIEC HE JTIOOSAT OCTPbIE, KHCIO-CIAIKNE U
MpoYne THIMUYIHO KuTalickue Oimona. B pectopanax MaHBUXYpHH, TIIE
JIO TIAHJIEMUU TTOTOK POCCUUCKHUX TYPUCTOB OBLI BHICOK, YYUTHIBAIOTCS
UX BKYyCOBBIE mpeanouteHus «6y ma m» (ABRHT), uto B mepesone ¢
KUTANCKOTO 03HAYAET «HEOCTPHI».

CoBpeMEeHHbIE MEXHALIUOHATBHBIE KYJIBTYPHO-SI3bIKOBbIC KOHTAKTHI
TpeOyIOT 3HAaHUS U COOTIOICHUS STUKETHBIX ITPaBUJI IOBEICHHUS C MPEI-
CTaBUTEISIMU IPYTOH KYJIBTYPBI, IEPIETITUBHY 0 CIIOCOOHOCTh IIOCTUTATh
MHYI0 MEHTAJIBHOCTh W OCMBICINBATh HH(POPMAIIHIO, 3aTParuBaIOIIY 0
m00ble CTOPOHBI )KU3HHU HOCUTEINEH sI3bIKa. B mocnennue necatuieTus
POCCUICKO-KUTANCKHE OTHOLICHUS XapaKTEPU3YIOTCSI aKTUBHBIMHU CBSI-
35IMH Ha BCEX YPOBHX. JlJIs1 yCIIENIHOr0 B3aUMOJIEHCTBHUSI C HOCUTEIISIMU
KUTANCKOT0 S3bIKa HEOOXOMMMBI 3HAHUS IMHTBOKYJIBTYPHBIX MOJICIIEH
CO3HAHMS U TOBENEHUs, MApPKUPOBAHHbBIE 0CO00W HAI[MOHATIBHO-KYJIb-
TypHO# cnenudukoii. Kuraiickas KyXHs — YHUKaJIbHOE SBIICHHE B
WCTOPHUH YEJIOBEUeCTBa. DTO OJIMH U3 BENYIIUX KOHIIETITOB HAITMOHATb-
HOM KOHLIENTOC(EPhl, BOCXOASAIINN K BepOaTbHO-aCCOLMATHBHON CeTH
SI3bIKa, KOTOPBIM CO3AaET KYJIBTYPOJIOTHUECKUNA, COLIMATBbHO-UCTOPUYE-
CKUU ¥ IEHHOCTHBIN (OH Te3aypyCHOTO YPOBHS S3bIKOBOM JTMYHOCTH.
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PEAJIUCTUYHAA AHTUYTOIIUA: K BOITPOCY
O MEPEJIAYE PEAJIUI BHIMBIIIJIEHHOT O MHUPA

X.¥. IOcynoB

Mocxosckuii eocyoapcmeennvlil ynugepcumem umenu M.B. Jlomonocosa, Mockea,
Poccus; khalid.iusupov@yandex.ru

Aunnomayus: B cratbe paccMaTpHUBaeTCs BOIPOC MEpeJadn peajuii BBIMBIII-
JICHHOTO MUPa, MOTUBUPOBAHHBIX HEBBIAYMAaHHBIMHU JEKCUYECKUMHU €AMHHUIIAMHU.
Peanuu BEIMBIIIIIEHHOTO MUpa IOHUMAIOTCS KaK JJEKCUUECKUE €MHUIIbI, Ha3bIBa-
IOIIME MTPEAMETHI, TOHATH U ABJICHUSI, XapaKTepHbIe A5 (aHTaCTUIECKOI0 MUPA.
BeiiBUraeTcs NpeAnooxKEeHUe 0 HaJIM4YMU CBSI3U MEX]ly CTEIEHBIO pealucTud-
HOCTH M300pa)kaeMoro MHpa ¥ KOJIUYECTBOM PEasnii, MOTUBHPOBAHHBIX HEBBI-
JyMaHHBIMH JIGKCHYECKUMU €UHUIIAMU, IPUCYTCTBYIOIIMUX B TEKCTE IPOU3BEE-
HUS. MOTUBUPOBAHHOCTH HEBBIJYMaHHBIMHU JIEKCHYECKMMU €AMHHUIIAMH, B CBOIO
ouepelb, paccMaTpuBaeTCsa Kak YCJIOBUE, IPU KOTOPOM CTAHOBHUTCSA BO3MOXHOMU
nepenaya BHIMBIIIJICHHON pealuy Ipu MOMOIIH 0A00Pa FOTOBBIX COOTBETCTBHH.
Tem He MeHee MPUHLUIHNAJIBHAS BO3MOXKHOCTD Nepefad JaHHOIO BUJA peanuit
BBIMBIIIJIEHHOT'O0 MUPA IIPU ITOMOIIHX 110100pa TOTOBBIX COOTBETCTBUHN HE yIIpoLia-
eT 3aa4y nepeBonuuka. Hanporus, 1anHoe 00CTOATENHCTBO MOXKET BHICTYTIATh B
KayecTBe MPEensATCTBUA, IOCKOJIbKY BapUaHT epeBO/Ia, JISKAI1il Ha TOBEPXHOCTH,
HE BCeT/1a OKa3bIBaeTCs Hanboee ynauHbIM. {115 y1auHOT 0 IIepeBo/ia BEIMBILIIICH-
HBIX pealuil JaHHOT'O BUAA EPEBOAUUKY HO-NPEKHEMY HEOOXOIUMO YE€TKO 0CO-
3HaBaTh POJIb KOHKPETHOI pealuy B KOHTEKCTe IIpou3BeieHus. B kauecTBe MaTe-
puaia uccienoBanus ucnonbilyercs pomaln K. Ucurypo «He ormyckaii MeHs»,
KOTOPBIA MOXHO paccMaTpuBaTh Kak MPUMeEp peauCTUYHON aHTHY TOITHH.

Knwouesvie crosa: pcajru; peaJinv BEIMBIIIJICHHOI'O MUPpa; KBa3upcanu; rnepe-
BOJ; aHTUYTOIIUSA

Jna yumuposanus: KOcynog X.V. Peanuctudnass aHTUYTONHUS: K BOIPOCY O
nepeaye peanuii BeIMblIeHHOro Mupa / BectH. Mock. yu-ta. Cep. 19. JIunrau-
CTHKA U MEXKYJIbTypHas KoMMyHuKanus. 2022. Ne 2. C. 44-51.

REALISTIC DYSTOPIA: TRANSLATING FICTIONAL
REALIA KHALID U. YUSUPOV

Khalid U. Yusupov

Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia; khalid.iusupov@yandex.ru

Abstract: The article discusses the translation of fictional realia motivated by
non-fictional lexical units (as opposed to neologisms coined by writers of fiction).
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Fictional realia are understood as a special kind of lexical units that denote objects,
concepts, and phenomena specific to a fictional world. The article attempts to draw
connections between the degree of realism of a fictional world and the number of
fictional realia motivated by non-fictional lexical units that are present in the text.
Motivation by non-fictional lexical units is seen as a condition which makes it possible
to translate fictional realia using ready-made equivalents. However, it is argued that
the possibility to translate realia using the aforementioned equivalents does not make
the translator’s task any easier. Conversely, this condition can present an obstacle,
since the most obvious translation is not necessarily the most precise one. Translation
of this kind of fictional realia involves a deep understanding of the role that a particular
unit plays in the context of its fictional world. “Never Let Me Go” by Kazuo Ishiguro,
which can be considered an example of a realistic dystopian novel, is used as the
material for the study.

Key words: realia; fictional realia; quasi-realia; translation; dystopia

For citation: Yusupov Kh.U. (2022) Realistic dystopia: translating fictional realia.
Moscow State University Bulletin. Series 19. Linguistics and Intercultural Com-
munication, no. 2, pp. 44—51. (In Russ.)

OpHol 3 OCHOBHBIX MPOOJIEM TIEpeBOa ABISETCS Tepenada 6e39K-
BHBAJICHTHOM JIEKCUKU — JIEKCHYECKUX €UHULI, HE NMEIOUTUX SKBHBA-
JICHTOB B fA3BIKE U KyJbTYype nepeBona. [Ipexae Bcero k JTaHHOMY TUITY
JIEKCUKU OTHOCATCS CJIOBA, CIy’)Kalue JJis 0003HaYeHHs MPEAMETOB,
HNOHATUHN U SIBICHUH, XapaKTEPHBIX TOJIBKO JUISL JaHHOTO SI3bIKOBOTO KOJI-
JIeKTHBa. B TMHTBUCTHKE 7151 HANMEHOBAHMSI CJIOB, HA3bIBAIOIINX TaHHBIE
MIPEIMETHI, MOHATHS U SIBIEHUS, HUCTIOJIb3YETCSI TEPMUH «PEAnsy».

CornacHO onpeneNneHuo JaHHOT0 TepMUHA, TpeaiioxkeHHomy C. Bra-
x0BbIM U C. ®nopHHBIM, pealruu — 3TO «CJI0Ba (M CIOBOCOYETAHUS),
Ha3BIBAIONINE O0BEKTHI, XapaKTePHBIE 151 )KU3HU (ObITa, KYJIBTYPBI, CO-
IMAJTBHOTO U MCTOPUYECKOTO Pa3BUTH) OAHOTO HApOAa M UyXKIble
Ipyromy; Oyay4d HOCUTEISIMU HAIlHOHAJIBHOTO W/MIIU UCTOPUYECKOTO
KOJIOPHTA, OHH, KaK IPABUJIO, HE UMEIOT TOUYHBIX COOTBETCTBUH (3KBU-
BaJICHTOB) B JIPYI'UX SA3bIKaX, a, CJICIOBATENIbHO, HE IO JAI0TCS [IEPEBOLY
«Ha 00IIMX OCHOBAaHHUSIX», TPeOys ocoboro nmoaxona» [Biaxos, dnopuw,
1980: 47]. Takum 00pa3omM, Hepenada peajuil COnpsKeHa ¢ AByMs Oc-
HOBHBIMHU TPYAHOCTSIMH: C OJHOW CTOPOHBI, C OTCYTCTBHEM B SI3BIKE
HepeBoia TOTOBOI'0 COOTBETCTBUS, O0YCIOBICHHOI'O OTCYTCTBHEM B
KyJbTYype A3bIKa IepeBoia pedepenTa, CTOSIIEro 3a peaineH, a ¢ aIpy-
Toil — ¢ HEOOXOJUMOCTBIO COXPAaHEHHU S HAITMOHALHOTO H HCTOPUYECKO-
T'0 KOJIOPUTA PEajuu.

MoOXHO yTBEepXKIaTh, YTO UMEHHO B JaHHOM BHUJE JICKCUKH CBA3b
sI3bIKA M KYJIBTYPBI OIyIIIaeTcsl Haubosee oTueTNInBO. [ 0BOpS 0 BIUSHUHU
KyJBTYpHI Ha 361K, B.B. IlIMenbkoBa oTMedaeT, 4To «B JTH0O0H MOMEHT
Pa3BUTHSA KYJIBTYpPBI A3BIK MOJHOCTBIO U aJIEKBATHO OTPa)XaeT €e»

45



[[LImenpkoBa, 2009: 162]. Tak, TMHTBUCTUYECKUE PEATTHH-CIOBA (PUKCH-
PYET B S3bIKE CBOM IIPOTOTHUIIBI, PEATUU-IIPEIMETHI.

Ob6pamasce K haHTaCTUIECKUM ITPOU3BEICHUSIM, MBI OOHAPYKHUBAEM,
YTO ONMHCHIBAEMBIE B HUX MUPBI HAITOJIHEHBI PA3TUIHBIMU O0BEKTaMH U
(heHOMEHaMU, XapaKTEPHBIMHU TOJIBKO JAJIs TaHHOTO Mupa. Jlekcnueckue
eIMHULIBI, CIYKalue 1151 0003HaYeHH S TaHHBIX 00BEKTOB 1 (DEHOMEHOB,
MOKHO PacCMaTpUBATh KaK OTIEIbHbIN BUA peannii, pyHKIIMOHUPY FOLLIUHA
B paMKax )kaHpa (paHTacTUKU. B oTeuecTBEHHOM TpaAuLuY JaHHBIHI THIT
peasinii NpeuMyIECTBEHHO 0003HA4YaeTCsl ABYMsI TEPMUHAMMU: «Peanst
BBIMBIIIJICHHOTO MUpa» U «kBazupeanus». FO.E. Tapakanosa onpeznens-
eT KBa3HpeaJIuy KaK «CJI0oBa (CII0BOCOYETaHHUsI), CBI3aHHBIE C TEMAaTUKOM
Hay4YHO-(aHTACTHUECKUX TTPOU3BEICHH, C OMTMCAHUEM TEOPETHUYCCKU
BO3MOKHBIX, HO HE OCYLIECTBIEHHBIX B HAaCTOSIIEE BPEMs, pEIICHHUH
HAYYHBIX MJIM TEXHUUYECKUX MPOOJIEeM, C ONMMCAHUEM 3JIEMEHTOB OKpY-
JKarole cpensl BeIMBIIIIIEHHOrOo Mupay» [Tapakanosa, 2009: 295].
E.M. Boxko, B CBOIO 04epeb, MOHUMAET KBAa3HPEATUHU KaK «EAUHULIBI
KBa3UKYJIbTYPBl UM KBa3UITHOCA, OIMCHIBAEMBIX B IIPOM3BEACHUSIX
xanpa ganrTezn» [boxko, 2011: 189].

Takum 00pa3oM, peanry BEIMBIIUICHHOTO MHUPA, HIIW KBa3upeau,
CITy>KaT AJIsl HAMMEHOBAaHU IPEIMETOB, TOHATUH U ABJICHUH, XapaKTep-
HBIX JJIs1 MUpa (aHTACTHYECKOro Mpou3BeAeHus. bynyun peanusimu,
JaHHBIN THII IEKCUYECKUX €AMHUILL HAaCclIelyeT BCE TPYAHOCTH IIEPEBOa,
YHOMSIHYTBIE BBILIE: OTCYTCTBHE B PEaIbHOCTH pedepeHTa, CTOSIIETO 3a
BBIMBIIIJICHHOM peajiny, a TakKe HEOOXOIMMOCTh COXpaHEHHs (haHTa-
cTudeckoro kojoputa. Ocraercs akTyaJpHON U mpobiema mepeBoye-
CKOI acUMMeTpuH, KoTopas, kak ormeyatoT T.B. Tapacenko u 3.®. Kepo
XepBuibs, 00yclIOBICHA «aKTyalU3UPOBAaHHBIMHU CBSI3SIMH B CAMOM
TEKCTe, KOTa B [IEPEBOJIC HA YPOBHE JIEKCEM MOSBISIIOTCS 100aBICHUS UITH
OITyILIEHNS CEMaHTUYECKUX KOMIIOHEHTOB OpPUTHHAIA, & C IPyToil — pas-
JUYUAMHU KyJIBTYp, YYaCTBYIOIIMX B Ipolecce nepesona» [TapaceHko,
Kepo Xepruins, 2016: 15]. Takke BaKHO YUNTHIBATh PEIUITHCHTA TIEpe-
BOJIa, BEICTYTIAIOMIET 0 B Ka4ecTBe ajipecaTta KoMMyHHUKaluu. Kak ormeda-
et I'I. MosiuaHoBa, «B IEPEBOJIE BaXKHO OCO3HAHUE alPECOBAHHOCTHU
KOMMYHHKAIIAW, TIPH 3TOM «BBIOOp THUIIA MEPEBOAA ONpeesseTcs pas-
JUYUEM B COLIMIOKOMMYHHUKAaTUBHOM cuTyanumn» [Monuanosa, 2016: 11].

JaHHbIi BUI peanuii MOXKHO pa3aesuTh Ha ABE OOJbIINE IPYIIIBL:

1. Peanuu-HeonorusmMel — peanuu, NPeACTaBISIONUEe cOO0H H30-
OpeTeHHe aBTOpa: aBTOPCKHUM HEOJIOIM3M HJIM OKKA3HOHAIN3M (HyMepa-
Top, speakwrite, telescreen, doublethink, feelies u T.1.). Bynyun mHeono-
TU3MaMH, Ha3bIBAIOIIMMHU ITPEIMETHI, IIOHATHUS U IBJICHUS, 3a4aCTYy0 HE
UMEIOIIHE aHAJIOIOB B PEAIbHOCTH, JAHHBIA THUII peaJInii BOCIIPUHUMA-
ercst Oonee paHTACTUUECKUM H UyX epoAHbIM. CBsi3p JaHHOT'O BHAA
peayinii BBIMBIIIJICHHOT'O MUPa ¢ 00bEKTHBHON PEeaIbHOCTHIO MTPOCIICHKHU-

46



BaeTcsl MeHee oTueTnBO. Kak ciencrsue, AaHHBIN THI peainuu o0nana-
eT OoJiee CHITBHOM (haHTaCTHICCKOW OKpackod. BozmelicTBHe MTaHHOTO
BHJIa peaJiuii HAa YUTATENs MOXKHO CPaBHUTbH C BO3JACHCTBUEM peanuid
JIpyroi KyaeTypsl. IIpu nepeagaue naHHOro BUAa pealivii, Kak paBuiIo,
MPUMEHSIOTCS TAKUE CHOCOOBI MEepPeBOia, KaK KaJbKUPOBAHUE, TPAHC-
KpuOMpOBaHUE, TPAHCIUTEPUPOBAHUE U T.1.;

2. Peanuu, MOTHBHPOBaHHBIE HEBBI Y MAHHBIMH JIEKCHUECKUMU €111~
Hunamu (Ministry of Truth, Victory Mansions, 6iaronerens, Gamma
Gazette). OcTaBasch IIOAOM BOOOpa)KEHHS aBTOpPa, JaHHBIC peaTuu
HO-IIPEKHEMY MOT'YT OIHUCBIBATh IIPEIMETHI, IIOHATHUS U SBJICHUS, HE
MMEIOIIIee aHAJIOTOB B PEaJIbHOCTH, HO CBA3b C pEaJbHOCTHIO B HUX MPO-
ciexuBaeTcs 0oJiee OTYSTINBO, TOCKOJIBKY KOMIIOHEHTHI TAHHOTO BUA
peanuii NpeaCcTaBISIOT cO00i HEBBIIYMaHHBIC JIGKCHUECKUE CTUHUIIBL.
Ecnu cpaBHUTB JaHHBIH THT peannuii BBIMBIIIJIEHHOTO MUPa C PeausiMu-
HEOJIOTU3MaMU, Mbl OOHAPYKUM, 4TO Oarofapsi CBOel CTPYKType aH-
HBII THUI peaynii Kak ObI SKCITUIUPYET 0003HaUaeMblil pedepeHT, ae-
JlaeT ero 6osee TOCTYIMHBIM U MOHSATHBIM. JTO MOXHO MPOHAOIIONATh
Ha npumepe peanuid “Ministry of Peace” m “Minipax” u3 poMmana
Jx. Opyanna «1984»: naHHble peaquu 0003HA4YalOT OJUH U TOT JKe pe-
(epeHT, ogHaKo MepBasi pealius OKa3blBaeTcs Oojiee TOCTYMHOM IS
WHTEPIPETALNN B CUIIY CBOEH MOTHBUPOBAHHOCTH PeajibHBIMU JIEKCH-
YeCKMMHM eIUHUIAMH (Mbl KAK MUHUMYM ITIOHHUMAaeM, YTO Peyb UIET O
HEKOM MHHHCTEPCTBE), B TO BpeMsI KaK 3HaY€HUE BTOPOH peasinu TPy IHO
HOHATH 0€3 JONOJIHUTEIBHOr0 KoOHTeKcTa. Kak mpaBmiio, TaHHBINA THII
peanuii BBIMBIIIUIEHHOTO MU pPa MOAAAeTCs IePeBOY MPH TOMOIIH IO/~
0opa TeX MJIM MHBIX TOTOBBIX COOTBETCTBUM (MM JJISI eIy LIETTUKOM,
WJIU 1JIs1 €€ KOMIIOHEHTOB, €CJIM peajius MpeacTaBisieT coboi clIoBOCo-
YeTaHHE).

MO>XHO IPEIONOKUTE, YTO YeM OoJjiee pealTucTUYCH MUP aHAJIN3U-
PYEMOro Impou3BEAEHUs, TeM OOJIbIIE B HEM PEaUil BBIMBIIIJICHHOTO
MUpa BTOPOTO THIIAa, U TEM MEHEE OCTPO CTOMUT NpoljeMa MepeBoaa
nmaHHbIX peanmnid. O6patumcs k pomany K. Hcurypo «He oTmyckait meHs».
Ecnu cpaBHUTH JaHHBIN pOMaH ¢ TAKUMU MPOU3BEACHUSIMH, KaK «1984»
Jx. Opyoanna u «O quBHBIN HOBBIM Mup» O. Xakciau, Mbl 0OHAPYKUM,
YTO OMHUCHIBAEMBII B HEM MU N300pakeH MAKCHMAJIbHO MPUOIMKEHHBIM
K peaJIbHOCTHU: €IMHCTBEHHOE, YTO OTIIMYAET €ro OT peajIbHOr0 MUpa, —
9TO HAJIMYUE PA3BUTON TEXHOJIOTUH KIOHUPOBaHMs Jtoneil. dantacTu-
Ka Kak IIPMEeM B JaHHOM Cllydae 3aJeiiCTBOBaHA B MEHBLICH CTENEHH,
HEKEJIU B BbIIIEYKa3aHHBIX poMaHax. [Ipy 3TOM BaXXHO OTMETHUTh, YTO
npousBeficHre QOKYyCUPYETCs He Ha M300paKeHUH (aHTaCTHUECKOTO
AHTUYTONMYECKOT0 MHpa KaK TaKOBOT0, a Ha MEPEKUBAHUSAX TJIABHOM
TepOMHU: HA HCTOPHHU €€ B3POCICHUs, IPYyKOBbl, TI00BU, pa3odapoBaHus
u 1.4. Kak ormeuaer B. Jly, «aaHHBIN poMaH Takke Ha3bIBAIOT peaiu-
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CTUYECKUM MMEHHO OJIarofaps peaiCTHIHOMY H300paKeHUIO TIepCco-
Ha)Xel ¥ MHUpa: pOMaHOM O OYIIEBHBIX TOHCKAX, NIPYKOe, TF000BHOM
TPEYTONIBHHUKE ¥ ICTOPUH B3POCIICHHS TPEX TTIaBHBIX IepcoHaxen» [Lu,
2020: 703]. XoTst poMaH U 3aTparuBaeT (yHIaMEHTaJIbHBIE BOITPOCHI O
ImIpupoaec 4€JI0BEKA, Mbl CUUTAEM BO3MOXKXHBIM YTBECPKIATh, YTO aHTUYTO-
nus B JAHHOM CITy4ae BHICTYMAaeT Kak Obl ()OHOM JJIsi pa3BOpauMBar0-
IIUXCS COOBITHIA.

MeTo0M CIIJIONTHOM BEIOOPKH B M3y4aeMOM poMaHe ObLIO 0TOOpaHO
56 BBIMBIIIUIEHHBIX peanwii. bbuto 00HapyskeHo, 9TO Bce 0TOOpaHHBIE
peasny MOTHBHPOBAHBI HEBBIYMaHHBIMH JIEKCHYECKUMHU SAMHUIIAMHU.
Kak cienctBre, MOXKHO MPEATIONOXHUTh, YTO OOJIbIIAS YaCTh JaHHBIX
peanuii MOXeT OBITh MepeJaHa MpH MOMOIIH MoAOOpa TOTOBBIX COOT-
BeTCTBH. [leliCTBUTENLHO, aHAIN3 UCTIOJIB30BAHHBIX CIIOCOOOB IIEPEBO-
Jla TIOKa3ajl, 4To Iepeaadye Mmpu MoMOIM Moadopa BapHaHTHOT'O COOT-
BETCTBHS NOABEPTIIOCh 39 peanutii (69,6% ot obmiero uncna). Cpean HUX
MBI 0OHapY)KHMBaeM TaKkue peainy, kak “donor” (moHOD), “clone” (kioH),
“recovery centre” (ieHTp peabmmuTarum), “guardian” (onexyn), “Juniors”
(Mmammue kiraccel), “Seniors” (cTapmiue kiaccel), “Madame” (Mamam),
“Gallery” (I'anepes), “to complete” (3aBepiuth), “deferral” (orcpouka)
u 1.1. OHAKO HElb3s OCTaBUTH Oe3 BHMMaHus ocTaBiuecs 30,4% pea-
nuii. IMEHHO JaHHBIC CIyYau MOKa3bIBAIOT, YTO MEPEBOJ] peauii BbI-
MBIIJIEHHOT'O MHUPa BCE K€ TpeOyeT 0co00ro moaxona, He3aBUCHMO OT
CTENeHN MOTUBUPOBAHHOCTH PeaTUU HEBBIAYMAHHBIMH JEKCHUECKAMHU
enuHUIIAMU. MBI cQOKycHpyeM BHIMaHHE Ha HECKOJIBKHX IpHUMepax,
MIPEACTABIIAIONINX HANOOIBIINI HHTEPEC.

“Donation” — kJio4eBas peanus pomaHa «He oTmyckaid MeHs».
B mupe K. Hcurypo Bce KJIOHBI CO3/1aI0TCS ¢ OAHOW €IMHCTBEHHOMN
LIEBIO: CTATh JOHOPaMK OpraHoB. HecMoTpst Ha TO 4TO IepeBOJI TaHHO-
T'0 CJIOBA JISKHUT HA IOBEPXHOCTH (aKT JIOHOPCTBA, JOHOPCTBO, Jap, 1Mo-
JKEPTBOBaHHUE M T.J.), IEPEBOAUNK poOMaHa MIPUMEHIET MOAYJISAIUIO U
repenaeT JaHHY0 JEeKCHIEeCKYI0 eUHUILY CIIOBOM «BBIEMKa» (TOHOP-
CTBO — H3BITUE OPraHOB — BBIEMKa). JJaHHOE pelleHUe ONpaBaaHO
KOHTEKCTOM IPOU3BEICHHUS: BHIEMKA — 3TO HEJJOOPOBOJIBLHOE MEPOTIPH-
satre. B 3TOM 3akro4aeTcs OCHOBHAS Tpareius poMaHa: HOMUHYEMOCTh
BBICMKH TIPECICAyeT TJIaBHYI0 TEPOUHIO U €€ JIpy3el Ha MPOTSHKCHHUH
BCEro MoBecTBOBaHMS. [Ipy 3TOM HeNb3s cCKa3aTh, YTO BBINICYKa3aHHEIC
BapHaHTHI TIepeBoa OB ObI MEHEE TOYHBIMU, MIOCKOIBKY aBTOp HC-
MoJIb3yeT UMEHHO cJI0BO “donation”. [lo-BuaguMoMy, B JAHHOM Clydae
paccykIeHue 0 «IIPABUIBHOCTHY FIIH «HEMPABUILHOCTI MPEAJI0KEH-
HBIX BapHaHTOB IepEBOJa OKa3bIBaCTCS HelelecooO0pa3HbIM. MOXHO
JIUIIB YTBEPKIATh, UTO MEepe]l MEPEBOJIMKOM CTOUT HEMPOCTOH BHIOOD:
nu00 clieoBaTh OYKBE OpUTHHAA, IMOO MOMBITATHCS SKCILTUIUPOBATh
ABTOPCKU MOCHLI, KOTOPBIN MPOXOUT KPACHON HUTBIO Yepe3 BCE MPo-
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U3BEICHUE, TEM CaMbIM IPOJEMOHCTPUPOBAB CBOE€ TOHKOE MOHUMAaHUE
OpHUTMHAaJA.

Kaxk nmpaBwuito, mporeaypa BEIEMKH MPEACTABISAET COOOH JITUTEITHHBIN
MpoIecc: OHa MPOJOJIKAETCS A0 TeX MOp, MOKa KJIOH He MOruOHeT.
Mexny omepanusaMy KJIOHaM JTalOT BpeMs Ha HEMPOAOKUTEIbHYIO
peabunuTanuio. B 3To BpeMs 3a JaHHBIMU KJIOHAMH YXaXKUBAIOT JIPYTHE
CrielUaibHO OO0y4YeHHbIE KJIOHBI. J[i1s 0003HaueHHUs JaHHBIX KJIOHOB
K. Ucurypo ucnonb3yer ciioBo “carer” (CHAEIKa; JTUIIO0, OCYIIECTBIISIO-
11ee yxoz 3a 00JIbHBIM, peOeHKOM, HHBAJIUIOM 1 T.1.). [lepenaBast raHHYTO
peaiiio Ha pyCCKHI S3BIK, IEPEBONUMK IPUMEHSIET I'eHEepaln3aluio U
BBOJIMT B TEKCT IIEPEBO/Ia CIIOBO KIIOMOIIHUKY. JIaHHOE pelIeHHe OIpaB-
JTAaHO KOHTEKCTOM IPOU3BEICHUS: JOMKHOCTD “‘carer” MOTYT 3aHUMAaTh
KJIOHBI O0OUX IIOJIOB, B TO BpEMs KaK CJIIOBO «CHJICJIKA» SIBIISICTCS I'CH-
JIEPHO OKpalleHHBIM. J[aHHBIN BapHaHT MEpPeBOAa OKa3bIBaeTCs Ooliee
YAa4HBIM C TOYKHU 3PEHUSI MHKIIO3UBHOCTU W TO3BOJAET U30EkKATH
BBEACHUS T'POMO3JIKHUX KOHCTPYKIMHA MO TUNY «MY>KUHHA-CUIEIKAY,
(OKEHIIIMHA-CUIEIIKAY, «JIUII0, OCYLIECTBIISIBLIEE YXOI» U T.1I.

VYiyunieHue OTHOIIEHU T 00IIECTBEHHOCTH K KJIOHAM ITPUBEJIO K CO3-
JIAHWUIO CTCIHATBHBIX IIKOJ, TPAKTUKYIOIINX I'yMaHHBIE METOJBI BOC-
MHUTaHUs KJIOHOB. B ogHo# n3 Takux mkoj, Xeinmeme (Hailsham), 00-
yuaeTcd riaBHas repouHs pomaHa. Kaxkayro BeCHy LIKOJa OpraHU3yeT
MeponpusaTHe oA Ha3BaHueM “Spring Exchange”, B xome xoToporo
YUYEHHUKH MPOAAIOT APYr IPYry CBOU PUCYHKH, CTUXHU U MOACIKH 32
CHeIMaIbHbIE )KETOHBI, KOTOPBIE B JaJbHEHIIIEM MOKHO OOMEHSTh Ha
npeaMeTsl 3 BHENIHero mupa. Croso “exchange” B JTaHHOM KOHTEKCTE
MOXXHO TPaKTOBaTh ABOSKO: JINOO KaK «OOMEH», JIMOO KaK «Oupxay.
OpnHako NepeBOAYNK OTXOAUT OT JaHHBIX BAPUAHTOB [IEPEBOJIA U BBOAUT
KOHTEKCTYaJIbHYIO 3aMEHY — «spMapKay. JJaHHOe perieHue onpaBaaHo
TeM, YTO BapHaHT epeBojia «OMpKay CKopee CBsI3aH ¢ MUPOM (PHHAHCOB
1 poeccHoHabHOTO OM3HECa, a CIIOBO «OOMEH» HE B IMOITHOW Mepe
pacKpbIBaeT CyTh OMUCHIBAEMOT0 MEpOIpHATHS (pedb uaeT o0 omepa-
IHSX 110 KYIUIE-TIPoIaXxe, a He o0 IpocToM obmene). Ko Bcemy mpoduemy,
SIPMapKU UMEIOT CE30HHBIN XapaKTep, KaK 1 OITUCHIBAEMOE MEPOITPHSITHE.

Kaxayro Heqiemo y4eHUKY IIKOJIBI TPOXOAAT MEIUITUHCKUI OCMOTD,
KOTOPBIX MPOBOAUT MeicecTpa 1o kinuke “Crow Face”. CTONKHYBIINUCH
C MOJIOOHBIM CIIOBOCOYETAHUEM B ITEPBBIA pa3, IEPEBOIYUK, CKOPEe BCe-
ro, KaJIbKUPYET €ro: «BOPOHbE JINLO», «JIULO BOPOHb». HecMoTps Ha TO
YTO CJIOBO «JIMLI0» HE UCIIOJIb3YETCsI IPUMEHUTENBHO K ITULIAM, TAHHBIN
BAPUAHT NIEPEBOJIA, B 1IEJIOM, MO>KHO Ha3BaTh IPUEMIIEMBIM, IIOCKOJIBKY
OH JIOCTATOYHO TOYHO IepeNaeT 3aMbICEN aBTOPA: JTUI0 MEACECTPHI Ha-
MMOMUHAET BOPOHBIO TOIOBY. OHAKO B KAUECTBE KJIMYKU JaHHBIN BapH-
aHT MEepPeBO/ia BBHIMJISIUT CIUIIKOM I'POMO3IK0. B cBsi3u ¢ 3TuM mepe-
BOAYMK POMaHa MPUMEHIECT MOAYISILUIO U MepedacT UCXOOHYIO
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JICKCUYECKYIO SIUHUILY CIIOBOM «KJIIOBACTas» (BOPOHBE JIMILIO — JAJIUH-
HBIN HOC, TTOXOXKHI Ha KIIFOB — KirroBacTas). [lomydnBimiicss BapuaHT
nepeBosa B OONbIICH CTENEHU IMOXOAUT Ha KJIMWYKY Oiaromapsi cBoei
JAKOHUYHOCTH U JIEMEHTY IPOCTOPEUbSL.

Pa3o6paB BbllIeNIpUBEAECHHBIE IPUMEPHI, MBI CYUTAEM BO3MOKHBIM
3aKJIIOUUTDB, UTO II€pEaada peaJmﬁ BBIMBIIIJICHHOT'O MM Pa — 3TO HENIPO-
CTasd 3aJa4a, HE3aBUCHUMO OT MOTHBHUPOBAHHOCTHU BBIMBIIIIJICHHON pcaininun
HEBBIAYMAaHHBIMHA JICKCMYCCKUMU CAUHULIAMU. HaHpOTI/IB, MOXHO YT-
BEpKJ1aTh, UTO JaHHAS IMpolieMa BCTaeT Hanboliee ocTpo, Korjaa y nepe-
BOJYHKaA ITOABJIIACTCA BO3MOXKHOCTD pa6OTaTI) CI'OTOBBIMH COOTBETCTBU-
SAMU: HECMOTPS Ha TO, YTO B Psijie CIyuyaeB IEepPeBO BEIMBIIIIEHHON
peanuu JeHCTBUTENBHO JIEKUT Ha OBEPXHOCTH, IEPEBOTUUKY Kax AbIN
pa3 HeoOXOAMMO BHUKATh B KOHTEKCT MPOU3BEICHHU S, YETKO OCO3HABATH
crelu(UKy BEIMBILIIEHHON peaini, € HHAKOBOCTb, a TAK¥Ke POJIb, KO-
TOPYIO OHA BBIIIOJHSET B TPOU3BEACHUH.
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TEOPUA A3BIKA U PEUU

®PAHIIY3CKHUE I''TACHBIE IBOMHOT'O TEMBPA:
TEHJAEHIIUU COBPEMEHHOI'O ITIPOU3HOIIEHU S
C METOAMYECKHUM KOMMEHTAPUEM

I'!. ByoHoBa

Mocxkosckuii 2cocyoapemeennulii ynugepcumem umenu M.B. Jlomonocosa,
Mocxkea, Poccus,; gboubnova@mail.ru

Annomayus: I'macHble ABOWHOTO TeMOpa MPEACTaBICHBI AByMsI CEPHSIMHU 3BYKOB:
MIOJTY3aKpPBITHIE /e/ ~ /@/ ~ [0/ 1 ONMyOTKpBITHIE /¢/ ~ /e/ ~ /o/. Tlo cpaBHEHHIO C
JIPYTHMH TIACHBIMU (PaHIY3CKOTO S3bIKa, OHU XapaKTePU3YIOTCs 3HAYUTEIbHON
BapUATHBHOCTHIO, KOTOPasi OOBSCHICTCS HECKOIbKUME (akTopamu. OJMH U3 HUX
HasbIBaeTcs loi de position UM 3aKOH MO3UIINH B 3aKPBITOM/OTKPBITOM cJiore. DTo
3HAYHUT, YTO MOTY3aKPhITHIE TTaCHBIE IIPOU3HOCATCS IPEUMYIIECTBEHHO B OTKPbI-
TOM CJIOT€, a TIOJTyOTKPBITHIE — B 3aKPBITOM.

Peanu3anmns 3akoHa MO3UIMH B YAaPHOM CIIOTe, HECMOTPS Ha CYIIECTBY OIS
(hoHONOrMYECKUE OrpaHUYEHHUs], TTOJIy4aeT B COBPEMEHHOM y3yce Bce Oolbliee
pacnpocTpaHeHue. OTa TeHJEHIUs AaeT OCHOBaHNE pacCMaTpUBaTh GOHEMBI, CO-
CTaBJIAIOLIUE ONIIO3ULIMH /e/ ~ /¢/, 8/ ~ /ce/, /o/ ~ /o], Kak TO3UIITMOHHBIC BAPHAHTHI
tpex ¢onem /E/, /D, /0.

JpyruM BaxxHBIM (aKTOPOM BapHaTUBHOCTH INIACHBIX TBOWHOTO TeMOpa sSBIIs-
€TCsI IMCTAaHTHAsl PErpecCUBHAS aCCUMILIALNS MIIM TApMOHHU3ALHS TIIaCHBIX, KO-
TOpasi 3aKJII0YaeTCsS B TOM, YTO IIIACHBIN YAapPHOTO CIIOTa BIUSAET HA PEaIn3aluio
[JIACHOTO JIBOMHOro TeMOpa B IMpe/llecTByIoIeM ciiore. Jlo CHX Mop CUUTAIOCh,
4YTO aCCUMUJISIIMS BJIMSAET HAa CTENEHb NOJbeMa s3blKa (mepBas GpopMaHTa) IpU
apTUKYIAIHH 0e3y1apHOTro ri1acHOro. MTHaue roBopsi, yAapHbId ITIaCHBIN BBICOKOTO
IoAbeMa, Kak MPaBHJIO, YBEINUUBAET MMOAbEM Oe3yapHBIX MOTYyOTKPBITHIX IiIac-
HBIX, a [TTACHBIM HU3KOTO ITOAbeMa MMOHNKAeT NOAbeM Oe3yIapHbIX MOTY3aKPBITHIX
riacHbIX. [loaToMy B Oe3ymapHO#l MO3MIIMH MPOU3HOCHUTCS, KaK MPaBHIIO, 3BYK
cpenuero temopa [E], [D], [O].

B cTarbe paccMOTpeHbI HOBBIE JJaHHBIC, TIOTYUYEHHBIE B KOPITYCHBIX HCCIIEI0BA-
HUSIX 9TOro peHOMEHa B nlocyieiHee aecsatunerue. Ha nx ocHoBe chopMyITnpoBaHbI
METOANYECKHE PEKOMEH ALY 110 IPETIOaBAHUI0 TEOPETUIECKOM B MPAKTHYECKON
(hoHeTHKH PPaHI[y3CKOTO S3bIKA.

Knroueswvie crnoga: TnacHble ABOHHOTO TeMOpa; 3aKOH MO3UIMH B 3aKPHITOM/
OTKPBITOM CIIOTe; allI0(OHEI MO3UIIMOHHBIE 1 KOMOMHATOPHBIE,; TaPMOHH3AIIHS
TJIACHBIX
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BectH. Mock. yn-Ta. Cep. 19. JINHI'BHCTUKA U MEXKYJIbTYpPHass KOMMYHHKAIIHSL.
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FRENCH MID VOWELS: TRENDS IN MODERN
PRONUNCIATION WITH DIDACTIC COMMENTARY

Galina 1. Bubnova
Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia; gboubnova@mail.ru

Abstract: Mid vowels are presented by two series of sounds: mid-high vowels
/el ~ Ie/ ~ /o/ and mid-low /e/ ~ /ce/ ~ /o/ vowels. Compared to other vowels in French,
they are characterized by significant variability, which is explained by several fac-
tors. One of them is the so called “oi de position” or closed/open syllable adjustment.
This means that mid-high vowels are pronounced mainly in an open syllable, while
mid-low vowels are pronounced in a closed one. Despite the existing phonological
limitations, the realization of the law of position in the stressed syllable is becoming
increasingly widespread in modern usage. This trend gives reason to consider the
phonemes composing the oppositions /e/ ~ /¢/, e/ ~ /ce/, /o/ ~ /3/ as positional variants
of three phonemes /E/, /@/, /O/. Another important factor of the mid vowels vari-
ability is distant regressive assimilation or vowel harmonization, which consists in
the fact that the vowel of the stressed syllable affects the realization of the mid
vowel in the preceding syllable. Until now, it was believed that assimilation affected
the tongue height (first formant) of an unstressed vowel. In other words, high stressed
vowels tend to increase the height of unstressed mid-low vowels, whereas low stressed
vowels tend to low mid-high vowels. Therefore, in an unstressed position, as a rule,
the sound of the middle timbre is pronounced [E], [@], [O]. The article discusses
new data obtained in the corpus studies of this phenomenon in the last decade. Those
data let us formulate methodological recommendations for teaching theoretical and
practical phonetics of the French language.

Key words: mid vowels; closed/open syllable adjustment; positional and combi-
natorial allophones; vowel harmonization

For citation: Bubnova G.I. (2022). French mid vowels: trends in modern pro-
nunciation with didactic commentary. Moscow State University Bulletin. Series 19.
Linguistics and Intercultural Communication, no. 2, pp. 52—66. (In Russ.)

IacHble 1BOHHOIO TEMOP B YIapHOM cJjIore

dpaHIly3CKHUe IIIacHbIe IBOWHOTO TeMOpa (MOTy3aKPBIThIC U MOTYOT-
KPBITBIC) MPECTABICHBI TPEMS OMIO3MIIUSIMHU, YICHBI KOTOPHIX Pa3Ji-
YarOTCs CTENEHBIO MOJbeMa SI3bIKa K TBEPAOMY HeOy: /e/ ~ /e/, /o ~ [/
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u /o/ ~ /o/. Onmosunuu /e/ ~ /e/ n /@/ ~ /©/ IMEIOT TepeaHesI3bITHY 0
TOUYKY apTUKYIISIUY, & /0/ ~ [0/ ABISIOTCS 3aTHESI3bITHBIMH.

Io cpaBHEHUIO C IPYTUMU TIIACHBIMH (PPAHITY3CKOTO SI3bIKA (J1aiee —
®S) oHM XapaKTepU3yIOTCA 3HAYUTEIHFHON BapHaTHBHOCTHIO, KOTOPAs
o0BsICHSETCSA HECKONMBKUMHU (akTopamu. ONWH W3 HUX Ha3biBaeTcs loi
de position (closed/open syllable adjustment) [Delattre, 1965: 59—60] min
3aKOHOM JONONHUTENbHOM qucTpuOyuuu (loi de distribution complémen-
taire) [Léon, 1992: 85].

B cooTBeTCTBHHU C ’TUM 3aKOHOM, KOTOPHIH JeicTByeT B DA ¢ X VI B.
[Matte, 1982: 55], mony3akpsiThle /e/ ~ /@/ ~ /o/ IpOn3HOCATCS IPEUMY-
LIECTBEHHO B OTKPBITOM CJIOT€, a OJTYOTKPBITHIE /&/ ~ /ee/ ~ /o/ — B 3a-
KpbeIToM. CliefTyeT OTMETHTb, UTO B YIAPHOM CIIOT'€ TIO3UIIUOHHBIE Orpa-
anderus (loi de position) BXOmAT B psze cliydaeB B IMPOTHBOpPEUYHE C
(OHOIOTMYECKIM IPABUIIOM, YTO IPOUJLTIOCTPUPOBAHO B Ta0I. 1.

Tabruya 1
I'macHble I[BOﬁHOl"O TeMﬁpa: B3aHMOHeﬁCTBHe (l)OHOHOFI/l‘leCKOFO npaBuJja
M 3aKOHA MMO3MIUH B YIAPHOM cJjIore

Onnosu- VYrapHslii cior
st Orkpeitsiii cior (CT) 3akpoithiii cior (CI'C)

/el ~ e/ | IlponusHocsTcs ob6a 3Byka | [Ipom3HOCHTCS TONMBKO [€] OTKPBITHII (TIpH JItO-
(cBs13b ¢ opdorpadueit): | 6om HanmmcaHuy, kpoMme “é”): mer, maire, mere
fée [fe] — fait [fg] [me:r], féte [fet]

/ol ~ /ce/ | IIponsHocurcs TonbKo [o] | [Ipom3HOCHTCS TONBKO [8] OTKPHITHIH (TIpH JTTO-
3aKPBITHIN 0OM HAIHCAHWN):

(mpu mro6oM Harmcanun): | beeuf [beef], jeune [3cen]

beeufs [be], feu [fo], dites- | Uckmrouenus:

le [dit’le] 1) mepe1 IPOM3HOCKHMBIM [Z]: menteuse [ma'te:z],
il creuse [il'kre:z] (Mopdomorust)
2) B cnoBax feutre [fo:tr], neutre [ne:tr] , jeline
[30:n], meute [mo:t], beugle [bo:gl], meugle
[mo:gl] (3Tumonorns)

/o/ ~ /a/ | IIpomsHocuTcs Tobko [0] | [IponsHocsaTcs oba 3Byka
3aKPBITHIN (TecHas cBA3b ¢ opdorpaduei):

(mpu mro6oM HammcaHun): | sol [sol] — saule [so:1], cote [kot] — cote [ko:t],
pot [po], peau [po], radio | bosse [bos] — Beauce [bo:s]
[ra’djo], chaud [fo]

Wtak, 3aKOH TIO3WIIMOHHOT'O OTpaHWYEeHHS He paboTaeT B yJapHOM
OTKPBITOM CJIOTE JJIsl OTIIIO3UIINH /e/ ~ /€/, a B yIapHOM 3aKPBITOM CIIO-
re — JUIsl ONMO3UIKY /0/ ~ /o/. B 000uX ciydasx HaJUIO pean3amust
CMBICJIOPA3IMYATEIBHON (PYHKIIHH, TIO3TOMY, TT0 MHeHUIO [1. MepTeHca
[Mertens, 2019: 4], 3aK0OH «IO3UIUN» HE MOXKET paCCMaTpPUBATHCS KaK
YHUBEPCAJIBHO ICHCTBYIOMINN B YAAPHOM CJIOTE.
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Onmno3unus /e/ ~ /ce/ mpencTaBiseT 0coObIN caydail: ee CMbICIopas-
JUYUTENbHBIA MOTCHIIMA Peau3yeTcsl B yIAPHOM 3aKPBITOM CJIOTe
TOJIBKO B JIByX MUHUMAIIGHBIX Tapax jeine-jeune v veule-(ils) veulent u,
CJIeI0BATEIbHO, €€ (DYHKIIMOHAIbHBIN MOTeHIIMAN B DS He3HAYUTEIICH.
YrnorpebieHue Nmoy3aKkpeITOTO /@/, CBA3aHHOE ¢ MOP(OIOTHIECKUM
YyepenoBaHueM (menteur-menteuse) 1 HEKOTOPHIMH JIEKCHYECKHMH HC-
KJIFOUeHHUSIMU (Tabi1. 1), ¢ (POHOIIOrNYeCKO TOUKH 3PSHHU S HEPEJICBAHTHO.

B sTOM citydae 4neHsl OMMO3UINY /@/ ~ /ce/ MOTYT paccMaTpruBaThCA
KaK MMO3UIIMOHHBIC BAPHAHTHI (AJIO(POHBI), TTPEACTABIAIONIUE JOTOTHH-
TEJTBHYIO TUCTPUOYIIHIO POHEMBI, KOTOPYIO MOKHO 0003HAYHUTH 3HAYKOM
/@/'. UHaue roBopsi, B yIapHOM OTKPBITOM CIIOTe Pean3yeTcs /o/, a B 3a-
KPBITOM /ce/.

Uccnenosanus ¢paniy3ckoii 3Byyaieit peuu [Walter, 1977: 45-47,
113, 115—117; Matte, 1982: 55; Léon, 1992: 84—87; Gadet, 1997: 74; Lyche,
2010: 149-152; Gendrot & Audibert, 2019], Ha ceromHsIIHUIA ACHb 10-
CTaTOYHO MPOJIBUHYTHIE, CBUICTEILCTBYIOT, YTO ONTO3UIINSA /e/ ~ /¢/ B
OTKPBITOM YJapHOM CJIOI'e MOKAa3bIBaET YCTOWYHMBYIO TEHJCHIHIO K
HelTpanu3anuu: OOJNBITUHCTBO (HPaHIly30B, 0COOCHHO MOJIOJI0€ TIOKO-
JIeHWe, TIPOM3HOCAT B 3TOM MO3WINH TMONY3aKpBITHIA 3BYK [e]: billet
[bi'je], sujet [sy'3e]. ECTb Bce OCHOBaHUS CYUTATD, UTO 3T HEUTPATU3AIUS
MPOUCXOMUT TIOJT BIHMSHHEM JIBYX (HaKTOPOB:

* 3aKOH «IO3MIMN». OTKPBITHII CIIOT-3aKPbIThII 3BYK,

aHaJIOTHA C OMIIO3UIUSAMU /@/ ~ /ce/ 1 /o/ ~ /3/, KOTOpBIe TOAYNHAIOTCS
3aKOHY «ITO3UITUN». B OTKPBITOM YJApPHOM CJIOT€ IIPOU3HOCSTC [@] 1 [0].

Onmno3unus /o/ ~ /o/ B 3aKpbITOM YAapHOM ciore peaiusyercs B [la-
prike v Ha ceBepe PpaHIuy, HO MPAKTHYECKH HEHTpaTiu30Baiach Ha Iore
®paHIMK B 0JIb3Y MOIYOTKPBITOTO [0]: saule [sol], faute [fot]. DakTopsl,
BIUSIONINE HA HEUTPATTU3aIUIO:

* 3aKOH «IO3UIMHY; 3aKPBITHIH CIOT-OTKPBITHIH 3BYK,

aHAJIOTHUS C ONTIO3UIUAMH /e/ ~ /e/ v /@/ ~ /oe/, KOTOpBIE TOMYNHAIOT-
Csl 3aKOHY «TIO3UIIUU». B 3aKPBITOM YJAPHOM CJIOT€ MPOU3HOCATCS [€] U
[ce] (Tabut. 2).

Tabruya 2
Peanu3aums 3aKoHa MO3ULMHU B YIAPHOM cJiore
OtkpbITHIN yrapHblii cior (‘CI) 3axpeIThill yaapHslii cior (‘CI'C)
OMIO3HUIUS TEHJICHIUS OMNIO3ULIUSL TEHJIeHIUs

e/ ~ e/ [e] /e/ [e]
lo/ [o] /ee/ [ee]
/o/ [o] /o ~ [/ [5]

1
3. Mart ucnons3yer 3ua40k /(E/.
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Co CTPYKTYPHOM TOUKH 3pEHUS YJICHbI ONIIO3ULNM /e/ ~ /e/, /o] ~ /ce/,
/o/ ~ /a/ MOTYT paccMaTpUBaThCs KaK MO3UITHOHHBIC BapHAHTHI TPEX
thouem /E/, 1D/, /O/.

B pe3ynbrare B Bokanndeckoit cucteme DS MoxkeT OBITH IpenCcTaB-
JICHO TPH, 2 HE YEThIPE CTENICHHU NOIbeMa sI3bIKa K TBepIoMy HeOy [Matte,
1982: 55; Gadet, 1997: 74].

MeToauyeckue peKOMEHIAUMH N0 Kypcy (POHETHKM:

IIpakTuyeckuii Kypc:

1) 00s13aTeTLHO BBOAUTE M OTPa0aTHIBATh IBE CPEAHUC CTCIICHH ITOTh-
eMa (QpaHITy3CKUX TJIACHBIX: UX nuddepeHmanus ooecreunBaeT Kop-
pEeKTHOE TTpON3HECEHNE TTO3UITMOHHBIX BapuaHToB [ byOHoBa, Tapacosa,
2015: 201202, 235, 252-253].

2) ayst o0y daronuxcs, 3aBepIarimux Kypc Ha yposae B1-B2, moxxHo
OTPaHUYMUTHCS TPOU3HOLIEHHEM B PaMKax MPOAaHATU3UPOBAHHOMN TeH-
JICHITUU: OTKPBITBIN CJIOT-TIOJTY3aKPBITBIA 3BYK/3aKPBITBIA CIOT-IIOTY-
OTKPBITHIH 3BYK.

Kypc TeopeTudeckoit poHeTHKH:

3) npu MOATOTOBKE OYAYIIUX MPETogaBaTesieil 1 MarucTpoB He00Xo-
IMMO M3y4YeHHUE OIIO3UIHI C 00BICHEHUEM TOTO, KaK CTPYKTYpPHBIE
OTpaHUYCHHS B3aMMOAEHCTBYIOT C 3aKOHOM TIO3HIINH B YIAPHOM CJIOTe
[ByonoBa, 2011: 20-22].

I'nacHble 1BOiiHOrO TeMOpa B Ge3y1apHOM cJjore

[IpogomkuM aHaW3 TIACHBIX JBOWHOTO TEMOpa M PaCCMOTPUM UX
yrnotpeOiieHne B 0e3y1apHOM cIIoTe: SBJICHUE, Ha3bIBAEMOE TapMOHU3a-
[HUeEN IIIacHBIX .

B 10l mo3unum HabmromaeMas HeHTpaau3anus TIaCHBIX JBOWHOTO
TeMOpa nMeeT PYHKITHOHAEHYIO0 OCHOBY: HE CYIIECTBYET MUHUMAJIEHON
napsbl, YWICHBI KOTOPOH MPOTHBOCTOSAT APYT APYTY TOJBKO YepeIOBaHHU-
eM /el ~ /el essai, message, effet, effort, terrible, terreur vnu /o/ ~ /ce/
heureux, peureux, peuplé, unu xe /o/ ~ /a/ solitude, homogene, ignorant,
politique, économique [Mertens, 2019: 4]. Otcrona TeMOpaibHbIC pa3Irnyuus
TEPSIOT CBOKO PEJICBAHTHOCTD, M B UTPY BCTyMaeT ()OHETUICSCKUH KOHTEKCT,
OCHOBHBIM ITApaMETPOM KOTOPOT'O SBJISCTCS 3aKOH «ITO3HUIIANY, TIIACSIIUH,
Kak OBLIO OTMEYEHO BBIIIE: OTKPBITHIN CIOr-3aKPBITHIN 3BYK, 3aKPBITHIT
CIoT-oTKPHITHIH 3BYK [Delattre, 1965: 59—60; Walter, 1977: 115].

Hamowm#to, B 3T0# cBsi3u, uTO, o panabM [1. Jleona, rpadudaeckn
OTKpBITHIE citorH (ré-pé-ti-tion) coctaBnsaroT B DA 80% obmiero konnye-
ctBa cioroB [Léon, 1978: 16]. Kpome Toro, B mporiecce peacodpa3oBaHus

2 .
Jl1s omucaHus TapMOHHM3ALMU IIACHBIX YNOTPeONIstoTcs TepMHuHBI harmonie /
harmonisation / dilation vocalique, assimilation vocalique.
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CJIOTH TIPOM3HOCATCH 110 HapacTtaromeil monenu [Delattre, 1953: 61], uto
co37aeT ONMaronpusTHBIC YCIOBUS IS pealu3alii «OTKPHITOT0» CIIO-
TOJIeNIeHUs Jlaxke B rpad)udecKu 3aKphITHIX ciorax (admission [a-dmi-
'sjo]). DTO yBenMUHBAET KOMMYECTBEHHYIO MPEICTABICHHOCTh OTKPHI-
TOTO CJIOTA B MOTOKE PEYH, aKTUBU3UPYS TCHJCHIIUIO K «3aKPBITOMY»
MPOU3HECECHUIO OS3yIapHbBIX MIACHBIX JIBOMHOTO TeMOpa.

lapMoHM3aIyst TIACHBIX JBOWHOTO TeMOpa Hapsay ¢ TAKUMH SBJIC-
HUSIMU, Kak cBsizbiBanue (liaison) u ynorpebieHue [9] 6eryioro, OTHOCHUT-
Cs K BapbUPYEMOH 30HE SI3bIKa, IIOCKOIBKY BCTPOCHA B PEUCBYIO TUHA-
MHKY. ITO IPEIOIPEILSIIIET TUCKYCCHOHHOCTH KaK METOIOB MX aHATN3a,
TaK ¥ TIOJTyYCHHBIX PE3YIbTATOB.

Tak, mo MEHEHHUIO TIeNoro psaxa ¢oreTuctoB [Grammont, 1966: 41;
Léon, 1978: 50—61; Dell, 1973; Carton, 1997: 87; Nguyen & Fagyal, 2008;
Turco, Fougeron & Audibert, 2016], Be16op TemOpa O6e3ymapHOTro riac-
HOTO JBOWHOTO TeMOpa 3aBUCHT HE TOJIBKO OT CTPYKTYPHI CIIOTA U €TO0
puTMUYeCcKH ci1aboit mo3unmu (6e3yJapHOCTh), HO U OT CTETICHH TOIb-
€Ma yIapHOTo TJIACHOTO B TEPMUHAIBHOM CJIOT'€ PUTMUYECKOHN TPYIIITHL.

Jleon [1978: 50—61], B 4aCTHOCTH, CUUTAET, YTO FAPMOHU3ALUHU [IO]I-
BEPXKEHBI TOJIBKO MOTYOTKPBITHIE INIAaCHBIE [€], [ce], [0], KOTOPBIE «3aKPhI-
BaIOTCS» B OTKPBITOM IPEAYJIAPHOM CJIOTe, U TOJBKO TOJ BIUSHUEM
3aKpBITOr0 YAapHOro riaacHoro. [loguepkuBasi, 4To rapMOHU3AIIHS IIPE-
CTaBJISIET COOOM MHANBUIYAJIBHO BApEUPYEMOE SIBIICHHE, aBTOP OTMEYa-
T, uTo Oe3ynapHsie [€], [ce], [0] MPOM3HOCATCS B OCHOBHOM C HEHTPaTbHBIM
TeMOpPOM, TO €CTh CPEIHHMM, KOTOPBIH HE SIBJSETCSA HU 3aKPhITHIM, HU
OTKPBITBIM. VIITIOCTPUPYSI CBOH BHIBOJ O BapMaTHUBHOCTH IpoIlecca
rapMoHu3anuy, JIeon mpuBoauT cienyromme npumepsr: (1) essance [g'sas]
ou [e'sa:s], (2) Europe [ee'rop] ou [e'rop], (3) Mauriac [ma'rjak] ou [mo'rjak].

[Ipoananu3upyeM WX C TOYKH 3PEHHS COOTHOIIEHUS yIapHOTO U O€e3-
YAapHOTO TIACHBEIX 1O cTeneHu noxbeMa. OueBuaHO, uTo B (1) u (3)
yZIapHBIE OTKPHITHIE [a] 1 [a] HE MOT'YT 3aKpHIBATh MOTYOTKPHITHIE [€] 1
[2], 2 B (3) mOMyOTKPBITHIH [0] HE MOXKET 3aKPBIBATh MOIYOTKPBITHIH [ce].

OTH IpUMEpPHI MOJITBEPKAAIOT HE TOIBKO BapUATUBHOCTH IIpoIecca
rapMOHU3AIMK, HO U HAaTAJIKUBAIOT Ha MBICIb O TOM, YTO OCHOBHBIM
YCJIOBHEM HEHTpaliM3aliy INIACHBIX JIBOMHOTO TeMOpa sSBISCTCS HE
CTEeMNeHb MoIbeMa CIIeIyIOLIEero YAapHOro IIacHoro, a CTpPyKTypa ciiora
(OTKpHBITHIN) ¥ ero cnabast mo3unus (0e3yaapHbIii).

AHaIM3Upys pe3yJbTaThl MPOBEACHHOT0 (JOHETHUECKOTO aHKETHPO-
BaHus, I. BaneTep yka3siBaeT, 4T0 TapMOHHU3AINS TJIACHBIX, HA0IIOMA-
eMasl B ICCIIeIOBaHHBIX €10 HIC0JIEKTaX, XapaKTepU3yeTCsl BAPUATHBHO-

3
B 3axpsIToM Ge3ymapHOM ciore rapMOHM3aNus, 10 MHeHHMIO JleoHa, He peanusy-
eTcsl.
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CTBIO, KOTOpas HE MOAMAETCS CUCTEeMaTH3allu Ha MEePIeNTHBHOM
yposhe [Walter, 1977: 152].

OueBUIHO, UIMEHHO B 3TOH CBSI3U COBPEMEHHBIE (POHETUCTHI IIPOSIB-
JSI0T WHTEPEC K M3YUYEHHIO TapMOHU3aUuHN (PAHITy3CKHX TIACHBIX
ZIBOITHOTO TeMOpa Ha aKyCTUYECKOM YPOBHE.

PaccMoTpuM BBIBOJIBI, TOJTYUCHHBIE B XO/I€ aKyCTHYECKOTO H3YYSHHU ST
ATOTO SIBICHUSL.

ABTOpHI cTtateu From dilation to coarticulation: is there vowel har-
mony in French? naroT NONOXKUTEIbHBIN OTBET Ha BOIIPOC, IOCTABJICHHBIH
B 3armasuu [Fagyal, Nguyen & Boula de Mareiiil, 2003].

HccrienoBanme mpoBOANTCS HAa MaTepHAalIe ABYX MOIY3aKPBITHIX TJIac-
HBIX JIBOMHOTO TeMOpa B 0€3yZapHOM OTKPBHITOM cJiore: [e] mepeaHero
psiaa u [o] 3aaHero psga. B yaapHoM ciore npenctaBieHbl BCE INIACHBIE
nBoitHOTO TeMOpa [e], [a], [o], [€], [ce], [0] u TTIacHBIEe caMOTO BBICOKOTO |[i]
M CaMoro HHU3KOro [a] moasema. MatepuanioM mociyxuiio yrteHue 119
9KCIIEPUMEHTAIBHBIX TIap CJIOB, CTPYNIIUPOBAHHBIX B ABE CEPUH, TPEMS
YKEHCKUMU TOJIOCaMU, TIPEJICTABIAIOMUMHE ABa BapuaHTa DS: rokHBIT
(ommH nukTOp M3 DKc-aH-IIpoBaHC) n cTaHAAPTHBIN (ABa nUKTOpa U3 M
ne dpanc).

Cepus aiuis [e]: été-éther, préteuse-préteur, dévot-dévote, épice-épate.

Cepus 1711 [0]: potée-poterne, poseuse-poseur, auto-automne, notice-
nota.

B uenTpe BHUMaHUS rapMOHU3UPYIOILEe BIUSHUE YIAPHOTO INIACHO-
T'0 Ha BTOPYIO (hOPMaAHTY F2* MpeAIIeCTBYIONMUX O0e3ymapHsIxX [e] u [0].

[lonmyyeHHBIE NaHHBIE YKa3bIBAIOT Ha CTATUCTHYECKH 3HAYUMYIO
YIPEXKAAOUTY IO aCCUMUIISIIUIO [€] ¥ [0] O TOUKe ap TUKYISIIH (TO €CTh
10 PAY): TIepen yIaPHBIMU 3aKPBITEIMU U TIOTY3aKPHITHIMH TJIACHBIMHU
y nepenuesspraHoro [e¢] F2 moBwimaercs (été, préteuse, dévot, épice),
a 'y 3aJIHes3bIYHOTO [0] — moHMXKaercs (potée, poseuse, auto). nade
TOBOPSI, B yKa3aHHBIX BBIIIE KOHTEKCTaX TOYKA apTHKYIISIIUN aCCUMU-
JUPYEMOTO [€] HEMHOTO BBIJIBUTAETCS BIIEPE, a TOUKA AP TUKYJISIINH [0]
HEMHOTO 33JIBUTACTCH.

AKycTrU4ecKoe HccieJ0BaHre TapMOHU3AIIUHY TTIACHBIX, IPOBEJCHHOE
Ha GONTBIIOM KOpITyce® 3Bydamux Tekctos [Turco, Fougeron & Audibert,

* Bropas (opmanta F2 onpezenser TouKy apTHKYJIALMH DIACHBIX: OHA HMEET 6O~
Jiee BBICOKYFO YacTOTY JUISL TVIACHOTO TEPEIHETO psiaa (HarmpuMmep, [i]) u Gonee HU3KYIO
YacTOTY JUTS TIIaCHOTO 3aHEro psina (Harmpumep, [u)).

OCHOBHBIM NPH3HAKOM KOPITyca SIBJISETCS €ro MPEeACTaBUTENbHOCTh, OTHOCSIIAS-
sl K pa3HOOOPAa3HIO 53bIKa, OTPAKEHHOTO B COOTBETCTBYIOIHX, €CTECTBEHHBIX MPOIIOP-
usx. Kopiyc TeKCTOB H0KEH ObITh COaTaHCUPOBAHHBIM M UMETh JIOCTATOYHYHO BbI-
GOpKy MO YHCIy TEKCTOB U aBTOPOB/HH(OPMAHTOB, YTOOBI CIYKHUThb OCHOBOIl s
CTaTHCTHYECKU JJOCTOBEPHBIX UCCIIENOBAHMIT IMHIBUCTHYECKUX (PEHOMEHOB.
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2016], u3yyaeT acCHMHUISITUBHBIE TPOLIECCHI 10 CTENEHU NOAbEMA SI3bIKA,
T.€. 10 TIepBo (hopMaHTe F1°.

MarepuranioM UCCIIeJOBaHHS SBISIOTCS 3ByJalllie TEKCTHI IBYX (o-
HOCTHJICH: J)XYPHAIMCTHYECKOTO U Pa3roBOPHOTO.

Jlns akycTH4ecKoro aHanmu3a oToOpaHbI CI0Ba, COIEpIKaIre

* B Oe3ynmapHoM ciore (T.e. B TApMOHU3UPYEMOH TIO3UIIHH)

- TJIACHBIC MEPEAHEr0 PsiAa: MOTY3aKPhITHIH [€] U MONYOTKPBITHIM [€],

- TJACHBIE 3aJHEr0 psifa: NOIy3aKPBITHIH [0] U HOTYOTKPBITHIHN [J].

* B yIapHOM cliore (T.e. B TApMOHU3UPYIOIIEH MO3UIINN)

- 3akpsIThie [i] [y] [u], momy3akpsiThie [e] [0], MOTYOTKPHITHIN [€]

OTKPBITHIE [a], [a].

[Tpu oTOOpE OB OTCYTCTBYIOT OIPaHUYECHHUSI IO CIEAYIOIIUM Mapa-
METpaM: CTPYKTypa Oe3yJapHOro cjora, CioroBas CTPyKTypa CIJIOBa,
KOJIMYECTBO U KaYeCTBO COTIACHBIX HA TPaHUIIC MEXIY MPeaydapHbIM
Y YJIapHBIM CIIOTaMH, JIJTHHA CIIOBA.

[TonyuyeHHbIe pe3yNbTaTH MO3BOJISIOT ABTOPaM CENATh CICAYOIINe
BBIBOJIBL:

1. 3nauenus F1 Ge3ymapHbIX TacHbIX [e], [€], [0], [0] cCBUAETENBCTBY-
10T O MOJIOKUTENBHOM Koppessiuu ¢ F1 yaapHoro riacHoro, T.€. BBICOKast
F1 ymapuoro rimacxoro nossimaet F1 npeamectBytomiero 6e3ynapHoro,
a HU3Kasi — MOHMKaeT.

2. I'macusie 3agHero psaa [o], [0] moABEp:KEHBI aCCUMUTUPYIOIIEMY
BO3/CHCTBUIO YIAPHOTO TIIACHOTO B OOJBINEH CTETEHH, YeM TIIIacHbIC
nepenHero psanaa [el, [€].

3. Habnromaercs Biusinue opdorpaduu: rpademsl é/au/eau B mpe-
YAapHOM CJIOTe MPOU3HOCATCS Kak [e] / [0], HeCMOTps Ha BBICOTY TOIb-
€Ma yJapHOro IJIacHOTO.

4. I'apmonuzanus mo F1 xapakTepHa B OoJbIIel CTETIEHU [T peUH
Ky PHAJMCTOB, YeM JJIsl pa3TOBOPHOM pedH.

J1J1s1 IOTHOTHI ONMHCAHUS TJIACHBIX JIBOMHOTO TeMOpa CleayeT ocTa-
HOBHTHCSI Ha OIIIO3UIIUH /0/ ~ /o/, KOTOpas 3aciyKuBaeT 0ojiee riy0o-
KOTO aHaJIn3a.

B paMkax TpaguIinoHHOTO MOAX0/a 3aJHESI3BITHEIE [0], [0] b0 uc-
KJIFOUal0TCA U3 Ipoliecca TapMOHM3AINH, TU00 X yJacTHe paccMaTpu-
BaeTcA KaK CIIy4ailHOCTb MM HeOpeKHOCTH ToBopsmiero [Fouché, 1956;
Tranel, 1987].

B 371011 cBSI3M BaXKHBIM BBIBOJIOM, TTOJIYYEHHBIM COBPEMEHHBIMU HUC-
clemoBaTeIsIMH Ha akycTrmaeckoM ypoBHe [ Turco, Fougeron & Audibert,
2016], s;Bnsetrcst TOT GakT, 9To [0] U [0] HE TOIBKO MOABEPKEHBI TAPMO-

6
IepBast ¢opmanta F1 ompenenser anepTypy ITaCHBIX: OHa MMeeT Ooiee BBICO-

KyIO YacTOTY JJIsI OTKPBITOTO TIAacHOTO (Hampumep, [a]) u Oojiee HU3KYIO YacTOTYy JUIS
3aKpBITOTO TIIACHOTO (Hanmpumep, [i] wiu [u]).
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HU3AIlH1, HO M KCIIBITBIBAIOT 3TO BO3JICHCTBUE B OOJIBIIICH CTEIICHH, YeM
[e] u [g].

OTaenbHOro KOMMEHTApPH S 3aCITY)KUBACT TCHICHITUS K 3aMeHe (oHe-
MBI /5/ TIepeHESI3bIYHBIM [Ce], aHATH3Y KOTOPOIl MOCBSIICHA OOIIUPHAST
(hoHeTHUECKAS TUTEpATypa.

ConnodoHeTHUECKUH aHaN3 MO3BOJISIET KIACCH(QUIIUPOBATH OTMe-
YEHHOE IMPOU3HOIICHHE C IMATOITMYESCKOM TOUKH 3PEHUS, KaK MTapPHIKCKOE,
B OTJIMYHME OT MPOBHHIIUATBHOTO, C TUACTPATUYCCKON TOYKH 3PCHUS, KaK
MPOCTOPEUHOE WJIM BYJIbI'ApHOE, B OTIHWYHE OT CTAHAAPTHOrO, C JUa-
XPOHUYECKON TOUKHU 3PSHUS, KaK YCTAPEBILICE, XOTS U BCE €IIe PEAJIbHO
HaAOIIIOmaeMoe.

IlepenHes3pIaHOE TIPOM3HECEHUE /0/ OTMedaeTCss PpaHIy3CKUMHU
nunarsuctamu HaunHasg ¢ X VII B.: I1. Jlerpamx [Desgranges, 1821: murt.
mo: Walter, 1976: 270] otmeuaeT B cinoBape Petit dictionnaire du peuple
pou3HeceHue heume BMecTo homme, meublier BMmecto mobilier.

B 1958 r. A. Maptune nyonukyet crarbio “C’est jeuli le Mareuc!”,
B KOTOPO paccMaTpUBaeT MPOU3HECEHHUE /0/ KaK [ee] B Ka4eCTBE OJIHOM
U3 XapaKTepHBIX YepT MapHKCKOTo pocTopedbs [Martinet, 1969].

AHaNM3Upys ATO SBJIICHUE C TOYKHU 3peHUs (HOHOIOTUH, MapTuHe
cpaBHHMBaeT QYHKIMOHANBHYIO HArpy3Ky (rendement fonctionnel) ommo-
3unui /u/ ~ /yl, /ol ~ fel, /o/ ~ /ce/, /a/ ~ /a/ v TPUXOAUT K BBIBOLLY, UTO /o ~ /oe/
SIBJISIETCS, TI0 CPABHEHHIO C TPEeMsl IPYTUMH, GYHKIIHOHAIBHO CIIaboit
ormo3unue. OHa BBITIOIHICT CMBICIIOPA3JIMYUTEIIbHYIO POJIb B OIPaHu-
YEHHOM KOJIMYEeCTBE MUHUMAJBHBIX map meule/molle, seul/sol, veulent/
volent 1 MOATOMY €€ HeHTpaTu3aIus B MOJb3Y /0e/ MPAKTUICSCKH HE BIIU-
ST Ha PeajI3alHio CMBICTIOPA3INYUTENLHON (DYHKIIUHU OIITO3UIINH.

He-peanuzaius onmno3uiniuu B napax meurt/mort, heure/or, beurre/
bord, sceur/sort, leurre/lors MOXeT, IO MEHEHUIO MapTHHE, BRI3BATH JTHUIIIH
yIBIOKY, HO HE 3aTPOHET IIOHUMAaHHUE, TAK KaK 3TH CJIOBA UMEIOT Pa3HYIO
KOHTEKCTHYIO JUCTPUOYIIHIO.

VYkazaHHbie (PaKThl 0CHA0IAIOT CTATYC /0/ B CEPUU 3aTHES3BIYHBIX
[IIACHBIX, KOTOPAsi B CBOIO OUEPE/Ib MIeperpyKeHa He0OXOIUMOCTRIO pa3-
Tu4aTh 4 CTENeHu moabeMa. J[ns Toro, YTo0bl YMEHBIIUTH 3Ty Tepe-
CPYKEHHOCTB ¥ 00ECIICUUTh 00JIee YSTKOE MPOTHUBOMOCTABICHHE TAKUX
CIIOB, KaK homme v dme, pomme ¥ pdme, pote u pdte, poli u pdli’, cucte-
Ma BEIZIBUTAET TOUKY apTUKYJISAIIH /3/, KOTOpas SBISETCS caMoii ciaboit
(hoHEMOIT B cepHH 3aTHESI3bIUHBIX.

TakoBbI, 10 MHEHUIO MapTHHE, POHOIOrHUeCKUE TPEMTOCHUTKH JITS
peanu3anuu /o/ Kak 3ByKa ¢ mepeHel TOUKON apTHUKyIInuu. B 3akio-
yeHne MaprtuHe GOopMyITHpPYyeT TUIOTE3Y O TOM, YTO OTMEUCHHOE BBIIIE

7

MapTtiHe 0TMEYaeT, YTO NPOM3HECEHHE 3aJHES3BIYHOTO /a/ COMpPOBOXKIAIOCH B
MApIDKCKOM IIPOCTOPEYHOM BapHaHTe HEOOJbIION abmanm3armeil: 3Byk, 00o3Hauae-
MBI} CHeIHaNbHBIM TPAaHCKPUIIIIHOHHBIM 3HAKOM [D].
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NBIDKEHUeE /0/ K [ce] OymeT ociaabeBaTh Mo Mepe HEUTpaIn3auy ONo3H-
uM /a/ ~ /a/ B TIONIB3Y /a/ mepeaHero psaaa.

[ocnenyromue uccnemopanus [Walter, 1976; Tranel, 1987; Fonagy,
1989: 243-244; Malderez, 1994; Gadet, 1997; Léon, 1992; Lyche, 2010;
St-Gelais, 2019], B KOTOpPBIX aBTOPBI HE CTABST I10Jl COMHEHHE (POHOJIO-
rUYeCKoe 000CHOBaHUE, MPEIOKEHHOe MapTHHe, CBUIETEIbCTBYIOT
OJTHAKO O TOM, YTO BBIJIBUKCHHE TOYKH apTHUKYIAIUU /0/ K [ce] ©MeeT
TEHJICHIIUIO K HAPACTAHMIO, a HE K OCJIA0JICHUIO, KaK ATO MPEAIOIaracT
MapTtuHe, HeCMOTpPS Ha TO, UTO HEHTpalu3alus ONNo3uIe /a/ ~ /a/ B
MOJIB3Y /a/ MIepEeNHEero psjia PaCCMaTPUBACTCS CETOHS KaK (akT, a He
KaK TCHACHIHUS.

BbIIBHIKEHHE TOYKH APTUKYIISIHNN /5/ aKTUBHO U3Y4YaeTCsl B KOPIYC-
HBIX HCCJICIOBAHUSAX, ABTOPHI KOTOPBIX Pa3BUBAIOT H JCTATH3UPYIOT
MbICTH MapTuHe, npeBpainas Ha3BaHue ONyOIMKOBAaHHON UM CTaThH B
CBOETO poyia GOHETHICCKUA MIM.

C’est encoeur plus jeuli, le Mareuc! mogxsareiBaroT Nigel Armstrong
u Jennifer Low [2008].

C’est jeuli, la Gascceugne! Bocknuiiaer Damien Mooney [2016].

Bonee Toro, oTMeuaeTcs ¥ MPOTHBOIMOJIOXKHAS TCHACHIUSA: TOYKA
aApPTUKYJISAIUY /ce/ 3aBUTACTCS, IPUOINKAACH K /o/. OTMEUCHHAs Bapu-
ATUBHOCTDH YJICHOB OTIIO3UIIUM /0/ ~ /@&/ 3aTparuBaeT W OMNIIO3HU-
IO /@/ ~ /0/: B yCTHO TIOPOXKIAEMOM peun HcCIeaoBaTeN PUKCUPYIOT
4 BapmaHTa npom3HeceHUs ogHoro cioBa: [3celi], [30li], [30li], [30li],
a nHorna u [39li], yacTo maxe B paMmKkax MpOIYKIIMH OTHOTO HHPOpMaH-
ta. He cnenyet, ogHako, 3a0bIBaTh, 4TO yKa3zaHHas (DUKCAIUS 3aBHCUT
HE TOJBKO OT TOTO, KTO U KaK MPOU3HOCUT M3y4aeMoe CJIOBO, HO U OT
ayJUTOPa-CKPUIITOPA, KOTOPBIN CIYIIAET | JieNaeT TpaHCKpUIHio. Ha
aKyCTHYECKOM YPOBHE, KaK OBLIIO ITOKa3aHO BHIIIIE, yIIPEXK AA0IIAst ACCH-
MUJISALMS peaau3yercs o apyM ¢popmantam F1 (creneds moabema s3bl-
ka) u F2 (rouka apTukymnsauun). Kpome Toro, Benmko 3HaYeHHE KOHCO-
HAaHTHOTO OKPYXCHHs, aKIEHTHO-MEJIOIMYECKOrO MaTTePHA M TeMIla
peun.

BaxxHy0 posih UTPaCT COIUOTMHTBUCTUYECKAS BAPUATUBHOCTH UICH-
TH(QUIHPYIOIET0 THUIIA: BO3PACT; CEKC; COIIMANBHBIN CTAaTYC; Teorpadu-
Jeckast MPUHAICKHOCTh TOBOPSIIETO U Tp.

MeTonuuecKkue peKoMeHIalnu

Pe3toMupyst Bce pacCMOTPEHHOE BBIIIIE M0 BOKAJTNYECKOW TapMOHH-
3alli1, MOYKHO CIIEJIaTh CICAYFOIUE BayKHBIE /1JIs1 00YUYCHHUS YCTHON pevn
U TpenofaBaHust GOHETHKH BHIBOJIBI.

B ®4 rapmonuzanus (ymnpexaaromas acCUHMHIISALNNS) INIACHBIX Ha-
OJIro/IaeTCsl B OCHOBHOM Y TJIACHBIX JIBOMHOTO TeMOpa [e], [¢], [2], [ce], [0],
[0] 1 TonbKO B Ge3ynapHOil (MU cnaboii) MO3ULIKH.
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Bce nccnenoBarenn [Grammont, 1966; Walter, 1977: 115 -117; Léon,
1978: 50—61; Léon, 1992: 85; Mertens, 2019; St-Gelais, 2019] oOpamarot
BHUMAaHHE HA CJIOKHBIN XapaKTep TOrO SBJICHUS, MOJYECPKUBAs, YTO B
HEeWTpanu3aly JBOHHOTO TeMOpa MPUHUMAIOT yYaCTHE TaKue GaKkTopsl,
Kak reorpadudeckoe mporucxoxJIeHUe TOBOPSILETO, €r0 COIIHaTbHAS TPH-
HAJJIOKHOCTH W BO3PACT, YCKOPEHHE TeMITa PedH, OTKpbITasi/3aKpbITas
CTPYKTypa 0e3yAapHOTO CJIOTa U CTEeTeHb ObeMa YJapHOTO TJIACHOTO.

C ¢doneTrndeckoil TOUKU 3peHHS rapMoHU3anus peaiusyercs B DS
MIPEXKJIe BCEro 1o cTeneHu noabeMa (popmanra F1): 6e3ynapHsie [e], [€],
[@], [ce], [0], [0] «TIOACTpanBarOT» ABUKEHUE CITUHKU SI3BIKA IO BEICOTY
MObeMa yJAPHOT'0 TNIACHOTO U MMPOU3HOCATCS KaK 3BYKH CPEIHET0 TeM-
Opa, 9TO B TpaHCKpHUNIIINH TepemaeTcs 3Haukamu [E], [D], [O]. Kpome
TOTO, TapMOHH3aIUs HabIogaeTcs U 1o psany (popmanta F2): mepen
YAApHBIMHU 3aKPBITEIMH W TIOJY3aKPBITBIMU TOYKA apTHKYIAIUU [€]
CJIETKAa BBIJIBUTACTCS, & TOYKA AP TUKYJISIINH [0] CJIErKa 3a/{BUTAeTCl.

Bansrep [Walter, 1977: 115-117], ocHOBBIBasiCh Ha pe3yJibTaTax Mmpo-
Be/ICHHOTO (DOHETUYECKOr0 aHKeTHpoBaHus 17 mHPOpMaHTOB, KOHCTA-
THPYET, YTO pPeaanu3alius ONIO3UIHH /0/ ~ /o/ B 6€3ymapHOM OTKPBITOM
ciore (botté, roti) xapakTepusyeTcss 3HAYUTEITbHONH BapHAaTHBHOCTHIO,
OoTMeuasi, OJTHAKO, YTO MOJIOJIbIC HHPOPMAHTHI IEMOHCTPUPYIOT YCTOM-
YUBYIO TCHICHIIUIO K 33/ THSA3BITHON apTUKYJISIITUH [O] B 9TOM KOHTEKCTE.
ABTOp cUHTaeT, 9YTO UHPOPMAHTHI HEPOU3BOJIBHO CIEAYIOT 3aKOHY
«TO3ULAMY» IS /0/ ~ /5/ B yIaPHOM OTKPBITOM CJIOTE.

PestoMupyem Bce BhINIIecka3aHHoOE B Ta0M. 3.

Tabnuya 3

Peanmn3anmsi 3aKkoHa MO3UIIMU B YiapHoOM 1 6e3ynapHOM cjiore

YnapHslii cior

“CT “CTC besynapHslii cior
OIIO3UIMS | TEHACHUWS | ONNO3UIMWS | TEHICHUHS TeHACHLIHS
/el ~ /gl [e] /e/ [e] [E]
[o] [ce] [9]
/o/ [o] /ol ~ [a/ [5] [O]

B kauectBe pexomeHnanuii no o0y4eHuto (poHeTHKe MOJIE3HO COMO-
CTaBUTb PELYKIHIO, KOTOPOU MOJBEPratoTcs pycckue 0e3ynapHale riac-
HBIE, U BOKAJIMYECKYI0 TapMOHH3aIHI0, Habnonaemyro B OSI.

1. Penykuus pyccKuX IiIacHBIX:

* pacmpocTpaHsieTcs Ha Bce Oe3yZapHbIe TTIacHbIe 3By KH;

* HUMEET ABE CTEIECHU PEeAYKIINH;

* CYIIECTBEHHO MEHSET TeMOp 3ByKa (BapbUPYIOT BCE TPU (POPMaHTHI);

* CcoOmpoBOXAaeTcs NU(TOHTU3ALUEH 3BYKa;
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* COMPOBOXJAETCS YMEHBIIIEHHEM HHTEHCHBHOCTH U JUTHTENTEHOCTH
3BYKa;

2. lapmonm3anus GppaHITy3CKUX TTIACHBIX:

* 3aTparuBaeT UCKIFOUYUTEIHHO TNIACHBIE TBOMHOTO TeMOpa B Oe3y-
JIapHOM TIO3UIINH;

* COMPOBOXKIAETCS U3MEHEHHEM CTEIeHU MOAbeMa s3bIKa (IepBas
(¢bopmMaHTa), BAPHATHBHOCTH KOTOPOW HE BBIXOAUT 33 PAMKH KaxIOU
ormo3unnu /e/ ~ e/, /o/ ~ /o/ v /@/ ~ /ce/, T.e. IPOM3HOCUTCS 3BYK CpeHe-
ro TeMOpa;

* 3BYK, MTOJIBEPTIINKACA TAPMOHHU3AILNY, HE BBHIMAAET U3 PEKUMA
CJIOTOBOTO BHIPaBHUBAHUS Oe3yapHBIX CIIOTOB, T.€. HE OTIUYAETCS IO
JTUTETFHOCTH U HHTEHCUBHOCTH OT IPYTHUX O€3yIapHBIX 3BYKOB B paM-
KaX PUTMHYECKOH T'PYIIITHL.

B 3ax:rouenme oTMedy, 4To IIpOU3HECEHHE TTIACHBIX JBOWHOTO TeMOpa
HaxOJUTCS B 30HE KOAPTHKYJIAIUOHHOW M aKIEHTHO-MEIOANYIECKOi
JUHAMUKH COBPEMEHHOT'0 ()PaHITy3CKOTO sI3bIKa U TPEOYyeT, CIIeI0BaTEIb-
HO, TPAMOTHOTO KOMMEHTAapHsI B Iporiecce 00yueHust O kak HHOCTpaH-
HOTO.
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Annomayusi: B cTatbe qenaercs nonbITKa pacCMOTPETh MPOOJIEMbI B3aUMOJICH-
CTBUS U B3aMMOBJIUSHUSA SI3bIKA, KYJIBTYPBI, MBIIUIEHUS. SI3BIK — 3TO BaykHelIee
CPEJICTBO YEJIOBEYECKOr0 OOIICHH S, HSITOCPEICTBCHHAS ACSTEIBHOCTD MBICIIH, OJTHH
M3 CaMbIX TJIaBHBIX MapaMeTpoOB HACHTH(OUKAIMU HAI[MH. B cTaThe MPUBOAATCS
HEKOTOPbIC U3 MHOXKECTBA PA3HBIX ONPEICIICHNH A3bIKa, PACCMATPHBAIOTCS OCHOB-
HBIE TEOPETHUECKHUE MOJOKEHHUS O SI3bIKE TAKUX BBILIAIOLINXCS UCCIIeA0BATENEH KaK
B. ¢pon I'ymbonbar, O. Cenup, @epaunany ne Coccrop u ap. S3bIK ciocoOCTBYET
KOHCOJIUIAalluK, uaeHTuGuKanuu u qudpdepeHunany He TOJIbKO Hallui, HO U
JIIPYTHX dTHUYECKUX OOIIHOCTEH, a TakyKe COUMalbHbIX rpymi. [Ipu n3ydenun
SI3bIKA, €70 CBSI3H C KYJIBTY POl U MBIIILICHUEM HEJIb3sI HCKITI0YATh U3 PACCMOTPECHUS
MPOOJIeMBbI BO3JICHCTBHUS COI[MAIBHBIX (PAKTOPOB HA S3BIK M €r0 CTPYKTYpY, T.C.
BO3MOXKHOCTH U3yUCSHHS SI3bIKa B €T0 COIIMAIFHOM KOHTEKCTe. PaccMaTpuBas s3bIK
KaK [IPOLYKT HAIIHOHAJIBHON KYJIBTYPHI, €T0 CIEIYeT U3y4aTh KaK HHAUBUIYATbHOE
1 cBO€0Opa3HoOe sIBIECHHE YeOBEUECKOM HCTOpHH. PaccyskIaTh 0 B3aMMOOTHOIICHUN
SI3bIKa U KYJIBTYPBbI, COOTHOIICHUU SA3bIKa 1 MBIIIJICHU S, OITUPAsACh Ha NMPEACTaBU-
TeJel pasHBIX 3MO0X, CTPAH M LIKOJ, MOXKHO OCCKOHEUHO. Pa3in4HbIC acleKThI
mpo0JeM, CBSI3aHHBIX C SI3BIKOM, Pa3padaThIBAId U MPOJOJIKAIOT pa3padaThiBaTh
HE TOJIBKO KYJIBTYPOJIOTH, HO U IMHTBUCTHI, aHTPOIOJIOTH, TOJTHTOJIOTH, COIIHOJIO-
rH, punocodsl, ncuxonoru. HeocmopuMbIM sSBIseTCS HEpa3phIBHAS CBA3b SI3BIKA H
MBILIUIEHHUS] U UX COOTHOIICHHE U B3aUMOOOYCIOBICHHOCTh C KyJIbTYPOH U Iei-
CTBUTCJIIBHOCTBIO.

Kurouegvie cnosa: sI3bIK M pealbHBId MUD; S3BIK M 9THOC; SI3BIK — DJIEMEHT
MACHTU(QHUKALNN HAIUH; S3BIK — MBIIUIEHUE — KYJIBTYpPa; BO3IEHCTBHE COLIUAb-
HBIX ()aKTOPOB Ha S3bIK; A3bIKOBAs KapTHHA MHUPa; IpobieMa HallMOHATBHO-CAaMO-
OBITHOTO B KYJIBTYpE; IpoOJieMa yHUBEPCAIBHOTO B KYJIBTYpE

Jlna yumuposanus: Asemucsan H.I, Bockanan C.K. K Bompocy o cooTHOmEHNN
SI3BIKA, KYJIBTYPBI, MBIIIJICHUS Yepe3 IPU3MY JIMHTBUCTHYECKHUX y4ueHu# // BecTH.
Mock. yH-Ta. Cep. 19. JIuHrBHCTHKA U MEXKYIBTYpHAst KOMMyHUKanus. 2022, Ne 2.
C. 67-78.
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Abstract: The article presents and discusses the interaction and mutual influence
of language, culture and thought. Language is an essential means of communication
between people, a direct result of human thought, and one of the principal criteria
for identifying a nation. The article considers some of the numerous definitions of
language and provides an overview of language-related theories by such outstanding
researchers as Wilhelm von Humboldt, Edward Sapir, Ferdinand de Saussure and
others. Language promotes the consolidation, identification and differentiation not
only of nations, but also of ethnic communities and social groups. When studying
language and its links with culture and thought, one has to take into account the
effect of social factors on language and its structure, that is, the feasibility of studying
language in its social context. As a product of national culture, language should be
viewed as a unique phenomenon of human history. The relation between language
and culture, language and thought as seen by the thinkers of different epochs,
countries and schools, can be discussed endlessly. Linguists, anthropologists, political
and social scientists, philosophers and psychologists, as well as cultural studies
scholars continue to research a number of aspects of language-related phenomena.
Undoubtedly, language and thinking are inextricably connected, interrelated, in
direct interaction with culture and reality.

Key words: language and reality; language and ethnos; language as a criterion
for identifying a nation; language — thought — culture; impact of social factors on
language; linguistic worldview; nation-specific aspects of culture; universal aspects
of culture

For citation: Avetisyan N.G., Voskanyan S.K. (2022) The relation between
language, culture and thought viewed from the perspective of linguistic theories.
Moscow State University Bulletin. Series 19. Linguistics and Intercultural Com-
munication, no. 2, pp. 67-78. (In Russ.)

CooTHoLIEHHE s3bIKa W MBIIUICHUS, TPOOIEMbl B3aUMOJCHCTBUS U
B3aUMOBIIMSIHASA SI3bIKA U KYJIBTYPBI, H3y4YEeHHUE SI3bIKa B aCIIEKTE €ro CO-
OTHOIIIEHMSI C 3THOCOM BCET/1a IPUBJIEKAIN BHUMaHHE HCCIIe0BaTeNeil.
PaznuuHble acTIeKThI 3TUX MPOOIEM pa3padaThIBaIl HE TOJIBKO KYJBTY-
POJIOTH, HO M TMHTBUCTHI, aHTPOIIOJIOTH, TOJTUTOJIOTH, COLUOJIOTH, PHIIO-
co(bl, ncuxonoru. M3BecTHO, UTO SA3BIK — 3TO M BayKHEHIIEe CPeICTBO
9eJI0BEYECKOTr0 OOIICHHSI, U HEIOCPEICTBEHHAS AEATEIFHOCTh MBICIH,
U CPEICTBO HMOLMOHAIBHOTO BO3AEHCTBUS, U 0co0asi ceMHOTHYECKas
CHCTEMA, ¥ OINH U3 JJIEMEHTOB UACHTH(OUKAIIMH HAIMH. SI3bIK UTpaeT
BaXXHYIO POJIb, CIOCOOCTBYS KOHCOJTHIAIUY, HIIeHTH(HUKAIIUY U U de-
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pEeHIIMAIIMY HE TOJBKO HAIWA, HO W JPYTHUX 3THHYECKUX OOUTHOCTEH,
a TaKXe COIUANBHBIX TPYIIIL

CyuiecTByeT MHOXKECTBO pa3HbIX ompeneneHuil s3bika. [IpuBenem
HekoTopble n3 HuX. Co3maBas ¢unocopuro s3eika, B. hon ['ymGomsar
MOAYEPKUBAI U CTPEMUJICS TTyOOKO PACKPBITH CBSI3b SI3bIKA U MBIIIUICHUS.
OH 3asBJISUL, 9TO «S3BIK €CTh OpPTaH, 00pa3yIoIIHi MBICTb. YMCTBEHHAS
JEeSITEIHOCTh — COBEPILIEHHO JYXOBHAsI, ITyOO0KO BHYTPEHHSS U TIPO-
xopasmias 0eccieqHO — TOCPEICTBOM 3BYKa pedb MaTepHATN3yeTCS U
CTaHOBUTCS IOCTYITHOM JIJIsl YYBCTBEHHOTO BOCIIPUSTHS. JleSATeNbHOCTD
MBIILICHUS U S3BIK TIPEJICTABISAIOT, IO3TOMY HEPa3pPBIBHOE EIHMHCTBOY
[Kornpamos, 1979: 49]. B s3p1ke, mo mHeHUIO ['ymMO0mbpaATa, DUKCHPY-
eTCsl TaK)Ke OIpelleIeHHOe MHPOBO33PEHHE, OTPAXKAIOIIEe JAYXOBHBIE
KadecTBa Hapoja — ero HOCHTEN . «SI3bIKk BceMU ToH4aimumMu Gpudpa-
MU CBOUX KOpPHEH CBSI3aH C HAPOIHBIM IyXOM. .. JlyXoBHOE cBOoeoOpasue
Y CTPOEHUE A3bIKa HapOja HACTOJBKO IIYOOKO IPOHUKAIOT JPYT B JIPY-
ra, 4To, KOJIb CKOPO CYIIECTBYET OJTHO, IPYTOE MOKHO BEIBECTH U3 HETO. . .
SI3BIK €CTh KakK Obl BHEIITHEE IPOSBIICHUE JTyXa HAPOJIA, SI3bIK HAPOJIa €CTh
€ro IyX, ¥ IyX HapoJa €CTh €T0 A3BIK — TPYIHO MPEACTABUTH YTO-ITHOO
bonee ToxxecTBeHHOE» [ Konapamios, 1979: 52]. 'ymMGonbATOBCKOE T10-
HATHE «HAPOIHOTO JYXa» MPEIoiaraeT TO, UTO KaXKIbIH SI3bIK SBIISET-
s BOIUIOIIEHHEM 0CO00M 3THHUYECKOH KYJIBTYPBI, HAPOJIHOTO JyXa, Ha-
HUOHAJIBHOTO MUPOBO33PEHHUSI U SI3IKOBOT'O TEHUS.

«llonsiTHE MyXa ABISETCS TPYAHOYJIOBHMBIM U CIIOXKHBIM JIJIs aHa-
nu3a. [Tapamoke 3akmnroyaeTcs B TOM, 4TO, C OHOW CTOPOHBI, BCE HOCHU-
TeJH s3bIKa MHTYUTHUBHO ONIYIIAI0T HAJMYHE 3TOTO IyXa, a C APYTOH,
OHO C TPYJIOM IOJIAETCS ONPEENICHHIO, TOCKOJIBKY HEJIETKO COOTHECTH
caMo TOHSTHE TyXa ¢ MaTepUATbHBIMH CPEIICTBAMH €TI0 BBIPAKCHIIS
[Tym6ombar, 1985: 380]. B. 'ymMO0mbaT paccMaTprBaeT qyX 4eJI0BEUECTBA
KaK cofepkaHKe, BMCIICHHOE B YeJIOBEUECKYIO (OpMY, U MOJaraet, uTo
«T10-pazHoOMYy c(hOPMHUPOBAHHEIE S3BIKH O0JIAAI0T Pa3HOI CTENEHBIO TPH-
TOHOCTHU K TOM MJIM MHOM TyXOBHOM AeaTensHocTH» [['ymbombar, 1985:
380]. B cBsi3u ¢ 3TMM M3yUeHHUe s3bIKa O3 yU4eTa COIMOKYIBTYPHBIX (hak-
TOPOB, a TAKIKE €r0 HAITHOHAJILHOTO XapaKTepa, I3bIKOBOM KapTHHBI MHpA,
JyXOBHOTO MUPa M MEHTAJINTETa YeJIOBEKA PEACTABISIETCSI 0€CCMBICIICH-
HBIM. «TOJTBKO TOT/Ta, KOT/Ia HAy YHOE paCCMOTPEHHE O0BETUHUT XapaKTep
Hapozia BO BCEX €r0 HE3aBUCHMBIX OT A3bIKA TPOSIBIICHUSIX, CYObEKTHBHBIH
XapaKTep WHAWBUTYaIbHOCTH, HE 3aBHUCAIIEH OT pa3THIHBIX Ty TeH MbIC-
T U JieNla, U XapakTep, KOTOPBIM 00JafaloT WM KOTOPBIH MOTYT MpHU-
HUMATh S3bIKH, TOJIBKO TOT/Ia MBI TPUOIM3UMCS K IPOHUKHOBEHHIO B TO
MHOT000pa3ue U eNHCTBO, B KOTOPOM CXOJUTCS OECKOHEUHOE U HEUC-
YyepraeMoe 1eJioe 1yXOBHBIX ycTpemuieHui» [I'ymboabar, 1985: 373].

Ho Taxotii B3rJ1s11 Ha HaIIMOHATBLHBIE 0COOCHHOCTH CBs13aH y [ 'ymMO01h-
JITa co CBOe0Opa3HbIM HOHUMAaHHEM B3aMOOTHOIICHU I MEeX 1y YeJloBe-
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KOM U €ro MBITIUIEHHEM, SI36IKOM ¥ O0BEKTHBHOW TEHCTBUTEIHHOCTHIO.
I'ymOombaT Mmonarat, 9To 361K HAXOAUTCS MEXKTY YEIOBEKOM 1 BO3/ICH-
CTBYIOIIIMM Ha HETO BHEIITHUM MUPOM. AKTHBHAS POJIb S3BIKA TPUBOTUT
K TOMY, YTO OH PUCYET YMCTBEHHOMY B30pPY KaK0T'0 UEJIOBEKa KapTHHY
BHEIITHETO MHPAa B COOTBETCTBUU C 0COOCHHOCTSIMHU TOTO MUPOBO33PEHUS,
KOTOpPOE OTPaXKeHO B si3bIke. [ yMOONbAT yTBepknan: « Eciu 3ByK cTOUT
MEXAY IPEeAMETOM M YEJIOBEKOM, TO BECh S3BIK B LIEJIOM HAXOIUTCS
MEX Iy YEJIOBEKOM U BO3JCHCTBYIONIECH Ha HETO BHY TPEHHUM U BHELITHUM
o0pazom mpupofoii ... Tak Kak BOCIPHUATHE U JAESITEIIFHOCTh YeJI0BEeKa
3aBUCAT OT €ro NPEACTABICHUN, TO €r0 OTHOLLIEHUE K IPEIMETaM LIeJIH-
KoM 00ycIIoBJICHO s13p1KoM» [Konrapamos, 1979: 52]. Mbicib 0 TOM, 9TO
SI3BIK Y€JI0BEKA HAXOAUTCS MEK Y SMITUPHICCKUM MUPOM U CO3ZHAHHEM,
SIBJISICTCS OTHOM M3 KITIOYEBBIX Hjiel ['ymOonbaTa.

OrpoMHoOe 3Ha4€HHE AJIsI PA3BUTHUSA SI3bIKOBEAUECKOW MBICITH UMENH
OCHOBHBIE TTOJIOXKeHHs ['yMOOIpATA O A3BIKE — aHTUHOMUU (TIPOTUBO-
peuuss MeXAy ABYMsI B3aMMOMCKIIIOYAIOIMMHU MOJIOKEHUSIMU, KaXXa0€
13 KOTOPBIX IIPHU3HAETCS JOKa3yeMbIM). B wacTHOCTH:

1. IlpoTuBOpedne MEX Ty COITUATBHBIM M HHIUBUyaTbHBIM MOMEH-
TaMH B SI3BIKE. SI3BIK OMHOBPEMEHHO SIBJISICTCS MPUHAIC)KHOCTHIO UH-
JIMBUJIA ¥ OTpaXkaeT OOIIECTBCHHBIC Y HAIIMOHAJIBHBIC (DAKTOPBI.

2. IIpoTuBOpeyUne MEXKy 3aBEpPIICHUEM Pa3BUTHUSI S3bIKA B TAHHBIN
MOMEHT U €T0 HETPEPHIBHBIM PA3BUTUEM.

3. SI3bIK KaK COBOKYITHOCTH ONpPEEIeHHBIX ()aKTOB M BMECTHUIIUIIE
MIPUEMOB, C IOMOLIBIO KOTOPBIX Pa3BUBAETCA PEUb.

4. SI3BIK KaK OMpeeIeHHas] CHCTEMA U B TO JK€ BpeMsI pealin3aiius B
BUJIC OTIETHHEIX aKTOB PEUEBOM ACSITEIHHOCTH.

5. SI3BIK KaK CPEICTBO OOBEKTUBU3AIIMHI MBICITH, TIOCTYITHON OJ1aro-
Japsi 3TOMY U ISl APYTUX, U A3BIK KaK CTUMYJ MBICIH CIYIIAIOIIETO.

6. CTpeMIieHIE OTIIMYUTH JIOTHYECKUE (POPMBI MBITILIEHUS OT SI3BIKO-
BBIX ()OpPM, B YACTHOCTH T'PaMMAaTHUIECKUX, XOTs [ yMOOIB/IT HacTanBa
Ha BIIMSIHUM CUCTEMBI SI3bIKA HA XapaKTEP MBIIIJICHUS.

W en BeTUKOTO MBICTUTENS Ha KOHKPETHOM MaTepHaie U B pa3iind-
HOH CBS3U 00CYXJaJINCh M Pa3BUBAJIUCh HE TOJBKO MOCIEAYIOMMUMU
JUHTBUCTaMU U SI3bIKOBEJIAMU, HO U CTaJIM OCHOBOIIOJIATAIOIINMY B Pa3-
BUTHUU LEIBIX HAMPABICHUN, TAKUX KaK COIIMOJUHTBUCTUKA, JTUHTBO-
CTpaHOBEICHUE, JTUHIBOKYJIBTYPOJIOrUsl, KOTHUTUBHAS JTUHTBUCTHUKA,
sTHonuHrBUcTHKA [Konapaios, 1979: 48—-54].

Henp3s uckI109aTh M3 pACCMOTPEHUS TPH U3y YeHUH SI3bIKa MpobIe-
MBI BO3JCHCTBHUS COITUANIBHBIX (haKTOPOB Ha SI3BIK U €T0 CTPYKTYPY, T.C.
BO3MOYKHOCTH M3YUYCHHS SI3bIKA B €0 COLIMATBLHOM KOHTEKCTE. [Ipo0iemMsr
«SI3BIK U KYJIBTYPay, «SI3BIK U OOIIECTBO» BCEI/a UI'PAId OIMHAKOBO
BaXXHYIO pojib. IMEHHO B paMKax COIMAIbHON (MJIM KYyJIbTYPHOMH) aH-
TPOMNOJIOTUH MOJIyYHUsIa Pa3BUTUE TaK Ha3blBaemas STHOJIMHIBUCTHKA,
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IJ151 KOTOPOW MPOOIEMBI «SI3bIK M KYJIBTYpa» U «S3bIK U OOLIECTBO»
BCEr/la UTPaJIi Ype3BbIYaliHO BAKHYIO POIIb.

B wacTHOCTH, MBICITB O TOM, YTO OTHOIIIEHHE YeJIOBEKA K OKPYKAFOIIEH
€ro JCUCTBUTEIEHOCTH IIETUKOM 00YCIIOBIICHO SI3BIKOM», YTO S3BIK 00-
JafiaeT OrPOMHOM BJIACTHIO HaJl TOBOPSIIMM YEJIOBEKOM, CBOMCTBEHHA U
3. Cenupy, xoTs Teopusa Cenupa-Yopda, yTBepKaaromas rocrioicTBO
sI3bIKa HaJl MBIILIJIEHUEM, IEHCTBUSMH U MUPOBOCIIPUATHEM JIIOJIEH, B Ha-
CTosiLIee BpeMsI [IOABEPraeTcs COMHEHHIO OOJIBIIMHCTBOM OTE€YECTBEH-
HBIX 1 3apyO€KHBIX JINHI'BUCTOB U aHTPOIIOJIOI'OB.

Hampuwmep, no cinoBam C. [luakepa, «uaes, 9ToO S36IK GOPMUPYET
MBIIIJIEHHUE, Ka3aJ1ach IIPaBIONoI00HOMN, KOT/Ia yYeHbIe He 3HAaJIU HUYero
0 TOM, KaK POUCXOIUT MPOLECC MBIILIJIEHHUS . .. TeTeph, KOT/1a BCE 3HAIOT,
KaK cJIelyeT MBICIIUTh O MBIIIJIEHUH, CTAJI0 MEHBIIUM UCKYIIEHHE MPHU-
PaBHUBATH €T0 K SA3bIKY TOJBKO MO TOM MPUYHMHE, YTO CJIOBA JIETYE MO-
LIynaTh pykaMu, Hexenu Mbicany [[Iunkep, 2004: 48].

Nupimu coBamu, C. ITuHKep «cKOpee OTPULIAET TEOPHUIO JTUHIBU-
CTUYECKON OTHOCHUTEIBHOCTH, HEXKEIN JAeT i MpaBo Ha CyIeCTBOBA-
Hue» [Cemenona, 2018: 81].

CymecTBYIOT 1 O0Jiee KaTeTOPUYHBIC BBICKA3BIBAHUS HA ATOT CYET.
Tak, no muenuto ['as Hoituepa, Cenup u Yopd npHIIIN K BBIBOLY, YTO
«HAIll POIHOM A3BIK ONpeAeaAeT Hallle MBIIJIEHUE U MUPOBOCIIPUATHE
[Deutscher, 2011: 130]. «bmaromaps ysieuenuro Yopda dhanTa3zusmu, He
UMEIOIUMH (aKTHUUECKOTO MOAKPEIJICHUS, Mbl MOHSIHN, YTO JII0OObIE
YTBEPKICHUS O BIUSHUY S3bIKa HA CO3HAHHUE €0 HOCUTENel HeoOxonu-
MO HE IPOCTO JIOITYCKaTh, a 10Ka3bIBATh. BTOpOil BaXHBII yPOK, KOTOPBIN
MBI U3BJICKJIH U3 OIIMOOK Yopda U ero mocje10BaTeseii, COCTOUT B TOM,
YTO HaM HEoOXOAMMO BBIPBAThCA U3 IJIEHA s3bIKa. BepHee, B TOM, 4TO
HaM HE0OXO0IMMO MPEOA0NIETh 320y KACHUE O TOM, UTO A3bIK — Y3UJIHU-
1€ MBICJIH, OTPaHUYUBAIOIIEE CIIOCOOHOCTDH €ro HOCUTENS PacCyKaaTh
JIOTMYECKU ¥ BOCIPHHHUMATE UEH, BBICKa3bIBAEMBIE HOCUTEISIMU APYTHX
s361k0B» [Deutscher, 2011: 148—149].

Kax yrBepxkgaet Cenup, 4e0BEK pOKIAETCS HE TOJIBKO B IPUPOJIE,
HO U B O0IIECTBE, IJIe OH, y4ach TOBOPHTb, COOOIIAET CBOM MBICIHU CO-
TJIACHO TPAJUITMOHHOM CUCTEME ONPENICIICHHOT 0 O0IECTRA. Y A3bIKA €CTh
CBO€ OKpPY’KEHHE, a Ha HEM FOBOPAILIUN Hapo IPUHAIIEKUT K KAaKOH-TO
pace (111 HECKOJIBKUM pacaM), HHBIMU CJI0BaMH, K TaKOH I'pyIIe 4eno-
BEYECTBA, KOTOPAsi CBOMMHU (PU3NYECKHUMH CBONHCTBAMH OTIMYAETCS OT
MPOYUX TPYHIL. SI3BIK HE CYIIECTBYET BHE KYJIBTYPBI, T.€. BHE COLIMAIIBHO
YHACJIEZIOBAaHHON COBOKYITHOCTH MPAKTUYECKUX HABBIKOB M HJIEH, XapaK-
TEPU3YIOUINX HaIl 00pa3 KU3HM.

B cBa3u ¢ atum Cenup nogHUMaeT CeAyIOMIe BOIPOCH:

* Kak reorpaM4ecku paciupenensoTcs JIoan?

* KaKOBBI HanOoOJIee IUPOKHE S3BIKOBBIE TPYIIIbI?
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* KaKOBO PacHpOCTpPaHEHHE KaXKIOW U3 HUX?

* KaK HapoJbl HA JAHHON TEPPUTOPHH PACHPENEIISIIOTCS B IUIaHE
KYyJBTYpBbI?

* KaKOBBI Ba)KHEHIINE «KYJIbTYPHBIC 30HBD» U KAKOBBI TOCIIOJCTBY-
IOIIUE UJIEU B KaXJI0H U3 HUX?

PsinoBoit uenoBek, cuntaet Cenup, ABISIETCS YaCThIO OOIIEH CUCTEMBI
YeJIOBEYECTBA, C OJHOW CTOPOHBI, M C JPYTOll — OH OIIyHIaeT ce0s
MIpeJICTaBUTEJIEM OIpeIeIeHHON HallMOHAIBHOCTH WJIM packl, mojaras,
YTO BCE, UMEIOIEecs y Hero, Kak y THIUYHOTO IPEACTAaBUTEN 3TOM
OOIUPHOM TPYIIIEI (= peruoHa), 0bpa3yer Hekoe eqnHCTBO. «Ecinu oH
aHTJIMYIaHUHY, Tucan Cenup, «OH YyBCTBYET Ce0S WICHOM “aHTJIHHCKON
pacel, 4ei “reHuii”’ chopMUpOBaT aHTTIUUCKUH S3BIK U ‘‘aHTIIOCAKCOH-
CKYI0” KYJIBTYPY, BEIPAXKEHHEM KOTOPOU SIBISAETCS 3TOT A3BIK» [Cenup,
1993: 185]. Pacsl 1 A13bIKM HE IEPEMELTUBAIOTCS OAUHAKOBO: SI3bIKU MOT'YT
pacnpocTpaHsThes AAJIEKO 3a Mpeesibl CBOSH NepBOHAYaIbHON POJUHBI,
T.€. 32 MPeJIeJIbl CBOET0 PErHOHA — 3aXBaThbIBas PETHOHBI HOBBIX pac
KYJBTYPHBIX 30H. SI3BIK MOKET BOBCE HCUE3HYTh B PETHMOHE CBOETO
MEPBOHAYAIBHOTO PACIPOCTPAHEHUs U MPOAOJIKATH CYLIECTBOBATh y
HapOJIOB, )KUBYIIHUX B JPyroM peruoHe. Tak, rpaHULIbI KYJIBTYPHBIX 30H
MOCTOSIHHO TIEPEKPaNBAIOTCS, HE CTUPAsI CYIIECTBYIOLINX pyOeKeH.

Taxkum o6pazom, cormacHo Cenupy, sI3bIK ONPEAETICHHOT0 PErHoHa He
COOTBETCTBYET KaKOH-TOO pacoBOil MM HAI[MOHAJIHHON TpyTIe, WK
KyJIbTypHOU 30He. HanpuMep, aHTTTUMCKU A3BIK — ATO HE SI3bIK €IMHOMN
pacel ni omHOM Haruu. OOIMIHOCTD aHTITUHCKOTO s3bIKa Y BenmnkoOpu-
taHnu U CIIIA nnm o6mHOCTS hpaHIiry3ckoro a3bpika y @panmuu, benb-
ruu u lIBelinapun uiam oOIIHOCTh HEMEITKOTO si3bIKa y ['epManuu, AB-
crpuu u llIBelimapuu OTHIOAb HE CBUICTENHCTBYET 00 OOLIHOCTH
KynbTypbl. HecMoTps Ha To uto Hapoas! Benukobpurtanun n CIIA
HMEIOT 00I1Iee «aHTII0CAaKCOHCKOE» KYJIBTYPHOE HacJeAne, CyIeCTBYIOT
Cepbe3HbIE Pa3IMyus B UX )KU3HH, MBIIUICHUH, MHCTUTYTaxX U T.1. TeM He
MeHee He0OX0IUMO OTMETHTD TO, YTO UPE3BBIYAHHO CIIOKHO POCTICAUTD
CTCTICHb B3aWMOBJIHSIHUSA SI3bIKA U KYJIBTYPbI U ONIPEICIUTh CTENECHB 00
HOCTH KYJIBTYPbI HAPOJIOB, XKUBYIIIMX B Pa3HBIX PETMOHAX, HO TOBOPALIUX
Ha OJTHOM M TOM K€ sI3bIKe. BMecTe ¢ Tem, Kak y ke TOBOPHJIIOCH, CyIIIECTBY-
0T OYEBHIHBIE COBIAJCHNUS KYJIBTY PHBIX I'DAHUII C I3BIKOBBIMHU I'PaHHULIA-
MU U 3aBUCUMOCTbh MEXJY S3bIKOM M KyJIbTYpol. Cenup CUHUTaET, 4TO
«KYJBTYPY MOXHO OIPENENNTh, KaK TO, YTO AJAaHHOE OOLIECTBO AEIaeT
U qyMaeT. S3bIK e ecThb To, Kak gyMarT» [Cenup, 1993: 193].

S3BIK, TAKIM 00pa30M, ABJISIETCS TEM IPHEMOM, C IIOMOILBIO0 KOTOPO-
ro o0IIecTBO J1000r0 pernoHa BeIpakaeT cBoi onbIT. Kynbrypa — 310
pAI U3MEHEHUH COAEp KAaHMA ONBITA. SI3bIK HE CBA3aH C U3MEHEHUSIMU
COZAepKaHus, a TOJIBKO C U3MEHEHUSIMU (JOPMaJIbHOTO BEIpaykeHus. Pa3-

72



BUTHE 53bIKAa U Pa3BUTHE KYJIbTYpHI, corsacHo Cenupy, MOTYT OBITH
B3aMMHO HE CBSA3aHHBIMU IIPOLIECCAMH.

Opnnako Cenup He MOT HE IOHUMAaTh HEPa3pBIBHYIO CBSI3b SA3bIKA U
KYJIBTYPBI, TaK KaK CIIPaBEeJIMBO CUUTAJI, YTO A3BIK OTPAXKAET KYIBTYPY,
KOTOPYIO OH OOCIyXHBaeT. SI3bIKk — 3T0 «HauboJjee 3HAYUTEIBHOE H
KOJIOCCAJIBHOE CO3/IaHHE YEJIOBEYECKOIO [yXa HEe YTO MHOE, KaK COBep-
nreHHasi popma BBIPaKSHHUsI JJIsI BCIKOTO TOAJIEKAIIETO Iepeaye Orbl-
ta» [Cenup, 1993: 194]. DTa popma MOKET BAPbUPOBATHCS HHIUBUIOM
WJIU HapOZOM, MIPOKMBAIOIINM B OIPEIEJICHHOM PETHOHE, HE Tepss MPH
3TOM CBOWX Pa3IMUYUTENbHBIX YepT. OHA TaKKe TaKKe MOXKET MOCTOSH-
HO TIpeoOpa3oBEIBAThCS. «SI3bIK ecTh Hambosee MaccoBoe U Hanboliee
BCEOXBATHIBAIOILEE U3 U3BECTHBIX HAM UCKYCCTB, TUTAHTCKAsI © AHOHUM-
Hasl TIOICO3HATEeNIbHAs paboTa MHOTHX HokoneHui [Cenup, 1993: 194].

TakuM 00pa3oM, CyMMUPYs MOXXHO CKa3aTh, YTO SI3BIK SIBISETCS
OJHUM M3 CaMbIX BaXXHBIX, [JIABHBIX [apaMETPOB ONpEeIeHUs Hapoaa
KOHKPETHOT'O PEeruoHa.

Onnako Cenup oTpuLaji, YTO MEXAY (GOPMOH S3bIKA U KYJIBTYpPOi
CYLIECTBYET IPOCTOE COOTBETCTBUE, T.€. HET HUKAKOH 001Iel KOppeTsiu
MEXAY KYJIbTYPHBIM THUIIOM M S3BIKOBOH CTPYKTypou. OO 3TOM ere
pansiie ropopust epaunany ae Coccrop, KOTOPHIN OTHENSI BHYTPEH-
HIOIO JIMHTBUCTHKY (CaMy S3bIKOBYIO CUCTEMY) OT BHEIIIHEW INHTBUCTHU-
KU (BHEIIHUX yCTIOBUU (PyHKITMOHMPOBAHUS U Pa3BUTHS sI3bIKa). BmecTe
¢ TeMm Coccrop OAYEPKUBACT CBSA3b NCTOPUH SI3bIKA C HCTOPHEH 00IIecCTBa
u nuBunu3anuu. OH MIPU3HAET, YTO «00bIYay HALIMK OTPAXKAIOTCS HA €€
A3BIKE, a C APYTOH CTOPOHBI B 3HAYMTEIBHON Mepe UMEHHO SI3bIK (op-
MupyeT Haruoy» [Coccrop, 1977: 59]. AHanmoruyHyo MbICIb BBICKa3bIBaJl
u ['ymOonbaT: «XOTs A3bIKM B 3HAUUTENBHON CTENICHH U IPEACTABISIOT
CO3/laHue HAaLlU{, HO OHU UMH PYKOBOJST, yICPKHUBAs UX B H3BECTHBIX
npenenax, 1 MMEHHO OHH MEPBOCTENIEHHBIM 00pa3oM (GOPMHUPYIOT HIIH
OTIpeNeIISIIOT HAaTMOHANIBHBIHN XapakTep» [['ymbonpaT, 1985: 363].

Ilo muennto Coccropa, 3bIK «ABJISETCS COLMAIBHBIM IMPOAYKTOM,
COBOKYITHOCTBIO HEOOXOJUMBIX YCIIOBHOCTEH, MPUHSATHIX KOJUIGKTHBOM,
4TOOBI 00ECICUUTh pean3aluio, PyHKIIMOHUPOBAHKUE CIIOCOOHOCTH K
pedeBoil AeATEeNbHOCTH, CYIIECTBYIOMIEH Y Ka)KJI0TO HOCUTEINS A3BIKa»
[Coccrop, 1977: 48]. «S3b1K, — roBOpHI COCCIOpP, — ITO KJIAJ, TPAKTUKOMN
peyy OTIMYAEMBbIi BO BCEX, KTO IPHHAJICKUT K OTHOMY OOLLIECTBEHHOMY
KOJUIEKTHUBY, 3TO I'PaMMaTH4ECKasi CUCTEMa, BUPTYaJIbHO CYILECTBYOLIAs
y Ka)/I0T0 B MO3T'Y, TOYHE€ CKa3aTh, y 1IeJI0H COBOKYITHOCTH HHIMBH/IOB,
100 SI3BIK HE CYIIECTBYET IIOJHOCTHIO HU B OZTHOM U3 HUX, OH CYLLIECTBYET
B IIOJIHOM Mepe IuIIb B KoJulekTHBe» [Coccrop, 1977: 52].

Pe3romupys BKpaTiie OCHOBHBIE CBOMCTBA fA3bIKa IO OMPEIEIICHUIO
Coccropa, MOXHO BBLACIUTD CIEAYIOIINE MOJOKECHHUS:
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«l. ... SI3pIK IpencTaBIIsIeT COOOI0 COITMANBHEIN acleKT peueBOu JIes-
TEITHLHOCTH, BHEIITHUI 110 OTHOIIICHUIO K HMHIUBHTY, KOTOPBIH cam 1o cebe
HE MOXKET HH CO3/IaBaTh €ro, HU U3MEHATh. SI3BIK CYIIECTBYET TOILKO B
CHJTy CBOETO pojia OTOBOPA, 3aKTFOUCHHOTO YJICHAMH KOJUICKTHBA. . .

2. SI3BIK, OTIMYHBIN OT PeUr, COCTABISAET MPEAMET, JOCTYITHBINA CaMO-
CTOSITEIbHOMY U3yYEHHUIO. ..

3. B To BpeMs Kak peueBas AeSTEILHOCTH B IIEJIOM UMEET XapakTep
Pa3HOPOIHBIH, SA3BIK ... €CTh SIBIICHUE [10 CBOEH IPUPOIE OJHOPOIHOE —
3TO CUCTEMA 3HAKOB, B KOTOPOM €IMHCTBEHHO CYyIIIECTBEHHBIM SABJIACTCS
COCNMHEHHNE CMBICTIA U aKyCTHIECKOT'0 00pasa, mpuieM 00a 3TH KOMITO-
HEHTAa 3HAaKa B PaBHOW Mepe NMICUXUYHEIL.

4. SI3BIK ... KOHKPETEH 10 CBOESH MPUPOJIE, ¥ 3TO BECbMa CIIOCOOCTBY-
€T ero HMCCICAOBAaHUIO. SI3BIKOBEIC 3HAKH XOTS M IICUXHWYHEI 10 CBOCH
CYIIIHOCTH, HO BMECTE C TEM OHH — He a0CTpaKIUK; aCCOIMAIINH, CKPe-
MJICHHBIE KOJUJIEKTUBHBIM COTJIACHEM M B CBOE€H COBOKYMHOCTH COCTaB-
JIAIOIINE SI3bIK, CYTh PEATBHOCTH, JOKAIU3YIOIIHUECS B MO3TY. ... IMeH-
HO BO3MOXHOCTHh (DMKCHPOBATH SIBJIICHHUS S3bIKa MO3BOJSET CIENIATh
CJIOBaph U TPAMMATHKY BEPHBIM H300PaKEHUEM €T0: BEIb SI3bIK — 3TO
COKPOBHIIHHIIA aKYCTUYECKHX 00pa30B, a MUCbMO 00ECIeYMBaCT UM
ocsizaemyto dopmy» [Coccrop, 1977: 52-53].

ITonutudeckas UCTOpUS, CBA3aHHASA C 3aBOCBAHUSMU, KOJIOHU3ALUEH,
MUTpALUEH, I36IKOBOM MOTUTUKON, pa3BUTHE MAaTEPUATbHOU KYJIbTY Pbl
1 MPOU3BOACTBA BIMSIOT Ha SI3bIK: OMPEACIISIIOT €ro IPaHuIbl, B3aMO-
NIEACTBHE C IPYTHMHU S3BIKAMU, OTIPEICIIAIOT OCOOCHHOCTH JIMNTEPATYP-
HOTO SI3BIKA, PUBOIAT K 3aUMCTBOBAHUSIM H T.II.

HecMoTpst Ha MHOTHE KPUTHYECKHE BRICTYIUICHUS mpoTtuB Cenupa,
€ro TEOPETUUYECKHUE BO33PEHUS IO CHUX IMOP MPOIOIKAIOT OKa3bIBaTh
BIIMSIHHE Ha Pa0OTHI KaK B 00JIACTHU COIMAIBHON aHTPOIIOJIOTUH, TaK U B
00JacTH COIMOTUHTBUCTUKH. B pamkax 3Toro TedeHus Oblia pa3pado-
TaHa U IIHPOKO U3BECTHAS TEOPUS A3BIKOBOM OTHOCUTENBbHOCTH b. Yop-
(ha, KoTOpast 10 CUX TTOP MPOAOIKACT OKa3bIBATh N3BECTHOE BIUSIHHUC Ha
MHOTHX COITMOJIMHTBHUCTOB M aHTPOIIOJIOTOB.

PaccyxaaTh 0 B3aMMOOTHOIICHUH SI3bIKA U KYJIBTYPBI, COOTHOIIICHIUH
SI3bIKA ¥ MBIIIUJICHU S, OMTUPASsICh Ha MPEICTABUTEICH Pa3HBIX 30X, CTPaH
Y IIIKOJT, MOYKHO OECKOHEYHO. UTO SBISETCS HEOCTIOPUMBIM — 3TO HEpas-
pBIBHASI B3aUMOCBSI3b S13bIKA U MBILLJICHUS] U UX COOTHOIICHUE U B3aUMO-
00YCIIOBIIEHHOCTH C KYJBTYPOH H IeHCTBUTEIHHOCTHIO. MeXIy SI3BIKOM
U pealibHbIM MHUPOM CTOMUT YE€JIOBEK. «S3BIK, MBIIIJIEHUE U KYJIbTypa
B3aMMOCBSI3aHbl HACTOJIBKO TECHO, YTO MPAKTUYECKHU COCTABIISIOT €JUHOE
IIEJIOE, COCTOSIIEE U3 ITHX TPEX KOMIIOHEHTOB, HU OIUH M3 KOTOPBIX HE
MOXET (PyHKITUOHHPOBATH (& CIIEI0BATEIBLHO, U CYIIIECTBOBATE) O€3 IPYTHX.
Bce BMecTe OHU COOTHOCATCA C peaibHBIM MUPOM, POTHUBOCTOAT €MY,
3aBUCAT OT HETO, OTPaXKAIOT M OJHOBPEMEHHO (OpMHpPYIOT ero» [Tep-
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Mumnacosa, 2000: 40]. C.I. Tep-MuHacoBa CUUTAET, YTO PEAJIbHBIA MUP
IPEACTaBIICH B Tpex ¢opMax — peanbHas KapTUHA MHUPA, KYJIbTypHas
(nu OHATHIHAS) KapTHHA MUpPa U SI3BIKOBasi KAapTHHA MHUpa.

«S13bIK — opyue, THCTPYMEHT KyIbTypbl. OH pOpMUPYET TUIHOCTD
YesioBeKa, HOCUTEJS S3bIKa, Yepe3 HaBsI3aHHbBIE MY S3BIKOM U 3aJ10)KEH-
HbIE B 53bIKE BUJIEHUE MUpPa, MEHTAJIIUTET, OTHOIIECHUE K JIIOJAM U T.1.,
T.€. 4yepe3 KyJbTypy Hapoja, MOJIb3YIOIIErocss JaHHBIM S3BIKOM KaK
CPeICTBOM OOLICHUS.

Ecnu sxe paccMaTprBaTh SI3bIK C TOYKU 3PEHUS €I0 CTPYKTYPHI, GYyHK-
IIHOHUPOBAHUS U CIIOCOOOB 00NamaHus UM (KaK pOTHBIM, TaK M HHO-
CTPaHHBIM), TO COLUOKYJIBTYPHBIHN CIIOH, MM KOMIIOHEHT KYJIBTYPHI,
OKa3bIBACTCS YACTHIO SA3bIKA WU (POHOM €ro peaisbHOTO OBITHSI.

SA3pIK — MoIHOE 00IIECTBEHHOE OpyAne, popMupyomee JroICKOR
MOTOK B 3THOC, 00pa3yIoLINi HALMIO Yepe3 XpaHeHUe U epeavy Kyilb-
TYpBl, TPAAULHHA, OOLIECTBEHHOI'O CaMOCO3HAHUS JaHHOI'O PEYEBOroO
koyutektuBay [Tep-Munacosa, 2000: 15].

S3BIK U KyJIbTYpa, KOHEUHO, OTAEIbHBIE CAMOCTOATEIbHBIE O0IIe-
CTBEHHBIE SIBJIeHUA. BMecTe ¢ TeM B CBOEM pa3BUTHU M CHHXPOHHOM
COCYILIECTBOBAaHUM OHU HACTOJIBKO TECHO COOTHOCATCSA U B3aWMOJIEH-
CTBYIOT APYT C APYTOM, UTO 3aKOHOMEPHO, C OTHOW CTOPOHBI, CTABUTCS
BOIIPOC O SI3bIKE KaK OTHON U3 OCHOBHBIX (DOpM peann3aii HallMOHAb-
HOMW KyJIBTYPbI, KaK BaXHEMIIIEM KOMIIOHEHTE HAIJMOHAJIBHON KYJIBTYPBI
1 GyHIaMEHTaIbHOM (DaKTOpe ee CyIeCTBOBAHUS U PA3BUTHS, C APYTOH
CTOPOHBI, TOBOPUTCS O SI3BIKE KAK IMPOAYKTE HAIIMOHAIBHON KYJIBTYPBI.
Kax n3BecTHO, SI3BIK pacCMaTpyBaIOT B Ka4eCTBE MI€AJIbHOW CTOPOHBI
BBIPAKEHUS U KaK MpeAMeT KyJIbTypHOH ncropuu. PaccMarpuBas a3bIK
B IIOCJICTHEM ACIIEKTe, €ro U3y4aroT KaK MHANBUAYaJIbHOE H CBOEOOpa3-
HOe siBlIeHUE YenoBedyeckoi ucropuu. Tak, [.O. Bunokyp yTBepkaa:
«OTnenbHBIN A3BIK €CTh HHANBUAYAJIBHOE U HEIOBTOPUMOE HCTOpHYE-
CKOE€ sIBJIEHHE, IPUHAJIEXKAIIEE K JaHHON HHANBUAYaIbHOMN KyJIbTYpPHOI
cucteme. .. Jlaxke BCeleao 0CTaBasACh Ha IMOYBE OJHOTO SI3BIKA, MBI YXKe
M3y4aeM TeM CaMbIM COOTBETCTBYIOUIYIO KYJbTYpPYy, IMEHHO TEPBYIO,
W B U3BECTHOM OTHOIICHHH, MOXKET OBITh, CAMYIO BaXXHYIO TJIaBy €e
ucrtopun» [Bunokyp, 1959: 211]. U ¢ 3T0# TOUYKH 3peHHUS SA3BIK €CTh yC-
JIOBHE U POAYKT KYJIBTYPHI, KYJIBTYpPbl HOCUTENENH KOHKPETHOTO SI3bIKA.
HocTarouno ynomsanyTs cioBa A.B. Llep0Osr: «Kaxxap1ii A361K OTpaskaeT
KyJBTYpY TOTO Hapoja, KOTOphIiA Ha HeM roBoput» [LLepba, 1974: 50].

S3BIK CILY>KUT TOU JIMH30H, 4epe3 KOTOPYI0 IMPENOMIISIETCSl peasb-
HOCTb. «SI3BIK — 3€pKajio OKpPYy KaIOIIEro MUpa, OH OTPa)KaeT NECHCTBHU-
TEIBHOCTD U CO3/]a€T CBOIO KAPTHUHY MUPA, CIIEIUPHUHYIO U YHUKAJIBHY IO
JUISL KaKJIOTO SI3bIKa U, COOTBETCTBEHHO, Hapoja, STHUUECKOW TpyTIIHI,
pEeUeBOro KOJIEKTHBA, OJIb3YOIIETOCs TaHHBIM SI3bIKOM KaK CPEACTBOM
obmenus» [Tep-Munacosa, 2000: 38].
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S13bIK M3HAYATIBHO 33Ja€T CBOMM HOCUTENISIM ONIPENIEICHHY 0 KAPTUHY
MHUpa, IPUYEM KaXJblM JaHHBIK 53bIK — cBOO. «[loHMMaHue Mupa
KaKIO0H OTIEITHHON SI3BIKOBOM JIMIHOCTHIO OOYCIIOBIICHO €€ CIIOCOOHO-
CTBIO KOHIIENTYaJIU3UPOBATH M COOTHOCUTH MOTYyUCHHBIC KOHIICTITHI CO
CBOUM JINYHBIM MUPOOIIYIIEHNUEM, C OJJHON CTOPOHBI, U BOCIIPUSITHEM
TOTO f3BIKA, C TOMOIIBIO KOTOPOro OHAa KOHCTPYUPYET CBOIO KapTUHY
mupa, — ¢ apyroi» [L3sn Tun, 2018: 53.]

C 0oHOH CTOPOHBI, A3BIK AHTPONOLUEHTPUYEH, T.€. OH NIpeAHA3HAYEH
ISl 9YeTIOBEKa, M KaTeropu3anusi OObeKTUBOB U SBIICHUHN AEHCTBUTENb-
HOCTH eCTh efnHoe, BceoOee. C npyToil CTOPOHBI, KaXKIbIH A3BIK Ha-
IIUOHAJILHO CIICIIU(HYICH, T.C. STHOIICHTPUYCH, OPUSHTUPOBAH Ha OIpe-
JIETIEHHBIN 3THOC, MPOKMBAIOIIUN B OMPEACICHHOM pPEruoHe. Tak Kak
SI3BIK M3HAYAIBHO 3aJ]a€T CBOMM HOCUTEIISIM OMPENEICHHYIO KapTUHY
MHPA, Y KaXJ0T0 NaHHOTO s3blKa — CBOs.. HallMOHANBHBIX SI3BIKOBBIX
KapTUH MUPA CTOJBKO, CKOJIBKO SA3BIKOB, KaXKJIbI{ U3 KOTOPBIX OTPaXKaeT
0COOEHHOCTH BCEX aCMEKTOB KU3HU, HAIMOHAIBHOU KYJIBTYPHI OTIpee-
JIEHHOTO PETHOHA U CBOe0Opa3ne HAIlMOHAIBFHOT'O XapaKTepa ero HOCH-
Tenel. «O4eBUIHO, YTO SBJICHUS PEaTbHOU JNEHCTBUTEIHLHOCTH, BOC-
MpUHUMAaeMBbIe YEJIOBEKOM B IMpoOIlecCe ACATEIBHOCTH U OOIICHUS,
O0TOOpPaXKAIOTCS B €r0 CO3HAHWUHU, (PUKCUPYSI TPUUUHHBIC CBSI3U SIBJICHHIA
U SMOLIUM, U KapTHHA MUPaA MEHSETCS OT OAHOU KYJIBTYpPBI K APYTOiD)
[Tpuropsin, 2016: 28—-29].

HecomuenHo, mpo0iieMa yHHBEpPCATBHOTO B KYJIBTYpe (KaK COBOKYTI-
HOCTH HJIA CUCTEMBI Ty XOBHBIX [ICHHOCTEH, CO3JaHHBIX YEJIOBEIECTBOM)
ype3BhIYaiiHO BakHa. OHA, TI0 CYIIECTBY, IepepacTaeT B MpodieMy ooIIie-
YeJIOBEYECKON, TYMAHUCTUUECKOW 3HAYUMOCTHU SIBJIEHUM, Tpaaului
KYJBTYPBI JJIs1 BCEX U KaXKJI0T0 U3 HApOJIOB.

Mexay TeM HanOojee aKTyallbHBIM MPEACTABIISCTCS PACCMOTPEHHE
HaIlMOHAJFHO CAMOOBITHOTO B KaXKJIOW KYJNBTYpE, €CIH IMOAXOIUTH K
BOIIPOCAM COOTHOIIECHHS M B3aUMOJICHCTBUS KYJIbTYPhI U A3bIKA C MO-
3ULUNA HCTOPUU KOHKPETHOTO S3bIKA.

«CymiecTByst 00bEKTUBHO, OKPYIKAIOIIHHA MUP TIPETOMIISETCS B YEIIO-
BEUYCCKOM CO3HAHHUH Yepe3 MPU3MY KYJIBTYPbl, MOIU(DHUIIMPOBAHHYIO Ha
OCHOBE MHJIMBUIyaJIbHBIX BOCIIPUSATUN JIUYHOCTH. TakuM 00pa3oM, si3bl-
KOBasi KapTUHA MUPA BKJIIOYACT: 1) YHUBEpCAIBHBIC YEPThI, OOIIUe TS
BCETO YEJIOBEYECTBA, 2) YePTHI KYJIBTYPHO-CIIeIIH(HYECKIe — “HEKOTOPYIO
KYJBTYPHYIO «CEPALEBUHY», €IUHYO JI51 BCEX WICHOB COLIUAJILHON TPy -
61 ui oomHOCTH [JIeoHTReB, 1997: 273] 1 3) MHAMBUAYaIbHEBIC YEPTHI,
MIPUCYIIIME ONpeneeHHON TnIHOCTI [JleonToBny, 2007: 119].

Pa3zHbIe cUCTEMBI BUIICHUSI MUPa, TIPEJIaraeMbIC Pa3HBIMH SI3bIKAMU,
HECOMOCTABUMBI, T.K. K&XKIBIH 361K 00pa3yeT CBOM CEMaHTUYECKUH MU,
CBOIO CEMAaHTHYECKYI0 Mojesb. HbIMU clioBamMu, (yHIaMEHTaIbHEIC
MOHATHSL OJHOM MOAENU MUpa, NPUCYILIKE €IUHOMY HapOAy U MPUCYT-
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CTBYIOLINE B OOHOM PETHOHE, MOTYT OTCYTCTBOBATh B JPYTOW MOZIEIH.
C apyroii CTOPOHBI, KaK yka3biBaeT A. BexxOuiikas, HecMOTps Ha TO, YTO
«SI3BIKOBBIEC M KYJIBTYPHBIE CUCTEMBI B OTPOMHOM CTENIEHU OTIUYAIOTCS
JIpyT OT IpyTa, CYIIECTBYIOT CEMaHTHUECKHE U JIEKCHIECKUE YHUBEPCAIINH,
YKa3bIBarOLIMEe Ha OOLIHI MOHATHIHBIHN 0a3uc, Ha KOTOPOM OCHOBBIBAIOT-
Cs1 YETIOBEUECKHUH SI3BIK, MBIILIJICHUE U KYJI6Typay» [ BexOuukas, 1996: 144].

AHanu3 s3plKa JULIb B TEPMHUHAX BHYTPHUA3BIKOBBIX OTHOIICHUH,
B paMKaX aBTOHOMHOTO $13bIKO3HAHU S, IPEACTABIISIETCS Y3KUM U TAJIEKO
HETIONHBIM cerofHs. M3ydeHne QyHKIMIA S3bIKa BO3MOXKHO JIMIIB Yepes
MPU3MY TECHON B3aMMOCBSI3HU SI3bIKa U MBIIIIEHUS], HO HE B OTPBHIBE OT
MOHUMAaHHUS CyTH UX (I3bIKa U MBIIIUICHNST) COOTHOILICHUS U B3aMO/IEH-
CTBUS C KyJIbTYypO#, 0OIECTBOM M peajbHON NEeHCTBUTEIBHOCTHIO.
U, cnenoBarensHO, MCCIEIOBAaHNE TAKOTO MHOTOTPAHHOTO SIBJICHHU S, KaK
SI3BIK TpeOyeT 00 beTUHEHUS YCHIIMH C TAKUMH 0OIIIECTBEHHBIMU HayKa-
MH, KaK COLIOJIOT U, ICUXOJIOT U, KYJIBTYPOJIOT s, STHOrpadus, aHTpo-
HOJIOTHS U T.1I.
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OCOBEHHOCTH BJIUSAHUSA TUHI'BOKYJbBTYPHOI'O
KOHTEKCTA HA TEPMUHOJIOTUYECKHUE MOJEJIN
B KJIMHUYECKUX HEMPOHAYKAX
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Annomayus: MeIUIMHCKas] TEPMHUHOJIOTHS XapaKTEePU3yeTCsl YaCTOTHBIM HC-
T0JIb30BaHUEM TEPMHHOB-3ITOHUMOB, COIEPIKAIIIMX B CBOEM COCTABE UM COOCTBEH-
HOE HJIH IIPOU3BOIHOE OT HEr0 MMl HapHLATeIbHOE, O1aroaaps 4eMy mpeacTaBis-
€T 0COOCHHBII HHTEPEC AJIsl TMHTBICTOB U CIICLHAIICTOB B 00JaCTH OHOMAaCTHKH
U JMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH, TIOCKOJIBKY H3yUYCHHE JaHHOIO JICKCHYECKOro IIacTa
MO3BOJISIET OOHAPYKHUTH B TEPMUHE, IOMUMO SI3BIKOBOI, €Ie U KYJIBTYPOJIOTHYE-
ckyto mHpopMaruio. Lleapo paboThl CTANO U3y4eHHEe 0COOCHHOCTE! BIIHSHHUS
JIUHTBOKYJBTYPHOTO KOHTEKCTA Ha (POPMHUPOBAHUE STOHUMHYECKUX TEPMHHOB —
Ha3BaHUH CHHIPOMOB B PaMKaX HEBPOJOTHU U NMCUXUATPHH. VICTOUHUKOM Mpak-
THUYECKOro MaTepHaia crai noprai MedicineNet.com. Tloptan GpyHKIHOHHPYET C
1996 ., a Bpauu, 3aHMMAOIINECS €r0 Pa3BUTHEM, SBIISIIOTCS aBTOPAMHU-COCTABUTE-
nsamu Webster’s New World™ Medical Dictionary. B ctarbe npencrabieHa uH}op-
Manusi, MOCBSIICHHAS U3YyYCHUI0 TEPMUHOB-IIIOHUMOB B OTEYCCTBCHHON HayKe,
a TaK)ke KOTHUTHBHO-(DYHKIIHOHAIBHOE HCCIICI0BAHNE Ha3BaHHUI HEBPOJIOTHYCCKUX
U [ICHXUATPHUYCCKUX CHHIPOMOB, COACPIKAIIUX STOHIMUYECKHI KOMITOHEHT.

Kniouesvle cnosa: TCPMUHOBECACHUEC; OHOMACTHKA; SITOHUMHNYCCKUC TCPMUHBI;
CHUHAPOMBI; HEBPOJIOT'Us; IICUXHUATPUS

Jna yumuposanus: Kogsanenko A.C. OCOOCHHOCTH BIIHMSHHS JINHTBOKYJIBTYP-
HOTO KOHTEKCTa Ha TEPMUHOJIOTHYECKUE MOJICTH B KIIMHUYIECKUX HelipoHaykax //
BectH. Mock. yH-Ta. Cep. 19. JINHI'BUCTUKA U MEXKYJIbTYpHass KOMMYHHKALIMSL.
2022. Ne 2. C. 79-85.

INFLUENCE OF LINGUOCULTURAL CONTEXT
ON TERMINOLOGICAL MODELS IN CLINICAL
NEUROSCIENCES

Anna S. Kovalenko

Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia, kovalenko.wt@gmail.com

Abstract: Currently, medicine is focusing not only on the physical health of
people, but also on various psychological and social factors of modern life. In addition,
general public uses medical terminology in everyday life. Medical terminology is
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characterized by the frequent use of eponymous terms that contain a proper name
or a common noun derived from it, which is of a particular interest for linguists and
specialists in the field of onomastics and cultural linguistics, since the study of this
lexical layer allows to find in a term, in addition to linguistic, also cultural
information. The aim of the work is to study the features of the influence of the
linguocultural context on the formation of eponymous terms — names of syndromes
in the field of neurology and psychiatry. Practical material is taken from MedicineNet.
com. The portal has been in operation since 1996, and the doctors involved in its
development are the authors of the Webster’s New World ™ Medical Dictionary.
The article provides information on the study of eponymous terms in Russia, as well
as a cognitive-functional study of the names of neurological and psychiatric
syndromes containing an eponymous component.

Key words: terminology; onomastics; eponymous terms; syndromes; neurology;
psychiatry

For citation: Kovalenko A.S. (2022) Influence of linguocultural context on
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MenunuuHCcKU TUCKYpC ABIAETCSA OJTHOM U3 Pa3HOBUIHOCTEH S3bIKa
I cienuanbHbix Henei. T.H. XomyToBa 0TMEYaeT, 4TO CI0BaAPh A3bIKA
JUTSL CTIELUAJIBHBIX LeJIeH COCTOUT U3 00LIeynoTpeOUuTENbHBIX U IPO-
(heccHOHaTBFHO-OPHUEHTUPOBAHHBIX JIEKCEM, 00LICYNOTPEOUTEIIBHOTO U
npodeCcCHOHAIBHOTO CIIEHTa, a TAKKe TEpPMUHOIOTUH [ XoMyToBa, 2008].

TepmuHonorus, GyHKUHOHUPYIOWAs B SI3bIKE JJIs1 CHELUATBHBIX
LeJeH, peannu3yeT CLMeHTUYEeCKY0 (PyHKIINIO, KOTOpas 3aKJIIo4aeTcs B
«BOCIIPUSATHH CJIOBA KaK BepOain3aTopa pparMeHTa CTPOHHON HAY YHOM
CHCTEMBI 3HAUNTEIbHBIM YHCIIOM KOMMYHHKaHTOBY [JIyTriesa, 2007: 16].
Kpome Toro, TepMuHBI HCIIONIB3YIOTCS 17151 M30€raHusI HETOYHOCTH IIPH
nepenavye MHPOPMAIUH, XapaKTEPU3YIOTCsS HEUTPaIbHOCTHIO, HEABYC-
MBICJIEHHOCTBIO, TPUKIaAHBIM XapakTepoM [Paznyes, 2010].

MeaunuHCKass TEPMUHOJIOTUS BKJIIOYAET JEKCEMBI JaTUHCKOTO U
TPEUECcKOro MPOUCXOXKIEHHUA, a TAK)Ke «CJIO0Ba POIHOTO fA3bIKa BpadeH,
HaIpuMep, aHITINHCKOTo NiH pycckoroy» [[muHckas, Uepesosa, 2019: 29].
Kpome Toro, BaxxHOE MECTO B TEPMUHOJIOTMYECKOM cricTeMe 000 13
oTpacieil MeIUIIHBI 3aHUMAaI0T STOHUMHUYECKHE TEPMUHBI, TOCKOJIBKY
nMeHa cOOCTBEHHBIE, coriacHo MHeHUI0 A.B. CymnepaHCKoH, «HECyT
3HAYUTENIBbHYI0 HHPOPMAIHIO, CIIEHUAaTbHO HAIIPABJICHHYIO Ha pa3BUTHE
unei manHou otpacimy [Cynepanckas, 1995: 16].

B «CnoBape nuarsuctudeckux TepMuHoB» O.C. AXMaHOBOM gaeTcs
OIpeAENICHUE SIMOHUMA: «...9MOHUM — JHUIO0, OT UMEHU KOTOPOTo Mpo-
W3BEJEHO Ha3BaHWE HapoJa, MECTHOCTH U r.»' E.M. Kak3asosa B

! Axmanosa O.C. CroBapb JTHHTBUCTHYECKHX TepMHUHOB. M., 1966. C. 520.
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CBOMX HCCIIEJOBAaHMAX PaCIIMpsET MOHIATHE NaHHOTO TEPMHUHA U OTMeE-
9aeT, YTO B KA4YECTBE AMOHUMHUYECKOTO KOMIIOHEHTa MOYKET BBICTYTIATh
HE TOJILKO aHTPOIIOHUM, HO U TOTTOHUM, U Muponum [Kak3anosa, 2015].

CyLecTBYIOT JBE TOYKHU 3pEHUS Ha CTaTyC TEPMHUHOJIOTMYECKHUX
€IMHULI C SITOHUMUYIECKUM KOMIIOHEHTOM: ofHH sA3b1KkoBeab! (1°O. Buno-
Kyp, E.M. Kak3zaHoBa) OTHOCST MOI0OHBIE JIEKCHYECKUE SAMHUIIBI K
paspsiay TepMuHOB; pyrue yueHsie (A.A. Pepopmarckuii, C./. Lllenos)
MPUYUCIAIOT UX K TPyIIEe HOMEHKIATYPHBIX €AHHUII.

Bceien 3a FO.E. KocTepuHoif oTMeTHM, 9TO UM COOCTBEHHOE, CTAHO-
BAIIEECS ATTOHUMOM B COCTaBE TEPMUHOJIOTHYECKOT'0 CIIOBOCOYETaHN I,
YaCTUYHO TEPSIET CBSI3b C MEPBOHAYAIBHBIM JAEHOTAaTOM, MOCKOJBKY
«HAYMHAET BBIpaxarb U GEpeHUUPYIOMNI MPU3HAK, OTINYAOIHUN
JaHHOE TOHATHE B PSIAY IPYTUX», U, TAKUM 00pa30oM, IPEBPAILAETCS B
tepmuH [Koctepuna, 2014: 78]. K naHHOMY BBIBOIY IPUXOST TAKKE
B.B. Po6ycroBa 1 M. A. ['opiennna, yTBep:KIaloUIie, YTO OHOMACTH-
YeCKHI KOMIIOHEHT B TEPMHHE OTCBUIAET HAC HE K JIEHOTATYy B LIEJIOM,
a TOJIBKO K OIIPENIETICHHBIM €r0 XapaKTepUCTHKaM. B yacTHOCTH, JIMHT-
BHCTHI BBIJIEISAIOT «IIOBEIEHNE, BHEITHOCTH, CIOKET» B Ka4eCTBE Hau-
OoJsiee yacTO BCTpedarolIMXCcs TPYMI XapakTepucTuk [[opmenuHa,
PobycToBa, 2018: 116].

TeM He MeHee TEPMHUHBI-3NIOHUMBI B CUCTEME TEPMHHOJIOTHH OIpe-
JIEJICHHOM Hay4YHOH c(epbl OTINYAIOTCS OT TEPMUHOB 0€3 OHOMaCTHYe-
CKOT0 KOMIIOHEHTa M 00/1a/al0T COOCTBEHHBIMH XapaKTePUCTUKAMH,
CBSI3aHHBIMH C Pa3JINYHON CTENEHBIO MOTHBHPOBAHHOCTH, CTPYKTY PHO-
CEMaHTHUYECKUMH, STUMOJIOTHYECKUMHU ocobeHHOCTAMH. Kpome Toro,
JNAHHBIA BUJ TEPMHHOB OTpPa)kaeT JIMHTBOKYJIBTYpPHbIE OCOOEHHOCTHU
TEPMHMHOJIOTTYECKON CHCTEMBI: HALIMOHATIBbHO-MapKUPOBaHHBIE TEPMUHBI
OTPAXKAIOT KYJIBTYPHBIE PEANIMH KOHKPETHON JTMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYE-
CKOM CHCTEMBI, a TEPMHHBI, TIEPEIIEIINE B pa3ps] HHTEPHALIMOHAIH3-
MOB, OTPa)KalOT HAyUHbIE MEXKYJIbTYpPHbIE KOHTAKTBHI.

15 mpoBeneHUs NCCIEA0BAHNS TEPMHUHOB C STOHUMUYECKUM KOM-
MIOHEHTOM B 00JIAaCTH HEBPOJIOTMH U NCUXMATPUU METOIOM CILJIOIIHOM
BBIOOPKHU W3 CIIOBaps, pa3MelIeHHOro Ha TopTaje MedicineNet.com’,
ObUTH 0TOOpaHbl Ha3BaHUS 443 CHHAPOMOB, 88 U3 KOTOPBIX CTAJIH MpaK-
THYeCKUM MarepuaioM. OToOpaHHbIE TEPMUHBI COACPXKAT B cebe OHO-
MAaCTHYECKHI KOMIIOHEHT U OTHOCATCS K 00JaCTH HEBPOJIOTHH HIIH
MICUXHUATPHUH.

B pe3synbrare npoBeAeHHOT0 HCCIIEAOBaHMS ObUIH BBIACIICHBI CIIEAY-
IOLIYE TEPMUHOJIOTHYECKHE MOJENIN, B OCHOBE KOTOPBIX JIEKUT 3TUMO-
JIOTUYECKU I MPU3HAK:

2 IHopman MedicineNet.com. URL: https://www.medicinenet.com (mzaTa oOparue-
Hus: 15.12.2021).
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1. TepmuHbl, 00pa3oBaHHbIC OT (paMUINK Bpada UK Bpadei, BIIEPBbIC
OIMCABIIUX JaHHBIA CHHAPOM. DTO caMas OoJblIas KaTeropus, B Hee
BX0oZUT 60 TEPMUHOB U3 U3YUYEHHBIX 88, uTO coctasisieT 68%. [Ipume-
paM# MOT'YT CIIYXUTb TepMHUHBI Aicardi syndrome, Cotard’s Syndrome,
Rasmussen’s syndrome.

2. TepmuHbl, 00pazoBaHHBIE OT (DaMIJIMK Bpaya WM Bpadei, mpen-
CTaBUBIIMX MEpBOE HarboJIee MOTHOE ONUCaHUE CHHAPOMa (BOCEMb CHH-
npomoB, 9%). Hanpumep, Kleine-Levin syndrome, BiiepBbie ObLI OMMCaH
B 1786 1. dhpaniry3ckum BpauoM lllaBo ne bormenom. Ilozxe Busmu Kistii-
HE OITUCAJT JICBSITH CITy9aeB ¢ TOM00HOH cuMITOMaTHKOM, a Makc JIeBuH —
ellle ISITh citydaeB. B pesynprare paMuinm JaHHBIX Bpauel 3aKpenuInuch
B Ha3BaHUM cuHApoMa. E1ie omHIM ipuMepoM sBisieTcs Sofos syndrome,
SMOHMMHMYECKIM KOMIIOHEHTOM B KOTOpoM cTana hamunus Jx. Cotoca,
XOTs cuHApPOM ObL1 BriepBhle onucad b. Lllnesunrepom.

3. TepMuHBI, OCHOBOI KOTOPBIX SABISETCS (aMUIHS HEPBOTO HIH
CaMoro M3BECTHOTO MalMeHTa (CeMb TEPMHUHOB, 7.9%). SlpkuM npumepom
ciyxut Adele syndrome, 3TTOHUMOM B KOTOPOM SIBIISICTCS UM A JIe)Tb —
nodyepu Buktopa ['toro. [leBymika fonroe Bpems cTpajania oT HepasJie-
JICHHOU JIIOOBH K aHTIInicKkoMy oduuepy AnsOepTy [IuHcoRy, mosTOMY
CUHPOM JIFDOOBHOH 0IEP)KMMOCTH OBLJT Ha3BaH B 4eCTh Hee. Ele onHuM
SPKAM TIpUMEpPOM CITyXUT Stendhal syndrome — HE0OBIYHOE IICHXOCO-
MaTHUYECKOE COCTOSTHUE, TPH KOTOPOM UYEJIOBEK UCIIBITHIBAET ICTETHYE-
CKHH ITIOK OT IMPON3BENCHUH UCKycCTBAa. CUMIITOMEBI JAHHOTO PACCTPOMA-
cTBa ObLTH TOAPOOHO onrcaHbl CTEeHalIeM B MEMyapax.

4. TepMHUHBI C TOHOHUMOM B Ka4€CTBE SIIOHMMHYECKOI 0 KOMIIOHEHTa
(cemb TepMuUHOB, 7.9%). Hanipumep, Nijmegen breakage syndrome, Pisa
syndrome.

5. TepMuHBI, conepKaliue UMs JIUTEPaTypPHOTO MepcoHaxka. briio
00HaApYKEHO IMIECTh IMOJOOHBIX TEPMUHOB, YTO cOCTaBUIIO 6.8%. B kaue-
CTBe IPUMePa MOXKHO IpuBecTH Rapunzel syndrome, Alice in Wonderland
syndrome.

ONoOHUMHUYECKHE TEPMUHBI BBIIOTHAIOT KOMMEMOPATUBHYIO (YyHK-
[IUIO: OHM CTAHOBSATCS CBOETO POJia «MMEHHBIMU MaMSTHUKaMU», TeM
caMbIM yBeKoBeumBas uMs ydueHoro [KakzanoBa, 2015]. OTKpBITEIM
OCTaeTCs BOMPOC 00 3TUYHOCTH HCIIONb30BAHMS (DAMHUIINH TAIIIEHTOB B
cOCTaBe TEPMUHA.

AOcomoTHOE OOJIBIINHCTBO U3y YCHHBIX TEPMUHOB SIBIISIOTCSA HHTEP-
HanoHanmmMamu. AWM. Enmuako u P.X SdapoB yTBepkaatoT, 4TO MO-
SIBJICHUE NHTECPHALIMOHATIM3MOB CBSI3aHO C «OOIEKYIBTYPHBIM UITH 001LIe-
HAay4YHBIM 3HAYCHHUEM Ha3bIBaeMBIX MOHATHH U ABJICHUN», a TakXKe
crocobcTByeT Oosiee ycnemHoi kommyHukanuu [Ennuuaxko, Adapos,
2016: 61-62]. Takum 00pa30M, MOKHO CHIEIaTh BBIBOA O TOM, YTO (pakT
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WCTOTh30BaHUA (paMruiiy Bpavell CTAHOBHUTCS MPU3HAHUEM MHUPOBBIM
HAYYHBIM COOOIIECTBOM BKJIa/la YUEHOTO B Pa3BUTHE MEIUIINHEI.

OnHAaKO €CTh TEPMUHBI, KOTOPBIE MEIOT B PYCCKOW IMHTBOKYJIBTYPE
BbIPa)KEHU I, CHHOHUMUYHBIEC aHTTTUHCKUM. OTHUM U3 TaKUX TEPMUHOB
SIBJISICTCS CUHAPOM AHreiabMmaHa (Angelman syndrome), KOTOpBIii B poc-
CUHCKOH TpaJuLIMH MO>KET Ha3bIBaThCs TakkKe «cHHIpoM [leTpymkm.
[leTpymka — mepcoHa)k PyccKOro HapOIHOTO TeaTpa, 00Jagaronui
KyJIBTYpPHOH MapKUPOBaHHOCTBIO TOJBKO B MpeeiaX PyCCKOW JTNHTBO-
KYJBTYPBI, TOSTOMY B aHTJIOTOBOPSIIEH Cpeie JaHHOE Ha3BaHHE CHH-
JIpoMa He UCIOIb3YeTCs.

Bcenen 3a E.M. Kak3aHOBOM BBIIEIUM YETHIPE YPOBHS JIMHIBOKYJIb-
TypHOH HH(GOpPMAIMH, KOTOPYIO MOYKHO MOTYYHUTh NMPH U3yUCHUH Tep-
MHHa C SIIOHUMUYECKUM KomnoHeHToM [Kak3anosa, 2015: 35-39].

1. DTuMoMOrn4ecKui ypoBeHb, MO3BOJISIONINN BEIIBUTH MOTHUBAIIHU-
OHHBIA TPHU3HAK, HA OCHOBE KOTOPOTO BO3HHKJIO Ha3BaHUE CHHIPOMA.
Hampuwmep, Rett syndrome — 3aboneBanue, BIiepBble OTMCAHHOE HEBPO-
smorom Auapeacom PertoMm. Ha sTuMoOmorndeckoM ypoBHE MBI MOXKEM
MOHSTH, YTO SMOHUMHYECKUM JIEMEHTOM B TEPMHHE SIBJISETCS aHTPO-
MOHUM — (haMUIIHSI Bpaya, BIIEPBbIE OMUCABILIETO CHHAPOM.

2. BpemeHHO# ypOBeHb, MO3BOJAIOMINI ONPEAETIUTh TOJ HIH BEK
CO3J]aHUs TaHHOTO TEPMHUHA HA OCHOBAHMHM JIET KU3HHU YUYEHOTO WU
TOYHOH IaThI COOBITH S, €CITH OHA M3BecTHA. Hampumep, onrcanue Pettom
MIEPBOTO CIIydas 3a00JieBaHUS MTPOU30ILIO B 1966 T.

3. CTpaHOBeqUYECKU YPOBEHD, MO3BOJISIOMINN OMPEACIHTH MECTO
TOSABJIEHUS JAHHOTO TepMUHA: AHIpeac PeTT — aBcTpuiicKuii HEBPOJIOT,
CJIEZI0BATEIbHO, TEPMUH IIPUILE] B aHIJIMUCKUI U PYCCKHUH SA3BIK U3
ABcTpuH.

4. AccounaTuBHBIN ypoBeHb. YacTo MOHMMaHNE TEPMUHA HA TAaHHOM
YPOBHE JIOCTYITHO MPEUMYIIIECTBEHHO MennkaM. Harmpumep, y Bpaua-He-
BpOMATOJIOra P YHOMHUHAHUY CHHIpoMa PeTTa BOSHUKHYT accoluaIum,
CBSI3aHHBIC C XapaKTEPHBIMU ISl HETO cuMIIToMaMu. Eciiu Bpad B cBoeit
MPaKTUKE HETTOCPEICTBEHHO CTAIKMBAJICS C JAHHBIM CHHIPOMOM, CKOpee
BCEro, y HETO BO3HUKHET accoluaius ¢ nanueatom. Kpome Toro, Tep-
MUHBI, colepKallirue He paMHUIUIO Bpaya, a SIOHUM C SKCIUIMLUTHBIM
00pa3HBIM KOMIIOHEHTOM, 00J1aJal0KM SIPKOH JIMHTBOKYJIBTY POJIOTH-
YEeCKON OKPAaCKOM, TAaK)Ke MOTYT OBITh JIOCTYITHBI JIJIsE OOJIBIIOrO Kpyra
PEIUTTHEHTOB.

CrouT npu3HATH, 9YTO UMSI COOCTBEHHOE Ha aCCOLIMaTHBHOM YPOBHE
O4YEHB OTPAHUYCHHO MEePeIaeT CMBICI TEPMHUHA, TO3TOMY YacTO B MEIH-
IMHCKOM TEPMUHOJIOTUH MOKHO BCTPETUTh CHHOHUMHYHBIE JTTOHUMHU-
YeCKUM TepMHUHAM OIMCaTENbHBIC CIIOBOCOUCTAHHSI 0€3 OHOMACTUYECKO-
ro komnoneunra. Hanpumep, Gradenigo’s syndrome B Hay4HOU
JUTEpaType MOXKET Ha3bIBAThCA OTOHEBPOJIOTMUYECKUM CHHIPOMOM.
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Henmocrarounas ceMaHTHYeCKast IPO3PAYHOCTh TEPMUHOB C SMIOHU-
MHYECKHM KOMIIOHEHTOM, C OTHOM CTOPOHBI, 3aTPyAHIET IIOHUMaHUE
CMbIC/Ia TEPMHUHA, HO, C APYTOH CTOPOHBI, 32 CYET SKOHOMHUHU SI3bIKOBBIX
CPEJICTB, YaCTO MOXKET OBbITh OoJice y100Ha JIJIS CICIMAINCTA, YEM OIH-
CaTeJIbHBIN TepPMUH (MOXKHO CPaBHUTH «CUHApPOM Boropama» u «mato-
JIOTUYECKOE ITPOpacTaHUe BOJOKOH JIMIIEBOTO WU OTBOISIICTO HEPBOB
B CJTIOHHYIO M CIIE3HYIO JKEJIE3b»), a TAKXKE TaHHAs XapaKTEPUCTHKA BbI-
CTyTaeT B KadyecTBe SB(eMI3Ma: MAIMeHTY IICHXO0JI0T NYECKH MTPOIIIE )KHUTh
C IMarHo30M «CUHAPOM JIpaBey, UeM C «TSKEJI0M MUOKJIOHUYECKOM AU~
JIeTicuen MIaACHYCCTBA», XOTA JaHHBIC TCPMHUHBI CHHOHUMWYHEI. KpOMe
TOT0, MOMOOHBIC TEPMUHBI MOT'YT BBITOJIHATH KOIUPYIOIIYIO (YHKIIHIO
A3bIKa U CTAHOBUTLCA IMAapOJIEM, B YaCTHOCTH, B TE€X CUTyallMAX, KOrga
BpayM HE XOTAT, YTOOBI MAIUEHTHI TOHUMAIIH TTPEIMET O0CY K ICHUS.

Takum 00pa3oM, SIIOHUMBI B COCTaBE HEBPOJOTMYECKUX U TICUXHUA-
TPUIECKUX CUMIITOMOB BBITIONHSIOT CIIEAyIOMIHe GYHKIIUA: HHAUBUIY-
anm3anus, GyHKIAS SKOHOMHH S3BIKOBBIX CPEACTB, (PYHKITHS dBPeMu3-
Ma, mapoisHas GyHKiusa. KpoMe Toro, BEIACISAIOTCS KyMYJISTHBHAS U
KOMMEMOpaTHBHasi QyHKIHH, OJarofaps yeMy H3yueHHE SIIOHUMUYE-
CKUX TCPMUHOB CTAHOBUTCA OCO6CHHO BaXHbBIM JIg CIICIIUAJIUCTOB B
00JacTH OHOMACTHKH U JUHTBOKYIBTYpojoruu. Haubonee yacto uc-
TIOJIB3YFOIIEHCST MOAEINBI0 STOHUMHUYECKIX TEPMUHOB B KIIMHUYECKHUX
HeHpOoHAYKaX SBISIETCS TEPMHH C AHTPOINOHUMHUYECKUM KOMIIOHEHTOM,
YTO CBHAETEIHCTBYET O MPU3HAHUH BKJIAJa OMPEEIEHHOTO YIEHOTO B
pa3BUTHUC MGIIHI.[I/IHCKOﬁ HayKHU.
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PETMMOHAIJIBHBIE NCCIIEAOBAHU A

«TEPKWH B CUBUPH»: KYJBTYPHO-IT'EOIrPAOGUYECKOE
HUCCIEJOBAHMUE CJOXHOI'O IUTEPATYPHOI'O
INYTEINECTBHUA

(HA MATEPHUAJIE IOSMBbI A.T. TBAPJOBCKOI'O «3A TAJBIO — JIAJIb»)

B.H. Kanyukos

Mocxosckuii cocyoapcmeennbulil yHugepcumem umenu M.B. Jlomonocosa,
Mocksa, Poccus; v.kalutskov@yandex.ru

Annomayus: B cTaTbe Ha OCHOBE KYJIBTYPHO-TeOrpadgpuyeckoro moaxona mpe-
NPUHATA NONBITKA KPUTHYECKOTO OCMBICICHUS HINPOKO M3BECTHOM MOIMBI
A.T. TBapmoBckoro «3a nanapio — nanby». JJaHHBIN MOAXOI paccMaTPUBAET MOIMY
Kak clokHOe nuTeparypHoe nmyrtemectsue. [lo muenuro C.5. Mapiaka, aBTop
CO3HATEeJbHO BBIOpa popMy TMUTEpaTypHOTO MY TEHIECTBU S, KOTOPAs IPEI0CTaBH-
J1a €My BBICOKYIO CTEIEHb TBOPYECKOH CBOOO/IBI.

C 0HOH CTOPOHBI, TePOH OCYIIECTBIISAET peajbHyI0 Moe3aKy 1o TpaHnccudup-
CKOMH ’KeJIe3HOIOPOKHON MarucTpain — oT MockBel 10 BiragusocTtoka. A ¢ apy-
roii — MBICIIb aBTOpPa COBEPIIAET MEHTAIBHOE [Ty TEIIECTBUE 110 KPYITHBIM — CTEPXK-
HEBBIM — KYJIBTYPHBIM pernoHaM cTpaHbl: MockBa — Bonra— Ypan — Cubups —
JHanpuuit Boctok. [Io3T Ha3piBaeT UX AalsAMH. B 3ToM BaKHEHITUM IJIs
TBap10BCKOr0 My TELIECTBUH OH JIeJIaeT OCHOBATEIIbHBIE IO3THYECKHUE OCTAHOBKM»:
Ka)KJIOMY pEerMOHY NOCBSAIIECHBI OTAEIbHBIE TJ1aBbl I03MBI.

B aTom 3akirouaercs cTpaHOBOM MOAXO/ [T03TA K IUTEPATyPHOMY ITY TEHIECTBUIO:
MBICJIUTh MacIITabaMu OrpOMHOM CTpaHbl. B CBSI3M ¢ 3TUM Ka)Ablil perHoH oc-
MBICIIUBAETCSl B KOHTEKCTE NMPOCTpaHCcTBa Poccuu, M KaXkJA0ro peruoHa-naiu
MPUAYMAaH CIEKTP APKUX — HAIMOHAIBHBIX — Treorpaduyeckiux o0pa3os.

Knwouesvlie crnoga: nmutepaTypHOe Iy TEIIECTBHE; KYJIBTYPHO-TeorpadhuIecKuit
MOAXOA; MEHTAJIbHOE MYTEUIeCTBHE; KYJIbTYPHBIH PErHoOH; HAIlMOHAJILHBIH T'eo-
rpaduueckuii o6pas; TBapnoBckuii; Cubupb

Qunancuposanue: VccnenoBaHue BbIIOIHEHO PH MOAIEPKKEe Mex IUCIUIIIN-
HapHOH Hay4HO-00pa3oBaTeNbHON MIKOJIbI MockoBckoro yHUBepcurera «Coxpa-
HEHHE MHAPOBOI'0 KYJIBTYPHO-UCTOPUYECKOTO HACIEANS» U MPH Tonaepxke Bee-
poccuiickoii 00IecTBeHHON opranu3anuu «Pycckoe reorpaduueckoe o0IIecTBO»
(rpanTtoBsiii poexT Ne 02/2021-U «IlepBbiit nuTepatypHblii atnac Poccuu: Bax-
HEHIlne TMTepaTypHble MECTa, JIAaH A ThI, My TEIIECTBUS U 00pas3bl»).

Hna yumupoesanus: Kanyyxoe B.H. « TépkuH B cuOUpU»: KyIbTypHO-Teorpadu-
4ecKoe HCCIEJOBAaHUE CIIOAKHOIO JIMTEPATYyPHOIo MyTeulecTBUs (Ha MaTepuae
nosmbl A.T. TBapmoBckoro «3a maipio — nanby) / BectH. Mock. yH-Ta. Cep. 19.
JIMHTrBUCTHKA U MEXKYJIBTypHast KoMMyHHUKamus. 2022, Ne 2. C. 86—99.
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“TERKIN IN SIBERIA”: A CULTURAL AND
GEOGRAPHICAL STUDY OF A COMPLEX LITERARY
JOURNEY (BASED ON THE MATERIAL OF A.T. TVARDOVSKY’S POEM
“BEYOND THE DISTANCE”)

Vladimir N. Kalutskov

Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia; v.kalutskov@yandex.ru

Abstract: In the article an attempt, based on the cultural and geographical
approach, is made to critically comprehend the well-known poem by A.T. Tvardovsky
“Beyond the Distance”. This approach considers the poem as a complex literary
journey. According to S.Ya. Marshak, the author deliberately chose the form of a
literary travel, which gave him a high degree of creative freedom. On the one hand,
the hero makes a real trip along the Trans-Siberian railway — from Moscow to
Vladivostok. On the other, the author’s thought makes a mental journey through the
major — core — cultural regions of the country: Moscow — Volga — Ural —
Siberia — Far East. The poet calls them “distances”. In this most important journey
for Tvardovsky, he makes “long” poetic “stops”: separate chapters of the poem are
dedicated to each region. This is the poet’s approach to literary travel: to think on
the scale of a huge country. Therefore, each region is comprehended in the context
of the Russian space, a spectrum of bright — national — geographical images was
created for each region.

Key words: literary journey; cultural and geographical approach; mental journey;
cultural region; national geographic image; Tvardovsky; Siberia
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[Tosme mocBsieHO HeMaIo UccaenoBaHUi. HekoTopble 13 KPUTHKOB
BUJICTIU B OTCYTCTBHH CIOXKETa U IJIABHOT'O I'epos TBOPUECKYIO HEyaauy,
IpyTHe 00CY’KIaJI BOPOCH! TUPUKH [ YimakoBa, 1958; Makapos, 1958]
1 (QOTBKIIOPHBIX TPAIUIIHA B si3b1ke I0AMEI [ [Llenrraes, @unarosa, 1955].
B 1950-e roapl 3HaUMTEIbHAS YACTh KPUTHUECKUX My ONHUKAIII HOCHIIO
WJCOJIOTU3MPOBAaHHBIN XapaKTep, paccCMaTpHUBasi OAMY KakK OTpaskeHHe
COBpEMEHHO COBETCKOM NeiicTBuTeNbHOCTH [ComoyxuH, 1958]. [Ty6mu-
Kallys IMOJIHOr'O TEKCTa IT0AMBI B 1961 1., BKJIro4as riiaBbl, OCMBICIIMBAIO-
e GeHOMEH KyJIbTa JINYHOCTH, COBIIAJIa C BOJHOW XPYIIEBCKOM OTTE-
nenu. Kak cieactsue, BEKTOP MACOIOTU3UPOBAHHONW KPUTUKHU PE3KO
CMEHUJICS Ha IPOTHBOMOJIOKHBIN — C IPOKOMMYHHUCTHYECKOTO Ha aHTH-
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cranuHckuil. HeynuButenapHo, uTo HauuHas ¢ 1960-x rogoB gaHHas
npoOiieMaTHKa BhIILIA Ha nepBbId 11aH [ Typkos, 2010].

OmHUM M3 HEMHOTHX HUCCIEOBATENeH, KOTOPBIA YBHJIET B IO3ME
TBapaOBCKOTO MpeX/ae BCEro JUTEPaTypHOE MyTEmeCcTBHE, OBLI
C.A. Mapmak [Mapmiak, 1961]. C mo3unuuu KyabTypHOU reorpadun
CYIIHOCTBIO JINTEPATyPHOTO MYTEMIECTBUS SBISETCA JIMTEPATypHOE
ocBoenue mpocTtpancTBa [Kamyukos, 2015]. Hacrosiee uccienoBanue
MIPENICTABIISIET COOON TMOMBITKY MPUMEHEHUS KyJIbTYpHO-Teorpadude-
CKOTO TIoAXo/a K n3ydeHuro mosmMel A.T. TBapIOBCKOTO KakK CI0KHOTO
TpaBeJjora.

1. «Tépxuna» B CubOnupr: KOHTEKCTHI JIUTEPATYPHOTO My TEIICCTBHS.
[Noesznka TBapmoBckoro B CubHUps — 1JIs1 HETO BasKHBIH TBOPUYECKUI U
yesoBeuecknii akT. [103T caMm 4yBCTBOBaI B 3TOM BHY TPEHHIOIO MTOTPEO-
HOCTB, TOHUMas 3HaYUMocTh CuOupy B ucTopuu u B Oyaymem Poccuu.
U cBoum npy3bsam o rosopuit: «lloesxalite B Cubups ninu Ha JanpHuit
Boctok. Bot MecTta, KoTopbie IF0O0OMY YeITOBEKY Hajo BHACTH» [KoH-
naparoBud, 1985: 193].

B orknmke Ha mybnukamnuio Biaagumup ConoyxuH mucai, 4To co-
BETCKYI0 HCTOPHIO OYAYyLINI UCTOPUK OyIIeT N3ydaTh 1o nosmam TBap-
nosckoro [ConoyxuH, 1961]. Ilosma «3a nanpio — naib» BCTpauBaeTCs
B OTOT P, NPEACTaBIAs COOON IMocienHee KPYITHOE MPOU3BEACHIE
nucaTes, MOAbITOKUBAIOIIEE €ro )XU3HEHHBIH U TUTepaTypHBINA My Th.
Takas HapaBIEHHOCTH TPOU3BEICHHS BO MHOTOM IIPEIOTIPEIeIIIa €T0
dhopmy. C.5. Mapiiak, oTMe4aeT, 4TO aBTOP CO3HATENIBHO BBIOpas (op-
MY JIUTEePaTypHOTO My TEMIECTBHS, B KOTOPOM HET HU CIOXKETa, HU IPKO-
ro JINTepaTypHOTro IePCOoHaKa, HO KOTOpas Jajia eMy BBICOKYIO CTENEHb
TBOpYecKoi cBobonbl [Mapmak, 1961: 50].

Ilosma mucanace HenbIx gecathb JeT, ¢ 1950 mo 1960 1. u Obla omy-
O6nukoBana B 1961 1., HO TIepBbIE TIAaBHI TO3MBI YBUIETH CBET YKE B Ha-
yaJje 50-x ronoB. TeM cambIM, BCSI CTpaHa B TEUEHHE NECATUICTUS MOIJIa
peaJibHO MOTJIa HaOJIIoAaTh 3a TBOpYECKOH laboparopueli noata [ Typkos,
2010]. 3a gAUTEABHBIN NepUO HATMCAHUS IPOU3BEACHUS MUCATENb He-
CKOJIBKO pa3 moOsiBai Ha Ypaine, B Cubupu u Ha [lanpHem Boctoke,
OPHUCYTCTBOBAJ Ha MEPEKPHITUU AHTrapbl. TeM caMbIM JUTEpaTypHOE
Ty TEIIECTBHE TePOs-aBTOpa MPeICTaBIsIeT coO00i codmpaTeapHOe My Te-
HIeCTBUE, BOOpaBIlice BICYATICHUS HE OT OQHOM, a OT HECKOJIBKHUX I0-
€3]I0K.

s TBapmoBckoro, OONBIIOT0 MOATa-TUPHUKA, ObIIa XapakTepHa
HJICOJIOT U TII00ATHPHOT0 MBIIIUICHU S, MBIIIIJICHUS MacIITabaMu OrpOMHOM
CTpaHBI; TAKOW MOAXOMA K M300PaKEHHUIO OKPYKAIOIMUX peajinii ObLI
BIIOJIHE OCO3HaHHBIM. [loka3aTenbHa ero peakiiys Ha TEKCT JIUTEpaTyp-
HoOTO IyTemecTBrs 13 MockBH B Oneccy Banentuna Karaesa. TBapaos-
CKHIl He NMPHUHAN pyKomuch KaraeBa k myOMMKallu, MOCKOJIbKY OHA
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COCTOsJIa B OCHOBHOM M3 OAOPOKHBIX U JIMYHOCTHO-CEMENHBIX BIIEYAT-
nerunii. OH ObLT yOeXIeH, YTO JI000€ MyTEeIIeCTBHIE JOKHO BKIIIOYaTh
MPEKIE BCETO MBICIH O Hapoze, ero cy1b0ax, a y>k BO BTOPYIO odepenb
o cebe u cBomx Omm3kmx [Kommparouu, 1985: 217]. Takoi mogxon
C.5l. Mapmiak Ha3bIBaeT €ro YyBCTBOM JAEpP>KaBHOCTH, TBapJOBCKHi
MTOJTHOLIEHHO Pealn3yeT B CBOCH MOIME.

2. MHOTroCnoiHOCTh JUTEepaTypHOro MyTemecTBUs TBapaoBCKOro:
KYJIBTYpHO-Teorpaduueckuii moaxoa. I'epoii mo3Mbl COBEpIIACT peajibHOE
myTeniecTBre 1o Tpanccubupckoit MarucTpanu oT MockBsl 10 Briagu-
BocToKa. [lokazarenbHo, YTO aBTOP HA3BIBAET CBOIO KHHUTY OOPOICHOU
mempaodvio. BMmecTe ¢ TeM B modMe TBapIOBCKOTO OMUCAHUS TIeH3axei
3a OKHaMH BaroHa 4acTO HaxOASTCS Ha mepudepuu MOBECTBOBAHMSL.
I'maBHas npuunHa MONOOHOM CUTYallMU — aBTOPCKAsl O3ULIUS U CIIOXK-
HBIN XapaKTep paccMaTPHUBAEMOTO JUTEPATypPHOTO MyTEIIeCTBUSA; 00
9TOM 3asBJIAET U CaM aBTOP:

Ecth aBa paspsiia myremecTBUii:
OnuH — mycKaThCs C MeCTa BAAJb;
Jpyroii — cunets cede Ha MecTe,
Jlucratp O6paTHO KaJICHJaphb .

MBHorue nuTepaTypoBebl IOAXBAaTHIBAIOT UJICK0 ABTOPA O ABYECAUHOM
xapakTepe nmyTemecTBHs: «[l03T oTnpaBnsgeTcs He B OJHO, a cpa3y B
JIBa TyTEIIECTBUS: IO IPOCTPAHCTBY U 1O BpeMeHH. ONHUH ero Mapii-
pyT — MockBa — Tuxuii okeaH. /[pyroif — HECKOJIBKO AECATUIIETUN B
JKW3HU CTpaHbl» [Mapmak, 1961: 15].

Ha camom ene eTpykTypa myTemecTBHs elle 0oJiee CI0KHas: OHa
BKJIIOYAET He ABa, 4 YeThIpe JUTePATYPHBIX MyTelIecCTBUA — IIyTe-
LIECTBUE-TIOE3/IKY, Iy TELIECTBUE-OCMBICICHUE, ITY TEILIECTBUE-BOCIIOMMU-
HaHUE U MyTelIeCTBHE-Pa3MbIIICHUE.

PeanpHOE — (pu3HYeECKOEe — MyTelIeCTBHE aBTOPA KOHKYPUPYET C
MEHTaIbHBIM KYJIBTYPHO-T€OrpadUuecKiM MyTeluleCTBHEM, MyTele-
CTBHEM-0CMBICJIEHHEM IIPOCTPAHCTBA OTPOMHOM CTPaHBI.

BuuMmaHue aBTOpa HE pa3MEHUBAETCS «HA MEJIOYN», OHO IIPUKOBAHO
K OCHOBHBIM — CT€P>KHEBBIM — KYJIBTYPHBIM PETHOHAM, Ha KOTOPBIX
Jiep>kuTes mpocTpacTBO Poccuu. M 3TOT psill OKa3bIBAETCS OYEHb HE-
Oonbmum: MockBa — Bonra — Ypan — Cubups — [lansuuii BocTok.
HNMmerHO OHH MPEnCTaBISAIOT OO0 BaXKHEHIITHE TTOITHICCKHAC B «MCH-
TaJIbHbIE OCTAHOBKUY B 3TOM Iy TemecTBUU. KakJoMy U3 HUX MOCBsIILe-
HBI OTZICJIbHBIE [TIaBbI [103MBI, a CHONpPH — naske LebIX TPpU IaBsl. s
TBapaOBCKOro CTPAHOBOI KOHTEKCT — BaXKHAs COCTABIISAIOIIAs] BUICHUS
moboro peruoHa unu mecra. He kpacora, He caMOOBITHOCTD, HU YHU-
KaJIbHOCTb, a POJIb ¥ 3HAYMMOCTb 3TOI'0 MECTa B UCTOPHH U B OyIyIieM

! Tsapoosckuii A.T. 3a naneio — ganb. M., 1961. C. 22-23.
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Poccnn — BOT, 4TO OTIIMYaeT aBTOPCKOE BOCIIPUATHE POCCUHCKOTO MPO-
cTpaHcTBa. BoT nouemy Bce BEIOpaHHBIE aBTOPOM CTPEXKHEBbBIE T€OKOH-
HENTHI, WIH 1aJii, PaCCMaTPUBAIOTCS Yepe3 00IMepOCCHHCKAI KOHTEKCT:
Mocksa u Poccus, Ypan u Poccus, Cubups u Poccus. Ocoboe mecto Ha
3TOM 00pa3HOi KapTe CTpaHbl TBAPIOBCKOT'O YIEISCTCS OCMBICICHHUIO
HCTOPHYECKOTO mpouutoro u Oyaymero Cubupwu.

JlnuTenbHas noe3nka JUTEPATypPHOTO repos Mo KENE3HOM Jopore n3
KOHIIAa B KOHEI] CTPAHbl — 3TO HE TOJBKO IIEPEMEILEHUE B TPOCTPAHCTBE,
HO M IyTEIIECTBHE BO BPEMEHH, UITN MyTelleCTBHe-BOCIIOMHHAHHE.

B nmyTH aBTOp HEOJHOKPATHO BO3BPAINAETCS K BOCIOMHUHAHHUSIM CBO-
€ro JIETCTBA, MPOIIEANIEM B CMOJIEHCKOM XyTope 3aropbe, K BOCIIOMHU-
HaHUAM 00 OTIIe, MaTepH, o TeTke Jlapbe, 0 Ipyre neTCTBa, MPOoLIeIIIeM
CTAJIMHCKUE JIareps, O HECBITHOMN IEPEBEHCKON KU3HH.

O030p OCHOBHBIX CTpaT JUTEPATYPHOrO MyTelecTBUsI ObLT ObI He-
MIOJTHBIM, €CJIM ObI HE Ha3BaTh €IIe OIMH BUJ Ty TEIIECTBUS — MyTellle-
CTBHE-pa3MblIILJIeHHE, KOTOPOE YaCcTO HAKJIaABIBAETCS HA ITy TELIECTBUE-
BOCIIOMHHAHUE. B mporecce 3Toro myTemecTBUsI aBTOP OCMBICIIHBAET
MPOKUTHIE BMECTE CO BCEil CTpaHO! HENErKrie BOCHHBIE U TIOCIIEBOCHHEIE
TOJIbI, IEPEOCMBICITHBAET MECTO U poJib CTalvHa B UCTOPHH CTPAHBI.

Tem cambIM, CIIO)KHOCTH TpaBesiora TBapJOBCKOTO 3aKJII0YaeTCs B €T0
MHOTOYPOBEHHOCTH, B COBMELICHUH JINTEPATyPHO-TeorpaduyecKoro
MyTEIMIECTBUS, WU MyTEMIECTBHUS B IPOCTPAHCTBE, TOUHEE B IPOCTPaH-
CTBaX, (PU3MUYECKOM M MEHTAJIBHOM, U JINTEPATypPHO-UCTOPHIECKOTO
IIyTENIECTBUS BO BPEMEHH.

YuuThiBasi KyJIbTYypHO-Teorpau4ecKy0 HalpaBJI€HHOCTh HACTOs-
IIETO MCCIeI0BaHusl, HauboIblllee BHUMaHNE MPH PACCMOTPEHUH TIPO-
W3BE/ICHUS yIeNsIeTCsl TUTepaTypHO-TeorpaguuecKoMy Iy TEIIECTBUIO,
KOTOpPBIM BKJIIOYAET, KAK yKE OTMEYAJIOCh, IBAa BUJa NyTEIIECTBUI —
peajibHOe pU3NYeCKOe H MEHTAJIbHOE KYJIbTYPHO-Teorpapuyeckoe.

JIByequHBIN MOAXOM K MYTEIIECTBUIO aBTOP PEAIM3YET B KOHIIENTE
JAaJiM, KOTOPBII OTpa)xaeT M MPOCTPAHCTBEHHBIM, © MEMOPHAIBHBIN
aCIeKThI aBTOPCKOro myTemecTsus. C IO3ULKHU KyIbTYpHOH reorpaduu
JaJib NpeAcTaBJisieT co00i KPYNHBII perMoH CTPaHbl, A/l KazKI0I0
U3 KOTOPBIX aBTOP pa3padoTaJi ceKTP HOBbIX HAIIMOHAJIBHBIX 00-
pa3oB. Mapiak mogMeydaet, 4To B BbIOOpe aBTOPOM TOIIOHHMOB — 3a-
BoMkbe, [Ipenypanse, 3aypainbe, 3abaiikanne, Jansauit Boctok — yxe
yyBCTBYyeTcA Janb [Mapiak, 1961: 15]. /leficTBUTENBHO, B TEKCTE MTO3MBI
KOHIIENIT JaJIM Yallle UMEET MPOCTPAHCTBEHHBIE KOHHOTAIUY:

1 nono MHOM onsTh rynena
B myTr ocraBieHHas CTaNb.
U no obpaTtHOTO TIpeena

Pacnonmaranace Ta e Jalib.

90



U ot Bok3ana 10 BOK3asa

4 cHOBa B TpyAb ee BOUpam:

W TteMy Taiiru, u miec baiikaina,
U crenb, u ApIMYATHIN Ypanz.

Urak, B Hpu3ndeckoM JIMTEpaTypPHOM MyTEIIECTBUH T€PON nepeme-
maetcs 1mo Tpacce TpaHccuba, caMoii JUTMHHOHN KeJe3HOJOPOXKHON Ma-
TUCTpPAJIM MUpPA, U €r0 OCHOBHBIMH IIaraMHu-3JIeMEHTaMHU SIBIISIOTCS
KOHKPETHBIC MPUIOPOKHBIE TOPO/Ia U CTAHILIUU.

[TapannesbHO B MBICIISIX TE€POM OCYILECTBIISET MEHTAJIBHOE KYJIBTY -
HO-reorpaduveckoe mytemecTsue. Ero MbeICTh TapuT HaJ MPOCTOPAMHU
Poccun: ¢ kocMu4ecKoi CKOPOCTBIO OHA JIETUT HAJl CTPAHOM, HAIOMHUHAS
JIBUJKEHUE TUTAHTCKOro repos ofHoi u3 kapTuH bopuca Kycroamesa
«bonbieBuky. Iar — u 0H, OTTOAKHYBIIUCH OT MOCKBEHI yk€ Ha Boi-
re; mar — W Tepoi y>Ke CIBIINT I'POXOT METAJUIYpru4eCKUX 3aBOIOB
Vpana. Eme ogun mar — u oH yke B Cubupu pagyeTcsi BMeCTe C Ipy-
TUMH CO CTPOUTEISAMH YKPOILIEHUIO HEMOKOpHOH AHrapsl. «Ilepemax-
HYB» uepe3 baiikan, repoit Boctopraerca npoctopamu JlansHero Boc-
Toka. M toapko Tuxuil okeaH MpUOCTAHABINBAET JBUKEHHE 3TOTO
TUTAHA. ..

[Tpu >TOM (hu3HMYEecKoe MyTEHIeCTBUE aBTOPA-TepOosi KOHKYPUPYET U
B 3TOW KOHKYPEHLUH OCTOSHHO IPOUTPHIBAET MEHTAJIBHOMY KYJIBTYP-
HO-Teorpadu4ecKoMy My TeIEeCTBUIO, Ty TEIIECTBUIO-0CMBICIICHHUIO IPO-
CTPAHCTBA OIPOMHOM CTpaHbl. DTO MPOSIBIAAETCS B TOM, YTO aBTOP-Trepoi
MOYTH HE 3aMeuaeT OOJBIINX M MajblX CTAaHIIMM Ha MyTH: U3 Tpex Je-
CATKOB PETHOHOB U TOPOJIOB, YIIOMSIHYTHIX B II03ME, TOJIBKO TPETh HOIY-
Y1JIa aBTOPCKHIA 00pa3, OCTaIbHBIC TPOCTO YIIOMUHAIOTCS B TEKCTe Oe3
KaKOW-TMOO CMBICIIOBOM HATPY3KH.

Mo mprumHe coOMpaTEeNFHOTrO XapaKkTepa Iy TeIIECTBH S, BOOpaBILETO
HE OJIHY, & MHOXKECTBO MOE3/I0K, a TAKXKE B CUIy JOMUHUPOBAHUS MECH-
TaJIBHOTO Hayaja Haj U3NYECKUM B JUTEPATYPHOM IYTEIICCTBHH
TBapmoBcKOro MeTonuyeckue pa3paboTKH, YMECTHBIE TS KIIACCHIECKUX
JUTEPATYPHBIX MyTENIECTBUM, K HEMY MPUMEHUMBI JUIIb YACTUUYHO
[Kanyuxos, 2021]. B cBs3U ¢ 3TUM METOAUYECKU UCCIEIOBAHUE JaHHO-
ro CiTydas MpeAcTaBiseT co0o0il mociea0BaTeNbHO-TIONY THBIH, TT0 Mepe
MPOIBMIKEHUS Ha BOCTOK, KYJIETYypHO-TeorpadMuecKuil aHaIu3 BaKHe#-
KX JJiA aBTopa aaJeii Poccum, aHainu3, KOTOPbIA CUMBOJUYHO Ha-
yrHaeTcsi ¢ MOCKBEI, a 3akaHuMBaeTcs oopazamu JansHero BocToka.

3. KynprypHo-Treorpaduyeckas kapra Poccun 1 ee 0CHOBHBIE «Jaim»:
Bepcus TBapaoBckoro. CBoe HEOOBIYHOE Iy TEILIECTBHE Fepoil HAaYMHAET
B MockBe (pHUCyHOK).

2 Tsapoosckuii A.T. Yka3. cod. C. 90.
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Pucynok. O6pazHo-reorpaduueckas kapra Poccun (o TBapmoBckomy):
KPYIIHBIE KyIETypHO-TeoTpadueckrue pernoHsl (1anm) ¥ MecTa.
Kapra cocrasiena B.M. MaracoBbim

Kpynasim mipud oM nokasans! KpyIHbIE KYJIBTYpHO-TeorpadguiecKie pernoHsl (1am 1o
TBaproBckoMy). MenKkuM KUPHBIM HIPH(TOM JaHBI MECTa, PEKH U PETHOHBI, MOITyYHB-
LIMe aBTOPCKHE reorpaduyueckue 0opaspl, MEIKUM IIPOCTHIM HIPU(GTOM — MECTa TOJIBKO
YIOMSIHYTBIE B TEKCTE.

MockBa 1 MOCKBOLEHTPUYHOCTH Poccun. MockBa B o3Me Jullie-

Ha MPUIOPOXKHBIX U ME3aXHBIX JOKAJIBHBIX 00pa30B: OHA cpasy 3aja-
€TCs KaK BaXKHEUIINH — LIEHTPaIbHbIA — PErHoH cTpaHbl. TeMa MOCKBBI
peraeTess aBTOPOM MHOT'0ACIIEKTHO U K DTOH TeMe B II0AMe OH obparia-
€TCsl HEOJTHOKPaTHO. by iyun BBIXONLIEM U3 MPOBUHLMH, TBapHOBCKUI
MOJTHUMACT aKTYyaJbHYIO U JJIs1 HAITUX THEU TEMY COLUAJILHOI MOCKBO-
HEHTPUYHOCTH:

MockBa — MeuTa,

MockBa — 3ajgaua,

MockBa — Harpaja 3a pr/:[1>13 .

OH ¢ COKpyILIEHHEM OTHOCHUTCA K 3TOH TpaauLlUu, CYUTAsl, YTO BOJI-
Ha KOMCOMOJIBCKHX CTPOEK, TIOJHUMAIOLIasics [0 Beeil cTpaHe, cnocoOHa
ee nepesioMuTh. He ciydaliHo, B 1103My OH BBOJUT YETY MOJIOJBIX BbI-
MIYCKHUKOB MOCKOBCKHX BY30B, IOy TYMKOB reposi, KOTOPbIE 0CO3HAHHO
enyT paboTaTh B MPOTUBOIMOJIOKHOM HaIpaBiIeHUH — U3 MOCKBHI B
Cubups. bbia OBl )KUB MO3T, OH ObI C YAUBICHHEM 0OHApPY XU, YTO Mo-
CKBa MO-IPEXHEMY JEUCTBYET MHOTOBEKOBOM MEXaHU3M COLHUAJIbHOU
MOCKBOIICHTPUYHOCTH: CTOJIMIIA TMO-TPEKHEMY IPUTATUBAET K cede
aKTUBHBIX poccHsH oT BnaguBocToka g0 KannHunarpaza.

Hdpyroii BaxHBIN 7151 I03Ta JyXOBHBIH 00pa3 MoCKBbBI KaK CHHO-
HuMa Poccuu, cBs3aH ¢ TeM, 4TO B PYCCKOH KynbType cTonnua odnana-
€T caMbIM BBICOKUM KYJIBTYPHBIM cTaTycoM. He cinydaiino, mpu onucanuu

3 Tsapoosckuii A.T. Yxa3. cou. C. 114.
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caMbIX 3HAYUMBIX 111 Poccun mect — Bonru, Ypana, Cubupu — Tap-
JIOBCKUH HCIOIb3yeT 00pa3 MOCKBBI, HEPEIKO ONUPasACh Ha (POJIBKIIOP-
Hble MOTHBBL. C moMo1sio MOCKBBI TOBBIIIaeTcs cTaryc Bonru:

Ho Boara-marymka ogxa!l

U 3BaHbE MaTyIIKN HOCHIIA

B nyTu cBoem Ha Bek, He /1Ba —
Ha to ocobbie mpaBa —

Oma,

Ja marymxka Poccus,

Jla ¢ HuMu mMaryuka Mocksa®.

Taxum xe crnoco0oM MOTHNMAETCS U KyJIBTYPHBIH cTaTtyc Cubupmn.

Ja, 1 mpudacTeH ropaoi cuie
U B 5TOM Mupe Goratsips!

C to60i1, MockBa,

C toboit, Poccus,

C to0oto, 3Be31HAS CH6HpL!5

Eme nBa MockoBckux o0Opasa, KOTOpIe pa3pabaThIBaeT aBTOp —
MockBa Kak KyJIbTYpPHBIH 00pa3zer jisi Bceil cTpaHbl 1 MoCKBa Kak
MHQPACTPYKTYPHBIH IIEHTP CTPAHBI — TECHO CBS3aHBI APYT C JPYTOM.

Bouara — «cems ThIcsI4 pek». Bropas nans mosta, BO3HUKAIOMIAS 1O
X0y IBHJKCHHS HA BOCTOK, CBsi3aHa ¢ Boaroil.

B o6pazax Boxru, kotopsie npemnaraer TBapmaoBCKUH, 3aJI05KEHO
HECKOJIBKO KapTorpauyeckiux U KyJIbTypHO-reorpadpuyeckinx KOHHO-
TaIUH.

I'maBa, mocBsimennast Bonre, Tak u Ha3piBaeTcs: «CeMb THICAY PEK».
D10 mepBoIid 00pa3 Bonru y TBapmoBckoro. Pexu 3tH, koTophie cobpaia
riaBHas peka Poccuu ot Bangas no Ypana, kax 6yomo opesom pazeem-
8AEHHBIM pacnonodxcuaucy Ha zemie. bacceitn Boarn kak nepeso npen-
craBngeT co0oil HacTosmMI KapTorpaduyeckuii 00pa3: OH MOXKET BO3-
HUKHYTb TOJBKO IOCJIE 3HAKOMCTBA aBTOpa C KapTOW BOJIKCKOTO
OacceliHa. [IeiCTBUTENEHO, KPOHY 3TOTO «JepeBay GOpPMUPYIOT «CeMb
TBICSY PEK», PACIOJOKEHHBIX B JICCHBIX reorpaduueckux 30Hax,
a «CTBOII» — 3TO YacTh OacceliHa Bonru B cTemHOM, OMyTyCTRIHHOW 1
MYCTBIHHOM TeorpauuecKknx 30Hax, /1€ IPUTOKH Y PEKU MPAKTHIESCKH
OTCYTCTBYIOT.

Beimie Mb1 yke oOpalany BHUMaHHE Ha TO, YTO aBTOpP yCHUIIMBAeT
(ONBKIIOPHEIN 00pa3 HAIMOHAIIEHOW PEKU, PEKH-MATYIIKHU, COOTHOCS
ero ¢ Poccueil 1 MockBoil. B paccMaTprBaemoii riaBe OH pa3BUBAET €r0
Janblie, Ha3biBasg Boary nenrpom Poccun.

4 Tam xe. C. 31.
5 Tam xe. C. 34.
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Yro Boara — 310 cepennna
3eMJ1M pPOAHOIA.
Cemb Thicsd pek!® (BBLIEIEHO aBT. — B.K)

ToHKO NOAMEUYEHBI IOATOM U eBPA3HICKHE KOHHOTAIMHU [€OKOHLE-

Ta Bonrn.

BoT nodemy Henb3st HE BEPUTS,

JIx00ysCch 3TOIO BOIHOM,

Uro cBoaut Bosra — Geper B 6eper —

BocTok u 3amaja Hajg co00i;

Yro oba Kpast BOEHHO

Hay Heto COIM3HIINCH HABEK. ..  (BbIAENCHO aBT. — B.K))

JevicTButenbHo, [10BOMKBE — ONMH U3 CaMBIX NOTUITHUYHBIX pe-
ruoHOB Poccnu, 371ech MPOKUBAIOT U IIPABOCIABHBIE, H MYCYJBMaHE,
IPENCTABUTEIH CIaBIHCKUX, TIOPKCKUX U (PUHHO-YTOPCKUX HapOMOB.
W nns kaxaoro MoBOJIKCKOIO Hapoia — 3TO IVIABHAS peKa.

Bo3moxHa u gpyras — HUBUIM3aLlMOHHO-TIOIPAHUYHAS — TPAKTOB-
Ka JaHHOTO MOdTHYecKoro obpasza: BoJira kak KyJbTypHasi rpaHuua.
HanomuuM, 4T0 HekoTopsle reorpadsl, Bkiroyas M.B. JlomoHocoBa,
MIPOBOJIMIIN TpaHULly Mexy EBpomnoil u A3ueit nmMeHHo no Boure.

«Ypaa! OnopHblii Kpaii gep:kaBbl...» CTPOKHU IO3MBL, TOCBSIILECHHBIE
VYpaiy, BOLUIM HE TOJBKO B IIKOJNbHbIE YIEOHUKU JTUTEPATYPHl, HO U B
y4eOHUKH reorpaduu:

Ypan!

OnopHBIN Kpaii 1ep>KaBEl,

Ee noObITunk u Ky3Het,
PoBecHuk apeBHei Halel cliaBbl
U cnaBel HBIHENTHEH TBOpeI_IS.

IloaT oTHaeT nanp Ypaiy, BHECHIEMY OIPOMHBIN BKJIaJ B HEAABHIOK
mobexy Haja BparoMm. Ho y aBTOpa mpocTymaet u cBoe, Cyry0o JINIHOE U
TEIJIOe OTHOIIEHHE K 3TOMY JiereHAapHoMY Kparo Poccun. ['poxoT 1 nbim
METAJUTYyPrudeCKUX UCTIONHHOB Y HETO aCCOLMHUPYIOTCS CO 3HAKOMBIMHU
C paHHEro JETCTBA 3ByKaMHU OTLOBCKOW Ky3HHUIIbI. J[J1s1 BeIpaKeHUs
CBOMX YYBCTB OH HCTIOJIb3YET (DONBKIOPHYIO JIEKCUKY: Obamiowika Ypan.

Hpyroii 00pa3 peruona — dvimuamslii Ypani — MOXKHO TPAKTOBATh
IBOSAKO. Bo-miepBbIX, B 3TOM 00pa3e MOXXHO YBUAETH MEPEKINYKY C Ha-
3BaHUEM OJTHOTO M3 CAMBIX KPACHBBIX YPallbCKIX CAMOIIBETOB — JBIM-
4aThIM KBapiieM. Bo-BTOPHIX, B HEM, OUYEBHIHO, IEMOHCTPUPYETCS IIPO-
MBIILICHHBIN XapakTep kpas. Eie B 1950—-1960-e ronbl mpoMBIIIIEHHbIH
ropoj B Hamel cTpaHe acCOIMHPOBAJICS C MJeel pa3BUTHUA: C TOTO

6 Tsapoosckuii A.T. Yxa3. cou. C. 30.
7 Tam xe. C. 30.
8 Tam xe. C. 38.
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BpeMeHH Ha rep0ax HeKOTOPBIX HHAYCTPHUATBHBIX TOPOIOB MOKHO BUJIETh
n300paxeHue TpyObI ¢ TLIMOBBIM IiLieiigom. OnHako yxe B 1980-¢ rofb
B 00IIIECTBE CTaIa JOMIUHUPOBATE APyras — HKOJIOTHIECKas — UHTEP-
npeTanus JaHHOTO o0pasa.

«3Be3nHas Cudupb». BHe comMHeHHs, cMOMpCKas 1allb — TJIaBHAS
nane Bcer moambl. [ maBa «Oran Cubupuy HauMHAETCS C ITOJTHOIICHHOTO
reorpaduIecKoro ONMMCaHMs FKHOCHOMPCKOTO TaHAmmadTa, OueHb Ha-
MOMHHAOIIEro cubupckue Habmonenus Yexora [Kamymkos, 2021]:

Wnas nanw, nHas 30Ha,

U ne T'PAHUT MIOA NOJOTHOM —
I'nmyxast MAKOTb 4epHO3€EMa

U crens 6e3 kpast 32 OKHOM.

A Ha ee paBHHHE IIOCKOH —

I'ne manoit pounuei, rae Bpo3b —
Crapoobpa3sHble Oepe3Ku

Benerot — romaple Kak KOCTh .

Ho — oxxunaeMo — He neli3axHbIC 3apUCOBKH IEPEIAI0T CYyIIIHOCTh
3TOM najiu. ABTOp Bocco3aaeT (oJbKIOPHbIE 00pa3bl, CPEIU KOTOPHIX U
AJlekcaHIpOBCKHH mEeHTpal, u Oponsra ¢ CaxannHa, U TUKUN Oeper
UpTteima, u cesamennoe mope balikana. Kacasce uctopunt 1 MOTUBOB
ocBoenusi Cubupu, TBapIOBCKUI MOJOMpaeT OYeHb TOYHBIE CII0BA:

W3 npaneka Benu croga

Koro mpukas,

Koro 3acnyra,

Koro meura,

Koro 6ena.. 10

HeraTtuBHble 00pa3bl Kpas, CBsI3aHHBIE C HEIaBHEH HCTOpHEH (Hedo-

Opotl cnasvl Kpati 21yXotl; yepromoe HAciedCmas0), TEPEKINKAIOTCS Y HETO
C TeMOH YHHUMKUATEIHHOTO OTHOIIEHN K Poccuu co ctopoHsr 3amana:

Mockga. CHOHPE.

JIBa 3THX clloBa

3By4aii UMEHEM CTPaHHbI,

B 3HaueHbe JUKOCTH CypOBOM

Jng Mupa gyxzaoro paBHLI“. [TBapnoBckwuii, 1961: 151]

[TosT pa3zBeHUnBaeT 3TOT MU, IEMOHCTPUPYS B MOIME KAPTHHEI
TPaHIMO3HBIX CTPOEK, Ha3bIBasi UMEHA BBIIAIOUIMXCS YUEHBIX U XYIO0XK-
HUKOB, JIUCTasi KAPTUHBI PyCCKOU UCTOPHUH.

B nenom xe CuOHpE OCMBICTHBACTCS KaK «ITyCTast 3eMJIs», HEOCBO-
€HHas yenoBekoM. U, eciin y UexoBa HETpOHYyTasi IpUPOJa NPEACTaBIIs-

% Tawm xe. C. 41.
10 Tam xe. C. 71.
" Tam sxe. C. 151.
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eT co00 UCTOYHHK BAOXHOBEHUS I OYAYIINX CHOMPCKUX TTOITOB, TO
y TBapmoBCcKOro NepBOOBITHOE COCTOSTHUE PETHOHA MOJAeTCsl KakK yupex
COBETCKOMY YeJIOBEKY (o100Has OIleHKa HEOJTHOKPATHO BCTPEUYAETCS B
TekcTe). Kak ykop BOCIIpUHHMAIOTCS TaKue XapakKTepucTuku Cuompw,
KaK cyposas opemyyecmnb, HeomoO8UHYMbIIL iec JKeJe3HOAOPOKHOU Ipo-
CEKH, 3eMJi NpOOUmMbLX 8 2AYUlb nymell U peOKUx OblMOo8 1 T.I. YCTaMu
no3Ta CHOMpPH B3BIBAET K YEIOBEKY — IMOJIOOMTE MEHS, OCBOWTE, Clie-
naite MeHs cBoeld. 1 TBapiOBCKHIM, KaK MOAT-TpaXKJaHUH, OTBEYAIOUIUI
3a BCE€, YTO MIPOUCXOIUT B CTpPaHe, COyIacTBYET B 3HAKOBOM aKTE OCBO-
EHUS «IIYCTOW» CHOMPCKOM 3eMIIM — B IMEPBOM NEPEKPHITUU AHTapBhl.
IToxoske, 9TO UMEHHO OHO OBIJIO Ba)KHEWIIICH IEIBI0 MOS3IKU Tepos B
Cubupb. Pagu 370l 11e)1M OH OCTaBIISET yXKe 00KUTOE MPOCTPAHCTBO
BaroHa W yCTPeMIISIETCS Jaieko B CTOpoHy oT TpaHccuba. ['epoii ocos-
HAeT 3HAYMMOCTh 3TOT'0 MCTOPUUYECKOTO COOBITUA cepenuHbl 1950-x
roJIOB B IIPe00pa30BaHNU BCETO OTPOMHOTO PETHOHA!

... OTH BOJIBI,
[TooGHO BOKCKUM U HHBIM,
Vike Ha gap, a 1aHb IPUPOJBLI —
BoiinyT B Ha3HaUEHHBIN PEXKUM;
[oATAHYT K LHEHTPY 3aX0IyCThS,
JanyT 3anmeB Cubupu Bcei.

A tawm emie u bpatck, u YcTbe,

A tam u O6paren Enucet,
Aram...?

U, neiictButensHo, nocne co3ganus Upkyrckoit I'2C, nocnenosaio
cTpoutenbcTBO bparckoit u Yerb-MImuMcKoi THIPOIIEKTPOCTAHIIUN Ha
Amnrape u aByx mouHsix I'9C Ha Enucee.

Benumup Xi1eOHMKOB THCald O TOM, YTO PYCCKOW JIMTEpaTypoi
J10X0 BocneThl Ypan u Cubups ¢ AMypoOM U UTO i HYy»KeH HOBBIN
[Ipxeansckuit [ Xneouukos, 2005]. [IpobnemaTuky oOpa3HOW Hemo-
ocBoeHHocTH Crubupu B cBoux paborax paspusaeT J.H. 3amsarun [3a-
matus, 2009]. [Ipogomxkas tpaguuuu B. Xnebuukosa, TBapnoBckuit
MUIIET HEe TOJBKO O claboil MaTepHalbHOH, HO M O HeJOCTATOYHOI
KYJbTYPHOIl 0cBOeHHOCTH Kpas. [I03T 0co3HaeT, 4TO OrpOMHOMY
PETHOHY HYHBI HOBBIE TOpoja U HOBBIE Ttoau. Ho, He MeHee, a MOKeT
OBITH 1 60Jee BaXxHO, 4T0 CHOMpPH HE XBaTaeT HOBOU MOWHOL NECHU,
MeCHHU, KOTOPYIo Obl HOoAXBaTHIIA BCS CTpaHa. M oH MOMBIIILIAET yya-
CTBOBATh B 3TOM JEJIE. ..

Kpaijinsa naas crpanbl — lanasunii Boctok u ero oopassl. [Ipen-
craBiuss JansHuil BocTok, MOAT npeabsBiseT Nepen HaMU JBE B3au-
MOJIOTIONHSIONINE KapTHHBL. [lepBas M3 HUX — BO MHOT'OM CXOXa C

12 Tam xe. C. 126-127.
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CHOMPCKOM: TOT K€ MPOCTOp, OoraTeifimast mpuposa, TOT JKe yIpeK He-
OCBOCHHOCTH.

Ho xpaif, TakiM 60raTCcTBOM Uy IHBIMH,

UYro 3a OKHOM, Kpacysch, TEK,

JlecHol, 3eMenbHBIN, TOPHOPYIHBIH,

IIpocTepTsliil BIOJIb U NONEPEK,

U on Taun B cebe moAcIyAHBIN

ViKe 3HAKOMBIQ MHE yIIpeK .

Bropas xapTuHa, HapuCOBaHHAs MO3TOM, CBsI3aHa C MOTPAHUYHBIM
o0pa3oM Kpas Kak npezena 3emian Pycckoil. Ota kapTuHa peanusyeTcs
yepe3 IPOCTPAHCTBEHHBIE CEHTEHIIUY, aipecoBaHHbIe THXOMY OKeaHy.
V nocieaHero HeT Kakoro-11u0o cofep:kaTeabHOro o0pasa: 3To IpUpo-
HBIH Oapbep, Ipenes IBUKEHHUSI, IOCIEAHSI OCTAaHOBKA.

BnaguBoctok!

Hagepx, Ha BeIXO1I.

N — 6eper! Lnsmy ¢ TOJIOBHI
V okeana'®.

ABTOp-Tepoil Ha mocnexaHeil ctaHuuu Tpanccuba, yBHIEB OKeaH,
KJIAaHSETCS eMy OT UIMEHH BCEX YBUIEHHBIX PYCCKUX aeil — oT MOCKBEI,
ot Bonru-marymku, ot 6atiomku-Ypana, ot balikana, om Aueapue u éceii
Cubupu, BCIOMUHAs YBUICHHOE, BCIO OIPOMHYIO IPOIYICHHYIO Yepe3
cepaue Pyce.

HnTepecHo, B 1yxe TBapmoBckoro, pemen o0pa3 CTOIHUIBI Kpas —
BaanguBocToka. HeGonbimas neii3axHas 3aprucoBKa IPUMOPCKOTO TOPO-
Jla 3aBepLIACTCS €ro HEOXKUJAHHBIM cpaBHEHHEM ¢ JleHMHrpazom, 3a
CYET 4Eero cpasy 3aJaeTcs CTPAaHOBOI KOHTEKCT U 00pa3 ropoja noaTs-
rUBaeTcs A0 rno0aIbHOrO:

Ha nByx kpasix matepuka
CrosT Ba Tpy KeHHKa-OpaTa,
JIBa HaIIMX CIaBHBIX MOpsIKA —
JIBa 3pHMBIX MDY MasiKa .

* sk ok

Urak, KyasTypHO-reorpaduueckuii aHaau3 mo3Msl TBapaoBCKOro
MoKa3aJl HEOOBIYHBIN XapaKTep JINTEPaTypPHOT o Ty TEIIECTBHUS COBETCKO-
ro nucarens. OgHO U3 HUX — (husnyeckoe, coBepiaemoe mo TpaHccu-
OUpCKOI MarucTpaiu, Ipyroe — MEHTAJIbHOE, [Ty TEIIECTBHE-0CMBbICTIE-
HUE IIPOCTPaHCTBA OIPOMHOMN CTPaHBbI.

3 Tam xe. C. 161.
' Tam xe. C. 165.
5 Tam xe. C. 166.
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CrpaHOBO# OAXOM aBTOPA K TUTEPATYPHOMY ITYTEIIECTBHUIO 3aKIII0-
YaeTcsl B MPUOPUTETE TII00ATBHOTO0 — AEPKaBHOTO — Hadajia IpHu
ONMCAaHUM KOHKPETHBIX MECT U PETHOHOB HaJl MOIOPOKHBIMH BIleyatse-
HUSMU. DTO BhIpa)kaeTcsi B OCMbICIeHue npocTpancTsa Poccun uepes ee
KpyTHBIE KYJIBTYPHBIE PETHOHBI (Oasii) ¥ B pa3paboTKe Il KaXI0T0 HUX
LEJIOr0 CIEeKTPa SIPKUX HAIIMOHAJBHBIX reorpauueckux o0pasoB.

O6pa3zHo-reorpaduueckas KapTa CTpaHbl, CO3JaHHAs HA OCHOBE Ta-
KOI'0 MOJIX0/1a, BKJIIOYAET MATh BaXHEeUIIMX gaiei, — MockBy, Boary,
VYpan, Cubups u Jansauii Boctok. LlenTpansHOoe MECTO B 9TOM psy
3anuMaeT Cubups, 00pasbl KOTOPOH MpeAcTaBiIeHbl Hanbosee pa3Bep-
HYTO.
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Poccus u Kutailt uMEIOT He TaKy10 JJIUTEIbHY 0 UCTOPUIO B3aUMOOT-
HOIIIEHU M, KaK, HarpuMmep, Poccust u repMaHcKue 3eMJiH, uiu kak Kurai
n Kopes. Ho Mano KTo MOXEeT YCOMHUTHCA B MHTEHCUBHOCTH PYCCKO-
KUTaUCKUX B3aMMOOTHOIICHUH TPEeHMYIIIECTBEHHO, pa3yMmeeTcs, 6aro-
Jlapsi UICTOpPUHU, HaunHas ¢ cepeauHbl XX B. Ha cerogHsmnuil 1eHp
MEPCTEKTUBBl PYyCCKO-KUTAWCKOT0 AMAJIOra OCTaloTCs JOCTaTOYHO 3a-
raJlo4YHbIMU: OJHH OXKHJAAIOT CaMOTO TECHOTO I'€ONOJUTHUYECKOTO U
SKOHOMHUYECKOT0 COI03a, APYTUE IPOPOYaT arpeCCUBHBIC CTOIKHOBEHUS.
Bce 6oitee cTaHOBUTCS aKTyaTbHBIM BOIIpOC BocpusaTus Poccun B Ku-
tae u Kuras B Poccuy, Tak Kak Kaxx/iasi CTOPOHA M3y4aeT KaKk UX BOC-
MPUHUMAET COCEI.

T'oBopst 00 ucropuorpaduu, HEOOXOIUMO OTMETUTh, YTO ACTICKTHI
paccMaTpuBaeMol TeMbI pACKPBITHI B Pa3IUYHBIX Tponopuusax. MHorue
METOZIOJIOTHYECKHE ACTIEKTHI, KAK NMaroJOrM4ecKoro xapakTepa WM
MEXYKYJbTYPHOH KOMMYHUKALUH B LIEJIOM, TaK U BOIIPOCHI, CBA3aHHbIE
C aHAJIM30M JKaHpa MyTeHIeCTBUH (YTO UMEET HEMOCPEACTBEHHOE OT-
HOIIIEHHWE K HalleMy MCTOYHHKY) IOCTATOYHO XOPOIIO HCCIICOBAHBI
[3arpszkuna, 2008; Paesckas, 2018; Ter-Minasova, 2017; Hotimans, 2004].
OrtevecTBeHHOE U 3apy0OexKHOE KUTAaeBEIeHNE MHOTOKPATHO HCCIIe10Ba-
JI0 TEMY HETIOCPEICTBEHHO PYCCKO-KUTAHCKUX OTHOIIEHUH, KYIBTYPHBIX,
MOJIUTUYECKUX ¥ SKOHOMHYECKHUX CBA3EH, a TAKKE U UCCIIEOBAaHUS UC-
TOYHHMKOBeA4ecKoro xapakrepa [Poccus u Kuraii, 2013; Cy ®aunuHns,
2002; Pyccko-kuTatickue otHomenwus, 1990]. Uro kacaeTcs Gomnee y3ko-
r0 HallpaBJIEHUsI JAHHOT'O BOPOCa, 8 UMEHHO UMAarojJoruyecKuil aceKT
pyccko-kuTaiickux otHomeHuil B X VII-XVIII BB., To OH u3yudeH Ha
JAHHBIII MOMEHT MEHEe OCTaIbHBIX, OJHAKO €CTh MPUMEpPHI KaK UCCIe-
noBanuit o0Opa3a Kuras B Poccuu [JIykun, 2007], Tak 1 HENOCPEACTBEH-
HO oOpasa Poccun B Kurae [Tuxsunckuii, 2008].

Ucrtopus B3aumooTtHomenunit Poccuu u Kutas MOXKHO BECTH € 3110XHU
MoHrosabckoro 3aBoeBaHus B XIII cronetun. [losBistorcs nepseie yno-
MUHAHUA IPYT O APpYre, B YACTHOCTH, IEPBbIC YIIOMUHAHUS B KUTANCKUX
(MOHTOIBCKHMX) UCTOYHUKAX O pycckux. Ho 3T ynoMuHaHusd, Kak u
KOHTaKThI MEX1y PYCCKUMHU U KUTAHIIaMU OBIIIN CKOpEe AMU30JUIECKH-
MU W He GOPMHUPOBAIH B MONHON Mepe Kakoro-nnubo obpaza. bonee
TECHBIE CBA3U (POPMUPYIOTCS MEX Y HAIIMMU cTpanamu B X VII B., B crity
9KCMIAHCHH PYCCKOT0 TOCYAapcTBa U POPMUPOBAHUS COBMECTHOU Ipa-
Hulpl Ha JlansHeM Boctoke. IlepBbie MONMHOLEHHBIE TOPTOBBIE OTHOILIE-
HUS, TIEpBbIC BOMHBI, MEPBbIM AUIMJIOMAaTUYECKUN JOTOBOP — BCE 3TH
00cTosTETHCTBA TPOBOIMPOBAIHN HHTEPEC APYT K Apyry. OmHako Boc-
npustue Poccuu B Kutae 0cHOBBIBAIOCH OJITOE BpeMs JIMIIb Ha CITyXax
Y KpaTKuX yHnoMuHaHusX. [lepBast momHoIeHHas Xxapakrepuctuka Poccuu
B KUTAaHCKUX UCTOYHHKaX BcTpeuaeTcs B Hayane X VIII B. B padote Ty-
nuiIeHs (KUTaliCKUi CaHOBHUK, OTIIPaBJCHHBIN nMneparopoM Kancu
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yepe3 Poccuro B KanmMblilkue 3eMiu Jj1s1 IEPETOBOPOB C XaHOM AIOKOIA.
[omryTHO, TOCOIBCTBO JOIKHO OBLITO BCE «ITPUMEYATHY» B PYCCKHX 3€MIISX.

HNmenno «3anuckam» TynuineHs cyxJIeHO ObLIO CTaTh «OKHOM» B
pycckuii mup nas Kuras. «bnaromaps stomy npousseaeHuto Kurait
BIIepBbIe 03HaKoMuJIcs ¢ Poccueit, u B nocnenyromue nouty 200 net 3tu
“3amucku’” CIYXUIW OCHOBHBIM HCTOYHHKOM CBeneHHi o Poccum B
Kuraey.

«3anucku» TynauiieHs ObUIN YaCTUYHO IEPEBEICHBI HA PYCCKUMN S3bIK
B XVIII B. M.K. PoccoxunpimM u ony6nukoBan B 1764 r. B CaHKT-
ITetepOypre. IlomHbril mepeBon ObLT craenmad yxe B XX B. B cCOOpHHUKE
«Pyccko-kuraiickue otHomeHnus B X VIII B.: Matepuaisl u I[OKyMCHTBI))l.

O06pas, kotopslii TynuIIeHs pacKphIBaeT B CBOEM IMPOU3BEICHUH
MO>KHO pa3/ie/IuTh HAa HECKOJIBKO YaCTEN: BO-IIEPBBIX, XPOHOJIOTMUECKU I
00pa3; Bo-BTOPBIX, TpobiaeMaTrHieckuii oopas (o chepam xuznamn). [lo-
conbCTBO TyNHIIIEHs 3aHAII0 OKOJIO TPEX JIET, 0TCI0/]a BO3HUKAET BOIPOC,
KaK MBI MOXKEM CYIHTh O XpOHOJIOTHYecKoM oOpa3e Poccuu B naHHOM
MPOU3BEIECHUH, BEIb CPOK KpailHE KOPOTKU 1J1s1 BBISIBJICHU S TUHAMUKH.
Jleno B TOM, YTO B 3TOM HaM IIOMOTaeT BBOAHAS YacCTh «3alHCOK», B KO-
Topoil Tynuiiens ynomuHaeT «Hakas3» umneparopa Kancu [Tynuiens,
1782: 12-21], KOTOPBIX €€ 10 MOE3IKU YK€ Hally TCTBOBAJI IIOCOIBCTBO
HEKOTOPBIMH COBETaMH M CHA0Xa I KX CTEPEOTUITNIESCKUMHU CBEACHUIMH
0 PYCCKHUX 3eMJIsIX. biiarogapst 3ToMy MBI MOJKeM YBHIIETH 00pa3 Poccun
«ZI0» B BUJIE€ 3TUX CTEPEOTHUIIOB U 00pa3 «Iocie», KOTOPBIH CI0XKUICS B
pe3ylbpTaTe caMoro MOCONIbCTBa y oueBuAna — Tynumiens. [Ipobrema-
THYeCKUU 00pa3 Poccuu HaMm OBLT pa3zelicH Ha CIeAyromue chepsr:
MPUPOJIA; TOIUTHICCKUI 00pa3; coluaibHbIil 00pa3; 00pa3 MEeKITHU-
YeCKHX OTHOLICHUH M UCTOpHUYECKUil 0Opa3s.

CrnoBa, KoTopbIMU nMIiepaTop KaHcu HalmyTCTBOBaJl CBOMX CITYXKH-
Tenel (He cyuTas HHCTPYKIHH 10 COAEPKAaHUIO TIOCOILCTBA), IEMOH-
CTPUPYIOT HaM I0OCTAaTOYHO OTpHLATEbHEIN 00pa3 Poccun B Kurae, XoTb
1 O4€Hb KOPOTKUU. HO 3T0 THUIIB TOT OTT0OJ0COK, KOTOPBIH 10 HAC IOILIEN,
caM K€ XapaKTep CBEACHHUU SIBHO JEMOHCTPUPYET APKYIO TEHIECHLIHO3-
HOCTb BOCIIpUATHS pycckoro mupa B Hadasne X VIII cronetus. Mmnepa-
TOp OTMEYaeT, YTOOBI YJIEHBI TIOCOILCTBA OBLIM OCTOPOKHBI H IEPKaIH
ce0s B pykax, coxpaHsu «Onarounaue». Cpenu ¢gaxropoB B Poccum,
CHOCOOHBIX TIOMEIIATh 3TOMY, UMIIEPaTOp OTMEYAEeT, 4TO B Poccnn «00bI-
yau U moBefeHuu 0e3 OmarompucToitHocTeiy. [loMrumo abcTpakTHBIX
00BbIYaeB 1 OBEICHHU S, TPaBUTEIb KuTasi KOHKpeTHU3UPYET COLUaIbHBIN
aCIeKT HeraTUBHOTO oOpa3a Poccun: «B )KeHCKOM ToJie OO0JIbIas 4acTh
TaKWX, KOU MaJIO CTBIASTCS, U MAJIO TOCTOSTHCTBYOT» [ Tynuiiens, 1782:

! Pyccko-kuraiickue orHomenus B XVIII B.: Marepuansl u nokyments! T. 1. M.,
1990.
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18]. IloMmuMo Bcero mpovero, €CTh ¥ 3aMEeTKH 00 3THOTICUXOJIOTHH: PYC-
CKHE MHOTO XBaJsATcs. Takim 00pa3om, MBI MOXKEM HaOIFO/IaTh yKe, KaK
MHHUMYM, HECKOJIBKO IITPUXOB» K 00pa3y Poccun mo moe3mku Tynu-
mieHs. JKeHIrHbBI BOIHOTO HpaBa, HeKHe HeOJ1aronprcToiiHbIe 00bIuan.
Bo3moxHo# npuunHoil opmupoBaHus moaooHoro oopasza B Kurae
MOTJIM CTaTh MHOTOUUCIICHHBIE BOCHHBIE KOH(PIUKTHI MEX 1y Ka3aKaMH
1 KATaNWCKOM BJIacThIO BO BTOpoi nojoBuHe X VII B.

Kaxunwm xe obpazom Bocupusitue Poccun W3MEHHIIOCH B pe3yJibTaTe
nocoJjibcTBa TyJUINEHs, KAK OH ONMCBHIBAET HAlly CTPaHy B CBOUX 3a-
nuckax? Haunewm ¢ onmucanus mpupoasl. B memom TynumeHs onucsiBaeT
Poccuro kak 6ombiryto ctpany. Ha nmpotsxenun Gomnplnel yactu «3a-
MUCOK» IOBTOPSOTCSI OTMCAHUS Pa3HOOOPa3HbIX TaHAMA(QTHEIX 0COOCH-
HOCTEHW pyCCKUX TEPPUTOPHIL: TOPHI, MHOTOYUCIIEHHbIE TPOIMBI, Y3KHE
npoe3bl, Oyepaku. He o6ommén croponoit TynuieHs 1 KTUMaTHYEeCKII
acrekT, B paboTe HEOJHOKPATHO OMUCHIBAETCS OOJBINOE KOITMYECTBO
CHera, B TOM YHCJIE U MHOTOUHCIIEHHBIE TPYJHOCTH, CBSI3aHHBIE C 3TUM
MIPUPOJHBIM SIBICHUEM, HAIIPUMED, BHIHY KICHHBIC IEPEKUAAHUS B HE-
KOTOPBIX TOPOJIaX MO HECKOJIBKO HEIETh U AaKe MECAIEB U3-3a TIOT OB
ConpoBoykJ1aJIH MOCOIBCTBO Ha MPOTSKEHNUH Iy TH ¥ KoMapsl [ TynuIieHs,
1782: 28], Takke HEOTHOKPATHO yIoMUHaeMmble. Bce 3To B nemom —
OINMCAaHNE NTYTH U MOYKHO CMEJIO YTBEPKAATh, YTO «PyCcCKas JOpPOTa»
KHUTalCKOe NOCOJILCTBO HE OYEHB IOPAI0BAIN U CKOPEE aCCOLUUPOBAIACh
¢ TucKoM(OPTOM, O YeEM aBTOp He 3a0BIBaI HAIIOMUHATE. MOXKHO BCTpe-
THTH TaKXe U HaOmroneHus TynuiieHs o payHe pocCHUCKUX 3eMelb. OH
OIHCHIBAET PAa3TUYHBIX JKMBOTHBIX, HO 0CO00 MPUMEUYaTENbHO B CHUITY
YaCTOTHOCTH YIIOMHHAHHI — onucanue pel0. VX BennKoe MHOXKECTBO.
TynuieHb ynoMuHaeT Kak caM (pakT ux ObITOBaHUS B Pa3HBIX PETHOHAX,
Tak ¥ raCTpPOHOMUYECKOE MX NMPUMEHEHHE. 3aciyKUBaeT HHTepeca U
MU oIoruIIecKast BCTaBKa, HACTOJIHKO HE BITUCHIBAIOIIASCS B peaTUCTHY-
HBI{ U pallMOHAIBHBII CTHIIb TOBecTBOBaHUA Tynumend. OH f1aet onu-
CaHHME HEKOEro CyIeCcTBa, KOTOPOE HAIIOMHUHAET MAMOHTA, HO TOJBKO
JKUBYILEro NoJ 3emieil: «B TaMOIIHMX CeBEPHBIX M BECbMA CTYACHBIX
MECTaX €CTh TAKOUN 4yTHOH 3BE€Pb, KOTOPOM JKUBET U XOAUT BHYTPb 3€M-
JIY, @ U3 3eMJIN BBIXOJAUTH HE MOXKET, /11 TOT0, UTO KaK CKOpPO €0 MOBEPhX
3eMHOM BO3/1yX XBaTUT, ToTuac ymupaet. Ceil 3Bepb 0O4EeHb BeNUK... Cero
3Beps KOCTH O€JIbl, IMIAAKU U MATKH, TOZOOHBI CIIOHOBBIM 3y0aM, a pu-
TOM KPETIKHY 1 He IOMKH HaXOIsIT OHBIE Y peK Ha Operax B 3emure. Pycckue
NS0T U3 HUX MENKYIO MOCyAy W rpebHn. Msco cero 3Beps BecbMa
XOJIONHOM HATYPBI, MOXKET B YEJIOBEKE YTOIATh TOPSIUKY U BCIKOM Kap.
MyHranibl 10 CBOMM 3aKOHHBIM KHUTaM Ha3bIBalOT TAKOT0 3Bepsi MaMOHT,
a Kuraiiust Xunry» [Tynumens, 1782: 53].

OObparumcst kK monuTHyeckoMy odpasy Poccun. CrienyeT OTMETHUTB,
YTO 3TO OAWH U3 Haubosiee MPOpadOTaHHBIX ACIIEKTOB onucaHus Tyu-
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meHs. B crry mocTaBIeHHBIX pyKOBOACTBOM 3afady, MOCONBCTBO (DUK-
CHPOBAJIO MaJICHIITHE AETAIH UM JOCTYITHBIE: aHAIM3UPOBAJIO YIIpaBe-
HHUE B PYCCKUX 3eMJSIX, GUKCHPOBAIO TapHU30HBI B KOHKPETHBIX
HACEJICHHBIX MyHKTaX, BIJIOTH O KOJIMYECTBA KOJIOAIEB. Bo-nepBhIX,
B «3amucKax» HU pa3 BCTPEUAETCS TE3UC O TOM, YTO PYCCKHE 3aKOHBI
JKECTOKH M CTpOrH. M 3TO olleHKa aeTCsl B HETaTUBHOW KOHHOTAIUH, TAK
kak TynuieHb KOHTPapryMEHTUPYET TEM, YTO MPUBOIHUT KUTAKWCKOE
MpaBO Kak TYMaHHOE U YMEPEHHOE U CTABUT €T0 B 00pa3zetl.

Oco0oe BHUMaHUE yeNsIeTca BOIIpocaM pycckoii Oropokpatuu. Ty-
JUIICHb YIIOMUHAET TOCTOSHHBIE 3aJIeP)KKU B HACENEHHBIX ITYHKTaX,
TaK KaK y pyKOBOJACTBa TOT'O HJIM HHOT'O OCTPOra IPOCTO HET HUKAKUX
MOPYUYEHUH 10 MOBOAY KUTANCKOTO NOCOJABCTBA U HAILIETO aBTOpPA C My T-
HUKaMH [IPOCTO JISPIKAT Ha MECTE JI0 BBISICHEHUSI 00CTOSITEIbCTB. MOX-
HO TaKXKe€ CKa3aTh, YTO aBTOP OMHUCHIBACT M XapaKTepHYIO s Poccuu
[EHTPAIM3aIlNIO; ONTMCaHUe BEPTHKaAIHU BIacTH. KuTtalickoe mocoimbscTBO
30BYT K ce0e pa3nyHble TpaJloHaYalIbHUKH, 9TO TOXKE, B CBOIO OUEPEb,
3ajiepxkuBaeT TysuileHs.

MunuTtapusM Kak 4epTa pyccKoro oOIIecTBa akTHBHO 00CyKAaeTCs
U CEerofHsd, HO y>K€ B CaMOM IIepBOM IIPOCTpaHHOM omnucanuu Poccun
(B «3amuckaxy» TynuieHs) JaeTCs MHOXKECTBO CXOKHMX XapaKTEPUCTHK.
ABTOp YIIOMHUHAET O MHOTOYUCIICHHBIX BOCHHBIX KOHBOSX, KOTOpPHIS
CMEHSISICh COTTPOBOXAAIOT TOCOIBCTBO BJIOB ITYTH MO PYCCKUM 3EMJIISIM.
B kadecTBe pacmpocTpaHEHHOW TPaAUIIMN BCTPEUH TOCTel yIOMHUHA-
FOTCS apTHILICPUICKHE 3aJIITBI. A OTHOMN U3 M3TI00JICHHBIX POopM mocyra
CaMUX YJICHOB MTOCOJIBCTBA, B KOTOPOIl K HUM OXOTHO MPHCOEANHSINCH
pycckue, — cTpenbba U3 Iyka. XapakTepusys Kak PyCCKYI0 HCTOPHUIO,
TaK U COBPEMEHHYI0 aBTOPOM I'€ONOJIMTHYECKYIO0 CUTYAIUIO, yIIOMHUHA-
FOTCSl IOCTOSIHHBIE BOMHEI, KOTOpBIE BeAeT Poccust.

A IMUHHUCTPaTHUBHBIN 00pa3 pacKphIBaETCS Yepe3 CUCTEMY yIIpaBJe-
Hust. UHTEpec nmpencTaBisaioT pa3MbIuieHus TymuimeHs 00 yrpaBlieHUN
B Poccum: «... B Poccum Ommxuaux nipu benom Ilape BeasMoXx deTwIpe
YeJioBeKa, TAaKUX, KO UMEIOT BIACTh BEPUIUTH BCAKHUE Jiea, HE JOKJIa-
neiBas Llapro... Korja cirydaroTcs O BETUKHUX JieJax coBeThl, caM Llaps
Ha coBeTax ObiBaeT» [Tynumens, 1782: 80]. Bcé aTo uaet Bpaspes ¢
MOJIUTUYECKUMH TIPENICTABICHUAMHU TYIUIICHS, KOTOPBIH MOIYEPKUBa-
eT, yTo B Kutae takoro HeT. BenbMOXU OBUHYIOTCS BEIUKOMY HMIIE-
paTopy, a Ha COBeTax OH OBITh He 00s13aH U T.J. OJHOBPEMEHHO C ITUM
aBTOP «3ammucoKk» (GUKCUPYET pe3yNbTaThl TyoepHCcKoit pedopmel [leTpa
[lepBoro, oTMedast HaTu4YHe BOCBMU I'yOepHUI. 3aTparuBaeT OH U CH-
CTEMY HAJIOr000JIOKEHU S, PACTIPOCTPAHEHHYIO HA BOCTOYHBIX TEPPUTO-
pUSX TOCyJapcTBa: Acak.

PaccmoTpum conmanbHbIi 00pa3, 3aneyamieHHbId B padoTe TymuieHs.
O0pas3 KeHIIWH, KOTOPBIH ObLIT 0003HAYCH €Ile B HAITy TCTBUH HMIIEPATO-
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pa Kancu, He uMeeT nanbHeilero pa3BuTusl. ENMHCTBEHHOE, YTO YIIOMU-
HaeT TyauIIeHb 3TO TO, YTO KEHIIUHBI TAHIYIOT U IOKOT BMECTE C MY K-
YUHAaMH, 9TO, B CBOIO OYEPEIb, MOXKET BOCIIPUHUMATHCA KUTANCKOM
ayJauTOpHell Kak MOATBEP K AEHUE IEPBUYHBIX CTEPEOTHUIIOB, OJHAKO Ty-
JIUIIEHb HE aKIIEHTUPYET Ha 3TOM BHUMaHUs. [ 0BOps sk 0 HaI[MOHAJIEHOM
XapakTepe, TYT aBTOp ISHCTBUTEILHO HEOTHOKPATHO 00palaeTcs K TAKOH
yepTe, Kak XBaCTOBCTBO, YTO TaK)K€ MOATBEPKIACT CIOBAa UMIIEPATOPA,
CKa3aHHble HaKaHyHe. Ho MOsBISIIOTCS M ApYyrue 4epThl: YBaXKEHUE K
CTapIINM, MHOTOYHCIICHHBIE CTy4al PyCCKOT0 rocTenpuumMcTBa. Ocolyro
pons TynuieHs OTBOAUT PETUTHOZHOCTH PYCCKHX. ABTOP (UKCHpYET
MHOTOYHCIICHHBIE PEIUTHO3HBIE CUMBOJBI (KPECTBI, XpaMbl), OTMEYaeT
HaOJI0IeHNS 32 MOJIUTBOM, a TaKXKe YIIOMUHAET U MOCTHI.

O6pa3 )KU3HU PYCCKUX JIIOZICH OMUCBIBACTCSl OUYCHb KOHTPACTHO. B oT-
HOIIEHUH Aocyra TynuIieHs oTMe4aeT NeHNe, IUISICKU U TO, YTO PYCCKHE —
«OXOTHUKW» /10 BUHA. JKUBYT pyccKkue «0eqHO, a TIPUTOM THYCHO U He
OIPSITHO, OUYEHb YACTHIMU BOMHAMM 3aCTpAIEHbI, U IOTOMY IIpaBaM U 3a-
KOHaM CBOMIM BecbMa mociymHbly [Tymumens, 1782: 105]. 3mecs npen-
CTaBIISIET MHTEPEC Kay3albHas aTprOy s, IPIMEHsIeMas aBTOPOM, T7IE OH
OTMeYaeT MPUYHNHHO-CIIEICTBEHHYO CBA3b MEXKTY 00pa30M XKHU3HU PYCCKUX
U CIIOXUBIIMMUCS Y HUX MIPaBOBBIMU TpagulsiMu. C TOUKH 3peHUs K-
TaNCKOro aBTOpa, y PYCCKUX MaJIO LIEPEMOHUH, CBA3aHHBIX CO CMEPTHIO:
MIOXOPOHBI U TPAYP, UTO HEOCTATOYHO AJI1 KUTAWCKOU KYJIBTYPHI.

I'oBopst 06 nctopudeckom odpaze Poccun, TynuineHnp MeHee BCEro
BIIaeTCsI B JICTAIIA U IOAPOOHOCTH. M3 BCeX MmepcoHakel pycCKoit HCTO-
pUM OH OTMEUaeT TOIbKO coBpemeHHoro emy Iletpa Ileporo u lBana
I'poznoro. [Tpu 3ToM oOpataeT BHUMaHKE Ha To, 4TO 10 [letpa [lepBoro
Poccus sxuna B Mupe U MEHbIIIE BoeBasla, a HaunHas ¢ [leTpa yBs3na B
MHOTOYHCIEHHBIX BOWHAX C COCEISIMU CO BCEX CTOPOH rocyJapcTBa.
Bnonne noruyHo, 4TO UMEHHO Takas OLICHKA 1aHa aBTOPOM POCCUMCKO-
MY OPAaBUTENIO, TAK KAK UMEHHO ¢ UMeHeM [leTpa Bo MHOIOM CBsi3aHa
aKTUBHU3AlMA POCCUIICKOM BHelIHel monuTuku Ha [lanbHem BocToke,
KOTOPAsl 3a4acTYI0 BbI3bIBajla OTTOPXKEHHUE Y KUTAHCKUX BiaacTel. Uro
kacaetcs Mpana ['po3Horo, To 31ech aBTOp pukcupyer dpakt Gopmupo-
BaHMS caMOJIep’KaBUsl B Halllel cTpaHe NMpU TaHHOM MOHapXe.

3asepuatomias cdepa obpaza Poccun B paboTe — MEKITHHUECKHUE
OTHOILEHUSI PYCCKUX U coceled. TynuileHb BCAUYECKU MOAYEPKUBACT
KpalHe YBa)KUTEJIbHBIE OT3BIBBI PYCCKHUX O KUTaICKOM HMMIIEpaTope.
3agacTyio OH MpHbOeraeT K BOCIPON3BEACHUIO TTOJHOTO JHAJIOTA C TEM
VI UHBIM YHHOBHUKOM, BKJIa/IBIBasI B yCTa MOCIIETHEr 0 CaMble KOMILJIe-
MEHTapHbIE CJIOBA B ajpec KuTaickoro npasutens. [lpu sTom, npen-
CTaBJISIETCS], UTO HE BBI3BIBAET COMHEHHUS aBTOPCKAs pelakTypa 3TUX
peueil. TynuiieHb yKa3pIlBaeT Ha HAJIMYUE OOJBIIOr0 KOJMYECTBA MJIeH-
HBIX IBEIOB, YeM, B YACTOTHOCTH, (DUKCUPYET BOCHHBIE B3aUMOOTHO-
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MIeHUS] PYCCKHUX C TOCIETHUMH. ABTOpP OTMEUYaeT, YTO Ha TEPPUTOPUHU
Poccun npokuBaeT MHOKECTBO HApOAOB U BCE )KUBYT MUPHO, HO OTHO
WCKITFOUEHHE OH BCE YKe TPUBOAUT: C TaTapaMu, 0 MHEHHTO, TyIHIIeHs,
00XOTUITUCH JKeCTOKO. Takike MPeACTaBISIOT HHTEPEC KyJIbTYpHBIE Ha-
OITFOZIeH NS B «3aIHuCKax» O TIOBOJKCKUX HAPOJIaX, B YACTHOCTH, HAPOIBI
MOHTOJILCKUX Tpymni. OHU XKUBYT HAMHOTO ONMKE K PYCCKHM, HO TIO
KyIbType (IIamKu, Ok b, SI36IK) OHH Onrke K Kuraro.

IlogBons utor, cnemyeT cka3aTh, 4T0 00pa3 Poccun B Kurtae momy-
YUJICS IOCTAaTOYHO SIPKUKA U MeCTaMM KOHTpacTHBIN. Henb3st oiHO3HAaU-
HO yTBEPXKIaTh, YTO 00pa3, CKakeM, HeraTuBHBINA. [la, 3T0o 00pa3 «uy-
JKOTO0», TO3TOMY TYNHIIEHh U OTMEYaeT MHOTHE PACXOXKICHHUS C
gyepTaMu ero coOCTBeHHOU nuBuiaM3anuu. He OymeM 3a0bIBaTh, 94TO
«3anmucKny» MPEACTABIIOT CO00I TOKYMEHT, CBOETO POjia OTYET O JH-
MJIOMaTHYeCKOM MUCCHH, TIPETHA3HAUYCHHBIHN /1T 03HAKOMJIICHH I BBICIITUM
caHoBHHKaM Kwutas, BKITI04as UMIIepaTopa, 4To camo co0oi HaKIaIbl-
BaeT OTIEYATOK Ha cofiepkaHue nCTouHNKa. Ho TeM He MeHee «OKHO» B
A3suto OpLTO TPOPYOIIEHO, OIATH XKe TpH [leTpe, TOIBKO Temeph HE 10
MHHIHATHBE PYCCKOTO Lapsi, a I0 MHUIIHATUBE CaMOH ke A3HH.
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®PAHKO-TEPMAHCKOE IIOT'PAHUYBE B IIBEMIIAPHUU:
AKCHOJIOTUYECKH ACHEKT

E.A. HeBe:kuna
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Annomayus: Borpoc NorpaHuybs B COBPEMEHHOM MHUpE SBIISIETCS OJHUM U3
00CYIaeMBbIX U aKTyaJIbHBIX, OCOOCHHO B KOHTEKCTE MaHIEMHH, B pe3yIbTaTe
KOTOPOH I'paHuULbl CTAJIM 00Jiee Oy TUMBIMH U 4aCTO HENPEOAONHUMbIMU. Llenbio
HacTOsIIIeH CTaThu SBIAETCA: 1) pacCMOTpEHHE NpelICTaBICHUH IIBEHIIapIeB O
MOT'PAaHUYHOM TEPPUTOPUHU MEXKAY IBYMS A3BIKOBBIMHM apeajaMu, O BapHaHTE
(dpaHIy3CcKOTo sI3bIKa; 2) 0003HAUSHHE TEHICHUUH, CBA3aHHBIX C IEHHOCTHBIMHU
OPHEHTHUPAMU SI3BIKOBOTO COOOIIECTBAa M3y4aeMoro peruoHa. MarepuanaMu uc-
CJIE€I0OBAaHUS MOCIYXKUJIN SMUIMHTBUCTUYECKUN TUCKYpPC JesTeNel KyJIbTyphl,
HayKH, MEJUHHBIX NIEPCOH, a TAK)KE COCTaBUTEIICH KOMMeHTapueB K ctaTbsiM CMU
(uudposas nepuonuka Ha GpaHLy3ckoM s3bike: Le Matin, Le Temps, 24 heures,
Tribune de Genéve, SwissInfo) n myOIMKaIlMK B COLUAIBHBIX CETSAX, B YACTHOCTH
KPEOJIN30BaHHBIN TEKCT M MOsSICHEHUE K HeMy. [loHsThe péumuepaben v ero GpyHK-
LIMOHUPOBaHUE OBIJIO paccMOTpeHo B Bhimycke Ne 3-2021 HacTosIIero *xypHasia,
OJJHAKO T€Ma HY’KJIaeTCs B OCBELICHUM aKCHOJOTMYECKOIo acleKkTa — peaxkuuit
¢pankogonos llIBelinapuu Ha 310 siBiieHHe. OTHOLIEHHE (PAHKOTOBOPSAIIUX LIBEH-
LapLeB K MOrPaHNYblo, TN «PEMTUTPAOCH», U €T0 acleKTaM PacCMOTPEHO B JAHa-
xponuu. [lo ananoruu ¢ «pémrurpadben» CymecTByIOT IepUBaTHI «II0JeHTarpadben»,
OTZEJSIONIee UTATOA3BIYHBIN apeal, «kKOpoHarpaOeHy», MOSIBUBIIECECS B CBS3U CO
CTaTHCTHKOHN 3a00JIeBaeMOCTH, U poure HHHOBanMK. CTaThs HAllMCAaHA B pyClie
COLIMOJINHTBUCTUKH.

Knrouesvle cnosa: pémrurpaden; ¢ppanuysckuii s3pik LBelinapuu; snuauHr-
BUCTHYECKUN AUCKYPC; KPEOIN30BAHHBIN TEKCT; TPaHHLIA

Jnsa yumuposanusn: Hegeorcuna E.A. Dpanko-repmanckoe norpanudse B LlBeit-
Lapuu: akCUoJoruueckuii acnekT / BectH. Mock. yH-Ta. Cep. 19. JINHrBHCTHKA U
MEXKyIbTypHast KommyHuKamnus. 2022. Ne 2. C. 108-119.

FRANCO-GERMAN BORDERLANDS IN SWITZERLAND:
AXIOLOGICAL ASPECT

Elizaveta A. Nevezhina
Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia; liza031190@rambler.ru

Abstract: The phenomenon of the border in the modern world is one of the most
discussed and relevant, especially in the context of the pandemic, as a result of which
the borders have become more tangible and often insurmountable. The purpose of
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this article is 1) to consider the ideas of the Swiss concerning the borderland between
the two language areas, about the French variety; 2) outlining the tendencies
associated with the value orientations of the language community of the region under
study. The research materials are the epilinguistic discourse of cultural figures,
scientists, media people, as well as authors of comments on media articles (digital
periodicals in French: Le Matin, Le Temps, 24 heures, Tribune de Genéve, Swissinfo)
and publications in social networks, in particular, creolized text. The concept of
rostigraben and its functioning was considered in Moscow State University Bulletin.
Series 19. Linguistics and Intercultural Communication, No. 3-2021, however, the
topic needs to be covered by the axiological aspect — the reactions of the Swiss
francophones to this phenomenon. The attitude of the French-speaking Swiss to the
borderlands, or “rgstigraben”, and its aspects are considered in diachrony. By analogy
with “rostigraben”, there are derivatives “poletagraben”, which separates the Italian-
speaking area, “coronagraben”, which appeared in connection with disease statistics,
and other innovations. The article is written in compliance with sociolinguistic
approach.

Key words: rostigraben; Swiss French; epilinguistic discourse; creolized text;
border

For citation: Nevezhina E.A. (2022) Franco-German borderlands in Switzerland:
axiological aspect. Moscow State University Bulletin. Series 19. Linguistics and
Intercultural Communication, no. 2, pp. 108—119. (In Russ.)

«ITO He Iy TKA: 51 33 pa3/ieiieHue PPaHKOSI3bIYHON 1 FepMaHOA3bIYHOM
[seitmapuu. Korma Oynet romocoBanue? S 3HaKOM ¢ MHOTUMU IIBEH-
apraMu U3 HEMEIKOSI3BIYHBIX KAHTOHOB, KOTOPHIE TYMAIOT TaK K.
PomaHckas 4acTh Moriia Obl IPUCOSTMHUTHCS K NIECTHYTONBHUKY (DpaH-
n. — nipum. E.H.), ecri dpanity3si cormachs. Jlepsaem! » [Eichenberger,
2014] — momoOHBIX KOMMEHTapueB K ctarbsiM B CMU HacuuThiBaeTCs
Hemado. [lIBeiniapiibl, y KOTOpBIX MpoBeaeHne pedepeHayMOB — 4acTh
CaMOCO3HAHUsI, BUISAT KOHQIUKTHBINA MOTCHIINAI B I3bIKOBOM CUTYaIHH
Y HEpEeIIKO TyMAloT O CO3JJaHUU HACTOSIIEH rOCy1apCTBEHHON TPaHUIIbI
MEX Ty (GPaHKOS3BIYHBIM F T€PMAHOS3BIYHBIM peruoHoM. C oeit FoMo-
pa 3To MOrpaHUYbe HA3hIBACTCS «PEMTUTPAOCH» — TEPMUH-JICPUBAT OT
ob6o3HaueHns Oroaa U3 xapeHoro kaprodens [O ceMaHTHUECKOM Iepu-
BallMM HAMMEHOBAHM I TaCTPOHOMUYECKOro Orona cM.: Hepexxuna, 2021].
Péwmuepaben mpakTHUYECKHU MO BCEH MPOTIKEHHOCTH COBITAJAET C
MOWMO# peku 3aHe, pa3jenss apeaibl (PaHIly3CKOr0 U HEMEI[KOTO 53bI-
KOB. /pyroii KpaifHOCTBIO BOCIIPUATHS péuumucpabeHa IBIIeTCs aKTHB-
Has 3aIyTa S3BIKOBOTO M KYJIBTYPHOTO Pa3HOOOpa3us CTPaHBI U €¢
KOHCOJIMIAIIMY — BIUIOTH JIO BKJIFOUCHUS TPAHUIIBI MKy S3bIKAMU B
cnucok Hacienus FOHECKO [Eichenberger, 2014]. B xauecTBe miuiio-
CTpaluu BTOPOI TOYKU 3peHHs MpuBeaeM BoicTaBKy Pene Ouru (René

! 3/:[ec5 " fajee quTaTrbl HPUBEACHBI B HAILIEM IEPEBOJIC. — HpuM. E.H.
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Haenggi) “Rostigraben — Comment la Suisse tient ensemble™ («Pémrra-

rpabeH — 4to o0beaunseT LlBeinapuio»), KOTOpas MPOBOAMIIACE IBAXK-
ael: B 2004 u 2014 rr. KypaTtop BBICTaBKHM JEMOHCTPHUPOBAJ €IHHCTBO
CTpaHbI B pa3JINYHBIX MPOSBICHUAX, BbIpaKas HAACKAY Ha COXpaHEHHUE
3TOH 1eJIOCTHOCTH. [IprBepIKeHIIbI TOOOHOM TOYKHU 3PEHHUS CUUTAIOT, YTO
pasaudre — 3TO TO, YTO COMyTCTBYET MIBEHIapIaM B T€UEHHUE ThICSUEIIe-
THH, KOHCOIUIUPYET UX, & «Pa3]INYUe B TIOTUTUKE — 3TO CTEPEOTHIL,
CO3/IaHHBIN )KYpHATUCTAMI» [TaM XKe).

Amntpononor U. Paby-lllyns yTBepKaaeT, 4To y OONBIINHCTBA Ha-
cenenus llIBeiiapun ecTh OOUH UM HECKOJIBKO MPENKOB, BIAJACIOUIUX
HHBIM S3BIKOM, IO3TOMY CUJIa CTPaHbl — B €€ pa3HooOpa3uu [TaM xe].
IIpu aTom «...I1IBeiinapus okas3sIBaeT CBOE YMEHUE YCIELIHO yIIPABIISATh
MEHBIINHCTBAMUY, — 100aBJISET HOJIUTONOT U3 yHUBepcuTeTa JIo3aHHBI
P. Kurocens [Lut. mo: Eichenberger, 2014]. be3ycnoBHO, caMu KUTEITH
CTpaHBbl HE OTPULIAIOT Pa3JIMYME MEX Iy apeallaMy, TOCKOIbKY HaJIu9IHe
JIMHTBUCTUYECKOT0 pa3HOO0pa3usa — 3TO UCTOpUUEcKas U reorpaduye-
CKasl JAHHOCTB; CTPaHa «HaXOAUTCA M0 KpastM TPEX WJIM YEThIPEX JIUHT -
BUCTHUYECKUX apeatoB (bassins)» [Eichenberger, 2014].

HUctopux O. Mésnu orBoauT nctopuu LlIBeliniapun HCKIOUUTETBHY IO
POJib, TOBOPSI O cHeH(pHUKE MEHTAIUTETOB B 3TOM CTpaHe: B HEH cMella-
muchk ceBep u tor Epomnbl: «Ha Cesepe, kak B BenukoOputanuu winu
Hunepnangax, nepBblil IPUHIUI — HEBMEIIATENIECTBO, YBEPEHHOCTD B
TOM, YTO €CTECTBEHHBIE I'PAHUIIBI BOCCTAHOBAT camu ceOs. [ epmaHckast
KYJbTypa IPEAIonaraet, 4To MHANBUAYalIbHas OTBETCTBEHHOCTh paBHA
KOJUIEKTUBHOM OTBETCTBEHHOCTH. DTO 4yk 10 Kynbsrype FOra, B koTopoit
MIOPSLAOK AOJKEH UCXOAUTh cBepxy» [LluT. mo: Lugon, 2020]. I1IBseiapus
xe, o MHeHHto O. Mé&nu, oTKIOHeT 00e 3TH KyIbTyphl. McTopudecku
OHa peacTaBiseT coboit cmerenne Opannuu u ['epmannn, nnn Benu-
koOputanuu u Utanun: «To MOO0OMBITHOE codeTaHne Oa3upyercs Ha
BOEHHOI1 cujie, penepanu3Me U IeMOKPaTUU — TPEX CTOJIIIAX suissitudey
[Lugon, 2020]. Eme B 1979 1. I1. Knext ¢ goxneit uponuu Hanucan: «Po-
MaHckas llIBeliapus — 3TO B MOJIUTUYECKOM CMBICIE IIBEUIaApCKast
@OpaHus WU B TMHTBUCTHYECKOM OTHOIIEHUH QpaHIy3ckas LlBeiina-
pus» [Knecht, 1979: 249].

Pa3numa MeHTanIuTEeTOB OUYEBHIHA HA KAHTOHAJbHOM ypoBHe. Ha-
npumMep, B razete Le Matin cooOIaeTcs, 9To HEMEIKOSI3bIYHBIC TITBEH-
LapLbl YacTO €34T BO (PPAHKOS3bIUHBIE PETUOHBI C LIEJIBIO TypPU3MA,
a ¢ppankodons! llIBeiimapun ocTarOTCs B IIpeaeiax CBOSH TepPUTOPHN .

2 Monnat L. Un musée veut inscrire le Rostigraben a 1’Unesco // 24 heures.
31.10.2014. URL: https://www.24heures.ch/suisse/musee-veut-inscrire-leroestigraben-
unesco/story/30701665 (nara oopamenus: 12.12.2021).

3 Défi de I’ét6 : faire franchir le Rostigraben aux Romands // Le Matin. 3.07.2020.
URL: https://www.lematin.ch/story/defi-de-1-ete-faire-franchir-le-roestigraben-aux-
romands-101335947984 (nara oopamenns: 02.12.2021).
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«DpaHKOA3bIYHbIE MIBEHLAPIBI AYMAlOT KOJUIEKTHBOM, T'epMaHO(pOHBI
JYMAIOT O JICHBIaX» — 3aTONIOBOK CTAThU B Tasere Le Matin® o comn-
aneHOM omnpoce 1000 mBeiinapues. Jlaxe ycioBus NaHAEMHUH OTPaKaroT
pa3HMIly MEHTAJUTETOB U MPOBOJAT IPAHUILY: CMEPTHOCTh OT KOPOHA-
BUpYCa BhIIIE B JPaHKOS3BITHOM PETHOHE; OJarogapsi CiopTy U )KeCTKOH
JIUCITUTIITNHE HEMEIIKOS3bIYHBIA PETHOH MEHBIIIE MO/IBepKEeH 3a0oseBa-
Huo [Lugon, 2020].

Umugx ppannysckoro sizeika B IlBeiinapuu

B cutyannn MHOTOS3bIYHSI TOBOPAIINI HEM30EKHO CTATKHUBAETCS C
YyBCTBOM S3bIKOBOW HEY BEPEHHOCTH, BBI3BAHHOM SI3bIKOBOM HEpapXU3aLi-
e, pasHOOOpasreM GopM sI36IKa M BOSMOYKHBIM 00pa30BaHHEM BapHAHTOB.
Tak, B padore . ae [IreTpo 0TMEUEHO, UTO BAPHATHBHOCTH (hPAHITY3CKOTO
s3p1ka B 1IBeiinapun o0ycnaBmuBaeTcs ClenyomuMu (pakropamu:

1) yacThle S3bIKOBBIE KOHTAKTHI U 00MeH (PpaHKO(OHOB U I'epPMaHO-
(hOHOB, YTO OCTABJISIET CJICNBI B pEUH MPECTABUTENEH 000MX COOOIIECTB;

2) cyliecTBOBaHWE WHOCTPAHHBIX M HMMMUTPAHTCKUX COOOILECTB
(C HEMEUKUM, UTAJIBSIHCKUM, PETOPOMAHCKUM U JIp. A3bIKaMH), MHOT'O-
YHUCIIEHHBIX B KaHTOHe HeBraress;

3) KaXkABI S3BIKOBOM apeasl UMEET CBOM JIMHTBUCTHYECKHE 0COOEH-
HocTH [De Pietro, 1995: 227].

[Tomoxxenne panimy3ckoro s3pika B LBeiiapun xapakTepu3yeTcs
nepruepUHHOCTHIO, YTO BHI3BIBAET AIIPHOPHOE HEAOOIICHIBAHHIE OCOOCH-
HocTel (ppaHko-mBeiiapckoii peun. « ‘BoTt kak, Bo mBetinapen! Ho y Bac
HET aKileHTa?!” — TakoBa MepBasi peaklus MaprkaHuHa, Kak TOJIBKO OH
Y3HaeT Hallly HallHOHAJIBHOCTB. JlaspIle cieayeT MMUTAIUS TaK Ha3bIBa-
€MOro akIleHTa (punucsiBaeMoro meeitapuaMm. — llpum. E.H)» [Ara-
maki, 2010]. C1oKuIIcs CTepeOTHII, YTO PPaHITy3bl OTHOCATCS K BApHAHTAM
(paHIly3CKOro s3bIKa KaK K «IK30THKe» U ¢ tomopoM [Hesexuna, 2016].
Hocutenu BapraHTOB MOTYT pearnpoBaTh Ha KOMMEHTapuH (paHIly30B
00 WX pedn ¢ UPOHHEH, UYTO 3a4aCTYIO SBIISIETCS MapKepOM SI3BIKOBOM
YBEPEHHOCTH [HaIllpuMep, O B3aNMOOTHOIIIEHIH OeNTbIMiATIEB U (PpaHITy30B
cM.: HeBexxnna, 2015]. K onHolt u3 cTaTeit Ha caliTe HallMOHAJILHOM Tefie-
U PaJHOKOMIIaHUM Swisslnfo co3naH KOMMEHTapUi, HITIOCTPHPY FOLITHHA
B3aMMOOTHOLICHUS MEeXAY (paHIly3aMH M IIBeHIapuaMu B IOMOPHCTH-
dyeckoi Gopme. DpaHKOI3BIYHBINA aBTOP OMUCHIBAJ CBOIO JIENIOBYIO T10-
e3nky B Tymy3y, Te 3a 00e/10M OH OKazaJics psiioM ¢ ppaHiry3om: « 5 3a-
TOBOPUII C HUM MO-(QPaHIY3CKHU, U CITyCTS HECKOJBKO (pa3 Mo
cobecemHrK cka3ai: “Ho... BBI BIIOJTHE XOPOIIIO TOBOPHUTE MO-(ppaHITy3cku!”

4 Le Rostigraben a muté en Coronagraben // Le Matin. 21.03.2021. URL: https://www.
lematin.ch/story/le-roestigraben-a-mute-en-coronagraben-439394293253 (mara o0pa-
menus: 02.12.2021).
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S He 3Hat0, yTO OBI BBl OTBETHIIN €MY, HO 5 CKa3alr: “Bel, BripodeM, Toxe!”
Benonara 6b11 cout ¢ Tonky» [LluT. mo: Aramaki, 2010].

YyBcTBa camux (ppaHKOA3BIYHBIX MIBEHIAPIIEB K BAPUAHTY S3bIKa HA
uX TeppuTtopun HeogHo3HauHbL. ccnenoBanus [1. Cenru mokasanu, 4To
BapuaHT (accent / régiolecte B TepMUHONOTUH (hPAHKOSIZBIYHBIX HCCIIE-
JOBaTele, B YaCTHOCTH, caMoro CeHI'M) MOKET BBI3bIBATh MO3UTHBHYIO
peaxuio; GpaHIy3cKuil 1361k OpaHIMK OcTaeTCs MPECTHXKHON (POPMOH,
HO «OBIJI0 OBl HEMPABUWIIBHO BUJETH CPENH TOBOPSIINX Mepudepun HO-
CUTeNel, KOTOpBIe CHCTeMaTHUecKl 00eCIEHUBAIOT CBOU régiolectey
[Singy, 1996: 36-37]. CeHru OCHOBBIBaJICSI HA METOJIE «CKPBITBIX T'OBO-
PAIIX», HIIH «IBONHBIX MACOK»’, ¥ BEIBOIOM CTajIO TO, 4TO TEPPHUTO-
pUaTBHBINA BapuaHT Ooiee MPEANoUTUTENEH B paMKaxX JIMYHOCTHOI 11e-
JIOCTHOCTH Y COIIMAJIBHOM MMPUBIICKATeNLHOCTH (de [’ intégrite personnelle
et de l'attrait social).

B 1989 1. I1. Cenru onpocuit 52 roBopsmux, KOTOpble CMOIJIN OIpe-
JeNUTh Boayasckuid akueHT. Kanton Bo BeIOpaH He ciyyvaitHo: ¢paH-
LLy3CKUH SI3BIK «IIOJaBHJD» BCE MECTHBIE (PAHKOIPOBAHCATBCKHUE TOBOPEI
U CII0COOCTBOBAJ 00CCLCHUBAHUIO PErHOHAIBHON peun. OH Takxke OT-
METHUJI, YTO JIEKCHUUYECKas €AMHMIIA, IPU3HAHHAS CYLIECTBYIOIEH «BHE
HOPMBI» (UTO HE BCErJa COOTBETCTBOBAJIO PEANBHOCTH), IOJIydaeT He-
ratuBHyI0 onieHKy. B 1993 1. [1. Cenru onpocmi 606 xuTeneit KaHTOHA
Bo crapme 16 net [Singy, 1993]. Pe3ymnsrar Obl1 ABOWCTBEHHBIM. SI3bI-
KOBOE MOBE/ICHUE BOAYA3LEB CBA3aHO ¢ ABYMs (akTopamu: 1) obecre-
HUBaHNE BapuaHTa; 2) MpU3HaHUE JOCTOMHCTBA PErHOHAJIbHOMN JIEKCHKH,
nmonpobHee o pesynprarax cM.:. [Charoenwutipong, 2016]. Tenaenmms
00€CLEHUTh PErHOHANIBHYIO Pedb OOBSICHSACTCS TEM, UTO XXuTenu Bo Ha-
XOZST PErMOHATBHYIO JIEKCHKY IIPHHAIJISKAILIEH K IPOCTOPEUHIO, KOTOPOE,
B CBOIO O0Yepe/lb, UMEET HEraTUBHBIM UMUK CPEIU BOLya3LeB, IOATOMY
OHHU CTPEMSATCS M30aBUTHCSA OT TaK HA3BIBAEMBIX MPOCTOPEUHBIX JIEKCH-
YEeCKUX eAMHUIL. BTopas TeHOeHIus K COXpaHEHHI0 0COOCHHOCTEH pedn
0OBACHSETCS CTPEMJICHUEM K IPU3HAHUIO PETHOHATIBLHON PEUH U €€ «BO3-
BEJINYMBAHUIO» HaJl 001Ie(hpaHITy3CKOM, a TAaKKe TOPAOCTHIO U KeTaHuEeM
MIPOJIEMOHCTPUPOBATh PETMOHANBHYI0 HIAEHTHYHOCTD. Hasiuune nonsipHeIx
TEHJICHLIUH ABJISCTCA MapKEPOM S3bIKOBOI HEYBEPEHHOCTH.

B kauectBe yrpo3sl 115l GpaHIly3CKOTO SI3bIKa B PETHOHE BBICTYIAT
HEMELKUH, 4TO nokas3aio uccuenosanue ®. ne [Isetpo u M. Marres B
1993 r. [De Pietro, Matthey, 1993], monTBepauBIIee MBICTB, YTO «ppaH-
KOSI3BIYHBIC MIBEHTIAPIIBI — KEPTBHI frallemand (ppaHKO-HEMEIIKOTO —

> 3ror Mertox 651 ipuMereH Y. JlamGeprom (1958) [UIst OIIEHKH SA3BIKOBOTO TIOBE-
Jenust OnmuHrBoB. OH IMeeT LelTb ONPEe/IeNIUTh, KaK S3bIKOBBIE COOOIIECTBA OLCHUBAIOT
ce0sl U APYruX Kak HOCHTENEH pa3HbIX SA3bIKOB U UX BAPUAHTOB. TeXHHYECKAs COCTaB-
JISAIOIIAs METO/Ia 3aKJIF0Yallach B TOM, YTO JIUIIO TOBOPSIIEro OBLIO CKPBITO, @ TOJIOC —
H3MeHeH [moapobHee o metoze cM.: Kypbanosa-UnkioTko, 2019].
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npum. E.H.)» [Charpillod, Grimm-Gobat, 1982: 61]. B cBs3u ¢ 3Tum
(paHKOSI3BIYHOH 001IECTBEHHOCTHIO 00CY K IAJINCh PUCKH IIOTEPH UICH-
tuyHOCcTH. O0 3TOM roBopui XK.-A. LlleBannasz, ObiBIIN# (peaepanbHbIil
COBETHUK, B HUHTEPBBIO 1993 T.: «UTOOBI MOTHOCTHIO HHTET PUPOBATHCS,
HY>KHO TOBOPHUTbH MO-HEMEIKH 1 Ha JUAJIEKTE, HO C PUCKOM MPH TIOJTHOH
WHTETpaINH MOTEPSATH CBOIO POMAHCKYIO HIEHTHYHOCTbD, CTaTh 36MHO-
BOJAHBIM (amphibie), TOBOpSIIUM Ha “denepalbHOM” (paHIy3CKOM
si3bIKe (frangais féderal), T.e. HI pOMaHCKOM, HU TepMaHCKOM [LIHT. mo:
De Pietro, 1995]. Ucnons3ys sty Tepmunonoruto, I1. Kaext otmern,
4TO frangais fédéral ucrionp3yeTcs 11l CTATMATH3aUY HEMPaBIIIHHOTO
¢paHniy3ckoro, moaHoro repmanu3mMoB [Knecht, 1985: 163]. Otomy mo-
usaruto Dictionnaire Suisse romand (penakrop — I1. KaexTt) npennara-
€T CHHOHHMBI «Te€pMaHU3UPOBAHHBIN QpaHIly3cKui» (frangais germa-
nisé) 1 «HempaBHIBbHELA hpaHLy3ckuity (francais fautif)’. Tlomumo
3TOTO CYLIECTBYET YHUUMKUTEIbHAS JCHOMUHAIIMSI BAPHAHTA QPpaHIly3-
CKOTO sI3bIKa — frangais de seconde zone [ Aramaki, 2010] (ppaniy3ckmii
BTOPOI'0 COPTA), OHAKO ITO BhIpaXKEHUE BCTPEUaeTCsl KpaliHe PeKo.

B 2010 r. 6suT0 TIpOBENEHO MCCIIEIOBAHNE, KOTOPOE MTOATBEPIUIIO
JBOSIKOE OTHOLIECHUE (hpaHKOLIBEHIIapLeB K coOOCTBEHHOI peun: koeda-
HUE OT 00ECLICHNBAaHNU S 10 IPU3HAHUS, C OHOI CTOPOHBI, U BO3BEICHHE
B CTaTyC MapKepa COOCTBEHHOM MAEHTUYHOCTH — C APYTOH [Tam xe].
B kauyecTBe JEKCHUECKUX MapKEPOB SI3IKOBOW MPHHAIJIEKHOCTH BbI-
CTYIAIOT TaK Ha3bIBacMbIE TeIbBETH3MBI (JIEKCHUECKHE HOBOOOPa30BaHHU s
W apXau3Mbl B IBEUIAPCKOM BapUaHTe PPaHIy3CKOTO S3bIKa), KOTOPhIE
UCTIONB3YIOTCS HE TOJIBKO B OBITOBOM cdepe, HO U B TBOpUecTBe. Hampu-
Mep, ocobast TepPUTOPHAIbHAS JIEKCHKA UCTIONB3YETCA B IIECHAX parepa
Sens Unik u3 Jlozamnsr: “Il a appris, il s’en est sorti / Aujourd’hui son
argent remplit les crousies [tirelires] de ce pays” («OH Hay4HIICS, MY 3TO
couuio ¢ pyk / CerofHs ero 1eHbI'M HOMOIHSIOT KOIMMIJIKHI 3TOH CTPaHbD»)
[LwuT. mo: Aramaki, 2010].

Amnketrupoanue 1100 ¢ppankos3eraabIx xuTene LIBeitnapuu crap-
mie 15 net, mpoBenennoe B 2014 r.7, MPUBEJIO K CIECAYIOIIUM BBIBOJAM:
PECIIOHICHTHI, BO-IIEPBBIX, TOKA3aJIH CBOW HHTEPEC K HEMEIIKOMY SI3BIKY,
BO-BTOPBIX, O0NBIIHHCTBO (91%) BBIpa3uiio MHEHUE, 4TO (enepanbHbIe
YMHOBHHMKHU 00513aHbI TOBOPUTH I'PAMOTHO KaK Ha ()paHIly3CKOM, TaK H
Ha HEMeIKoM si3pikaxX. Ompoc Takke mokasal, 4To 66% pecroHIeHTOB

® Dictionnaire suisse romand. Particularités lexicales du frangais contemporain.
Congu et rédigé par Thibault A., sous la direction de Knecht P. Nouvelle édition revue
et augmentée, préparée par Knecht P. Geneve, 2004. P. 373.
Association Défense du frangais. URL: https://www.defensedufrancais.com/2371-2/
(mara obpamenns: 01.12.2021).
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HaXOST HEHOPMAJIEHBIM HCIIOIH30BAaHHE aHTIIMICKOTO S3bIKa IIPU KOM-
MYHHKAIHH MKy GpaHKoGOHAME i repMaHO(QOHAMHE' .

Bonpoc norpaHu4bs: eAMHCTBO I KOHQIUKT

@®eHoMEH IpaHUIBl HAPSIMYIO CBA3aH C €€ MPEOI0JIEHUEM, O YeM
T.}O. 3arps3kuHa MUIIeT Tak: MorpaHudbe POPMHUPYET «OOIIIee CI0KHOE
IeJI0e. .. POCTPAHCTBO HanboJee HMHTEHCHBHBIX KOHTAKTOB, B3aNMOJI0-
MOJIHSIOLIMX UJTM AaHTAarOHUCTUYECKUX OTHOILICHU [3arps3kuna, 2022:
c. 26]. [TorpanngHas 30Ha 00JIaJaeT HE TOIBKO MIEHTPOOSKHBIMH CHIIAMH,
HO ¥ KOH(QJIUKTHBIM MOTEHIIUAJIOM, CTPEMIICHUEM K OTUYKJICHHIO.

Hannuue Takoro MoHATHS, KaK «TpaHUIA PEMITHY, «KapTO(eTbHBIH
POBY», UIN «PEMTUTPAOCH, UITIOCTPUPYET CYIIECTBOBAHUE HE TOIBHKO
aIMUHHUCTPATUBHOW, KAHTOHAIBHOW, HO U KYJIBTYPHOH JeMapKalllu B
pamMKkax omHOTo rocymapctsa [Hesexxuna, 2021]. Péwmuepaben — 310
MeTadopa OJHOBPEMEHHO M TPAHULBI, U CMEIICHUS KYIbTYD MEXIY
POMaHOA3BIYHON U HeMeUKosI3bIuHOU LIIBeiinapuei.

Tema norpanunybs Ha TeppuTopuu LlBelinapun aktyansHa 1 B CMU,
U B COLUMATBHBIX ceTaX. llonTBepkAeHHEM 3TOMY CTajo KOJUYECTBO
myOnukaruii Ha margopme MHCTarpam, 3anpemnieHHoi Ha TepPUTOPUT
Poccuiickoii Pexeparun, mo xsmrery’ “Rostigraben” nx 4mcio paBHO
1300 ¢ 2018 r. boapmMHCTBO MyONMUKANAN THACHT: «Péumuepaben He
3HaeT HUKaKuX rpaHuly (@kantitrogen, 2019 r.). Ha ucue3noBenue Jne-
MapKaluy MEX 1y pernoHaMHM yKasblBaeT ABYsI3bIuHbIN ocT: «Chez nous
gibt es pas Rostigraben (Y mHac Het péumuepabena). HoBbll TeTHUHN
¢dectuBanb Ha o3epe B Hunay oObeqnHSET SA3bIKH, TIOKOJICHUS U KYJIb-
Typsl. JlaBaiiTe BMeCTe OTIIpa3HyeM 3TO CUACTIMBOE pa3HOOOpa3ue u
HaCJTaMMCs He3aGbiBaeMbIM 1eToM» (@lakelivefestival, 2018 ). Asrop
npuderaeT HaMepeHHO K IBYM SI3bIKaM B paMKax OJHOTO MPEJIOKEeHHUS,
YTOOBI HOAKPETIUTH UAEIO0 00 OTCYTCTBUHU I'PaHUIl. YacTo MOXKHO YBHIIETH
npu3biB, HanpuMep: «HyXHO ocMenuThbCs caenaTh mar U NOWTH Ha-
BCTpedy JIpyromy» (@m.ayer commoveo mktandcom, 2021 r., nBys-
3bIYHAs MyOJIMKAIUS), UK COOOIEeHUE Ha (hPAHITY3CKOM SI3bIKE O TOM,
YTO «y HAC XOPOIIUE KOHTAKTHI C cocenstMu» (@patochl2, 2020 r.). Ilo-
CJICITHSS MBICITb TTOATBEPK1aeTcsi KomMeHTaprueM u3 CMMU: «MbI oueHb

% La langue frangaise dans le monde 2018 — OIF / Sous le dir. de Y. Fall.
Dimograf : Editions Gallimard, 2018. P. 84.

XamTer — 3T0 MeTKa B HHTEPHETE, UCIIONb3yeMasi B COLHANIBHBIX CETAX Ul 060-
3HAYCHHUS TEMATHYECKOH TIPUHA/UICKHOCTH COOOLIEHHS U OBICTPOro MOUCKA IO CIIOBY.
Artisan Team. URL: https://artisan-team.ru/seo-wiki/xeshteg/ (mara oOpamenns:
21.12.2021).

My3bIKasibHBIH (ecTHBab, OOBEAUHIONMI HHOCTPAHHBIX U MECTHBIX MCIIOIHH-
tenet. Lake live. URL: https://www.lakelive.ch/webroot/source/index.php?rubricld=33
(mara obpamenwmst: 21.12.2021).
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OJIM3KH W JIETKO KOHTakTUpyeM. He BCTpeTHI HU OXHON MpOOIEMBI B
HaITUX OTHOIICHUAX» [Aramaki, 2010].

Hannyne MHOTOYMCIIEHHBIX KaPUKATyP B COITUATBHBIX CETAX CBU/IE-
TEJILCTBYET 00 OCTPOM CTENEHH BOCIPHUMYHUBOCTH K 3TOMY BOIPOCY.
Kpeonu3oBaHHBIN TEKCT co3aeTcs Kak Ha GppaHIy3CKOM, TaK U Ha He-
MEIIKOM $I3bIKaX, CIEAO0BATENbHO, BOMPOC aKTyalleH ISl IBYX CTOPOH
(puc. 1)'". CymecTByIoT 1 MHOrOS3BIYHbIC MEMBI/KAPTUHKH (pHC. 2),
TOBOPSIILIKE O TOM, YTO «OMIMHTBU3Ma He ObIBaeT». [I[prMedaTesbHo, 4TO
Ha namsTHuke «[lpomaii, péwmuepabeny TEKCT HalMCaH TOJIBKO Ha
¢dpaniry3ckoM si3bike (puc. 3). Bce Tpu KapTUHKU CBHICTEILCTBYIOT O
TOM, YTO OTHOLICHHE TOBOPSIIMX K MHOTOSI3BIUMIO0 HEOIHO3HAYHO, O]
HaKO OOJIBIIMHCTBO aBTOPOB ITYOTMKAIIM MTOAIEPKUBACT Pa3HOOOpasue.

* patoch12
Welschgatier 810m.

naminpham [ Moancarsos [ = i
o g e

Weeiiuapus

 BILINGUISHE EN Suisse |
wEISPRACHIG KET |8 DER StHwzj
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-") ! WoRrK
Puc. 1 Puc. 2 Puc. 3
B xoMMeHTapusax K CTaThsIM B OHJIaH-ra3eTax Tak)kKe MOIyJsipHa 3Ta
uzes: «O00Karo BUIIETh Pa3HUILY KYJIBTYP, OYeHb MUJIO BUJIETh TPATUIIH
W 00bIYau JI0/IeH, C KOTOPBIMH MBI OJTHOBPEMEHHO OJIM3KHU H JIAJICKH. . .»
[Aramaki, 2010] MHCTarpaM Takke SBISETCS TUTOIIAIKON IS COTPYI-
HUYECTBA Pa3IMIHBIX (PPAHKOTOBOPAMINX W HEMEIKOTOBOPAIINX KOM-
nmaHwi u moxpei. Hampumep, hpaHkos3sIdHas THcaTeabHANA B. DMMe-
Herrep (Veronique Emmenegger) coTpyaHIYaeT ¢ HEMEITKOTOBOPSIIIIIM
nttoctparopom B. Mupxanoit (Wanda Mirjana) Haj co3gaHueM rpa-
¢ugeckoro pomana “Hedwig ou la Pensée-Louve”, KoTopsIii mOCBSIICH
CTUPaHUIO pémmuzpa5eya12. Rostigraben Brassin (@drbrauwolf,

2019) — npou3BOACTBO CHUPTHOIO HamuTKa Bpayamu u3 llIBeinapun
(0mMH — M3 HEMELKOTOBOPSALIET0 KAHTOHA, BTOPOH — (paHKodoH), mpu

1 Tepmun, BBeneHHbIH B 000poT B 1990 1. 10.A. Copokunsim u E.®. TapacoBbiM,
0003Ha4YaeT «TEKCT, (akTypa KOTOPOTO COCTOMT U3 JIBYX Pa3HOPOIHBIX YacTei: Bep-
0anpHOI (SI3BIKOBOM/pedeBoil) U HeBepOaIbHOW (MpUHAUIeKANIEH K APYTHM 3HAKOBBIM
CHCTEMaM, HEXXEJIH e€CTECTBEHHBIN 3bIK)» [Bopommnosa, 2007].

12 Editions Antipodes. URL: https://www.antipodes.ch/produit/hedwig-ou-la-
pensee-louve/ (mara obpamenus: 21.12.2021).
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9TOM OZIHA U3 MUCCHI UX IPENITPUATUS — IPEOAOJICHUE péuimuepadena.
B 2021 r. 6p11a Oprann3oBaHa OJIMMITHAIA TI0 MATEMaTHKE, MEPOTIPUSATHE
00BEIMHUIIO OKOJIO CTa IOHBIX HCCIeoBaTeNei U3 IecsITH CTpaH, B Ka-
YeCTBE OHOM U3 3a/1a4 OPraHU3aTOPbI BUIEIN «BO3MOKHOCTH 3aII0JTHUTD
péumuzpabeny (@science.olympiad.ch, 2021 )",

BriBoabI

CyI1ecTBYIOT TEHACHLIUHU KaK K CTUPAHUIO, TAK U yIIyOJIeHuIo rpa-
Hulpl. CaMBbIM CIIJTAYMBAIOIIUM (PAaKTOPOM SIBISICTCS BBICOKHUI yPOBEHb
ypOaHu3zanuu U MOOUIBbHOCTU HaceleHUs. C MOBBILIEHHUEM YPOBHS
TPAHCIOPTHOM JIOTHCTUKH OOMEH MEXy TOpOoJaMH CTajl IHHAMUYHEE,
<OKHTEeNH OOJNBIINX TOPOIOB TEIEPh UMEIOT OJHHU U T€ )K€ HHTEPECHl U
Jake OOHU U TE e LIEHHOCTH», IOMUMO 3TOT'0 KYJIBTYPHbIE, KOMMEpUe-
CKHE M IOJUTHYECKUE MPEANOYTCHUS XKHUTEJCH rOpoa0B CTaHOBITCS
onuHakoBeIMU. C TOUKH 3peHHs reorpaduun H_[Beﬁua]i)nﬂ crana Oonee
KOHCOJIMAUPOBAHHOWY, cuntaeT couuoor L. Kozexu 4 Onuu u3 bak-
TOPOB, Pa3’KUTAIOIIUX IPOTUBOCTOSHUE ABYX CTOPOH — 3TO (paHTa3Us
KYPHAJIMCTOB M MOJUTHKOB: «Bce 3TH BeIpaxkeHUs “KOpoHarpabeH” u
“pémrrurpaber” HUYTOXKHEL Takoe Blie4aTIICHHE, YTO BbI, )KYPHAJIHUCTHI
¥ HEKOTOPBIC [OIHTHKH, HIIETE HOBYIO (JOPMY IPaKIaHCKOH BOMHBI .
JIMHTBUCTHYECKHH aKTOP A0 CUX HOP COXpaHsIeT HOTEHIIMAI pa3/ese-
HUS IByX PEerHOHOB. Bo3MoxkHO, péumuepaben, cioBaMu MOIUTOIIOTA
P. KHro3em151, — 3T0 colManbHbII «KOHCTPYKT», CO3AaHHBIN 00IIECTBOM,
KOTOpO€ BEPUT B €ro CYIECTBOBaHUE U ACHCTBYET MCXOASA U3 3TOrO
nartepHa [Alixenoeprep, 2017]. UccnenoBanue 2014 r. moka3zajo, 4yTo
25% HEeMEeUKOTroBOPAIIUX MBeiapies, 14% ¢pankooHOB BEpsT B Cy-
HIeCTBOBaHUE péuimuepabena. O000IeHHas XapaKTePUCTHKA OTHOIIIE-
HUI MeX]ly IByMsI pernoHaMu ObLiia orpeaeseHa xxypHanuctom K. broxu
KaK «J00poxenaTenbHoe 6e3paznuaney» [TaM xe).

@paHKOIBEHLIAPIbl YACTO UCHBITHIBAIOT YYBCTBO SI3bIKOBOI HEYBE-
PEHHOCTH I10 OTHOIICHHIO K CTAHIAPTHOMY (PaHI[y3CKOMY SI3BIKY: TIO-
BeJIeHUE KoJieOJIeTcs OT HAMEPEHHOT0 OTKasa (refis) N0 yYBaKEHUS K
HeMy. HeomHO3HAYHO M OTHOIIIEHUE K IIBEHIIAPCKOMY BapuaHTy (ppaH-
I[y3CKOTO A3bIKa. DTa CUTYyaIHs CX0XKa C MOBeIeHNEM HocHuTeneil ppan-
Iy3cKoro sA3blka B benbrun: ¢paHkoropopsiue mBeinapibl BEpHbI

13 Olympiades de la Science. Université de Berne. URL: https://science.olympiad.
ch/ (luaTa obpammenus: 21.12.2021).

* Aubert L. Le Rostigraben se meurt // 24 heures. 08.11.2016. URL: https://
www.24heures.ch/suisse/roestigraben-meurt/story/18565915 (mara oOpareHus:
01.12.2021); Le Rostigraben tend a disparaitre // 24 heures. URL: https:/
www.24heures.ch/suisse/roestigraben-tend-disparaitre/story/14686063 (mara oOparue-
Hus: 01.12.2021).

5 Le Rostigraben a muté en Coronagraben. Commentaires. URL: https://www.
lematin.ch/comment/439394293253 (nara oopamenns: 01.12.2021).
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CTaHJAPTHOMY (PpaHITy3CKOMY, HO TOPIATCS COOCTBEHHOH pedbio, He-
CMOTpS Ha CWJIBHYIO CTUTMATH3aIUI0 PErHOHAIBHOIO BapuanTa. B co-
BPEMEHHBIX HCCIEOBAHUAX Ha3pesia He0OX0IUMOCTh MOITOTOBKH CO-
[HOJIUHTBUCTUYECKOTO MAaCCOBOTO AaHKETUPOBAHUS MHOTOS3BIYHBIX
peruoHoB (Hanpumep, LlBeitapus, JlrokcemOypr).
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Annomayusa: B coBpeMeHHOM Mupe cdepa IPUMEHEHN S METOIOB UHTEPTEKCTY-
aJIbHOTO aHAJIN3a He OI'PAHUYMBAETCS TOJIBKO XY I0’KECTBEHHBIM IUCKYPCOM. DCTe-
THKa 3TI0XH MOJIEPHHU3Ma HalllJla CBOE OTPaKCHHE B PEKJIIAMHBIX TEKCTaX. Pexiama
HAXOIHTCS B paMKax OrpaHUYeHus! JUIMHBI COOOIIeHNS U TpeOOBaHUS MaKCHMaIIb-
HOro o0obema cmbicia. OOpaleHne K NpeneAeHTHBIM TEKCTaM M03BOJISET PEIIuTh
oty 3aaa4y. CoBpeMeHHas KyJabTypa BCsSl IPOHU3aHA IIUTAaTaAMU, CChIIIKAMHU, HAMe-
KaMH pa3Horo copTa. Llenpio 1aHHOro uccienoBaHus OyAeT IposBICHUE HHTep-
TEKCTYaJbHOCTH BO ()PAHIY3CKHX PEKJIAMHBEIX poiuKax. B Bumeopexiame mpu-
CYTCTBYET HECKOJIKO YPOBHEH mogauu HHGOpMaIHK: TEKCT, BUAEOps U 3ByK. Ha
KaXJOM M3 3THX YPOBHEH MOXXET MPOSBUTHCS OTCHLIKA K paHee U3BECTHOMY
KYJIBTYpHOMY IIPOU3BEACHUIO HIIU ABJICHUIO, TAKUM 00pa3oM, MO>XHO TOBOPUTH 00
AHTEPAUCKYPCUBHOCTH U 00 MHTEPHKOHUIHOCTH PEKIIAMHOTO COOOIIEHN .

Kniouesvie cn1o6a: MHTEPTEKCTYaIBHOCTD; (hpaHIy3cKas pekyiama; MeM; Ipe-
LEICHTHBI TEKCT; CKa3Ka; cepra

Jns yumuposanus: I'nazoea E.A. IHTepTEKCTyalbHOCTh BO ()paHIly3CKOH
pexiname // BectH. Mock. yH-Ta. Cep. 19. JIMHIBUCTHKA U MEXKKYJIbTYpHAs KOMMY-
Hukanus. 2022. Ne 2. C. 120-129.

INTERTEXTUALITY IN FRENCH ADVERTISING

Elena A. Glazova
Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia; a-lionne@mail.ru

Abstract: In the modern world, the scope of application of intertextual analysis
methods is not limited only to artistic discourse. The aesthetics of the Modernist era
isreflected in advertising texts. Advertising is within the limits of the message length
limit and the requirement of the maximum amount of meaning. Reference to
precedent texts allows us to solve this problem. Modern culture is all permeated
with quotations, references, hints of various kinds. The purpose of this study is the
manifestation of intertextuality in French commercials. There are several levels of
information presentation in video ads: text, video sequence and sound. At each of
these levels, a reference to a previously known cultural work or phenomenon may
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appear, thus, we can talk about the interdiscursivity and intericonicity of the
advertising message.

Key words: intertextuality; French advertising; meme; precedent text; fairy tale;
TV series

For citation: Glazova E.A. (2022) Intertextuality in French advertising. Moscow
State University Bulletin. Series 19. Linguistics and Intercultural Communication,
no. 2, pp. 120-129. (In Russ.)

CoBpemeHHasl KyJbTypa BCsl IPOHM3aHA LIUTATaMH, CCHUIKAMH, Ha-
MeKaMHM pa3Horo copra. B TeaTpanbHBIX NOCTaHOBKAaX, B KMHO U JIUTe-
patype HaMeK Ha IpeLeCHTHbIE TEKCThI CTajl IPaKTUIeCKH HeoOXonu-
MBIM NPUEMOM, 0€3 KOTOPOro HAaYMHAIOTCS COMHEHHS B KYJIBTYpPHOM
YpOBHE aBTOpa. B 4acCTHOM KM3HU MbI TOXKE KaXIblii ICHb CTAJIKNBAEM-
Csl C MEMaMH B MHTEPHETE, ¢ MAaHUIIYJISLUSIMU BCEM U3BECTHBIMU (pa-
3aMHM B MEIUANPOCTPAHCTBE U C MOTOBOPKaMHU pa3JIMUHON JaBHOCTH B
pasroBope.

TepMuH «IpenieieHTHbINA TeKCcT» cBsizaH ¢ uMeHeM FO.H. Kapayioga,
KOTOpPBIN J1ajl CleAyIoIIee ONpEeAeeHUE: «... 3HAaUUMBbIe JUIsI TOH WIN
WHOM JINYHOCTH B MO3HABATEIBHOM M 3MOIIMOHAIBFHOM OTHOIICHHSX,
MMEIOLIUE CBEPXJIMYHOCTHBIN XapakTep, T.e. XOPOIIO U3BECTHHIC U IIH-
POKOMY OKPY’KEHUIO TaHHOM JTNYHOCTH, BKJIIOYas ee MpeIeCTBeHHUKOB
Y COBPEMEHHHUKOB, 1, HAKOHEL], TAKHE, 00palleHre K KOTOPhIM BO30OHOB-
J€TCs HEOJHOKPATHO B IMCKYpCe JaHHOM A3bIKOBOM TUYHOCTI» [Kapa-
ynoB, 1987: 216].

HHTEpTEKCTYaIbHOCTS, T.€. COOTHOIIEHHE TEKCTA C MPEABLAY UM,
«IPEeLeACHTHBIMU» TEKCTaMH, UX LUTALMSA U MEePEeOCMBICICHHE CTaja
u3BecTHa, O1aronaps GuUII0copUU NOCTCTPYKTYPAIU3Ma U TBOPUYECTBY
nocTMoAepHu3Ma. TeopHio 0 HAJIMYUH CBS3€ MEXY TEKCTaMU H CIIO-
COOHOCTB TEKCTOB CChLIATHCS OIMH Ha ApyTroi chopmynuposana FO. Kpu-
creBa. OHa e BBeJla TEPMUH «MHTEPTEKCT». PacimpenHoe npeacTas-
nenune 00 MHTepTeKCcTe npemtokui P. bapT. B ero moHnManmy kaxapiit
TEKCT BOUpaeT B ceOs HE TOJBKO IMPEIIICCTBYOIINE TEKCThI, HO B «00-
PBIBKH KYJIBTYPHBIX KOZOB, (POpMYJ1, pPHTMHUYECKUX CTPYKTYD, hparmMeH-
THI COLIMAIBHBIX UAMOM U TaK Jajiee — BCE OHU IOIJIOLIEHBI TEKCTOM U
NepeMelIanbl B HeM, MOCKOJIBKY BCEra 0 TeKCTa U BOKPYT HEro cylie-
cTBYyeT sA3bIK» [bapT, 1993: 78].

B nocnenyronmx paboTax TEOPETHKOB CTPYKTYpaIH3Ma U TOCTCTPYK-
typamu3ma A.-K. I'peitmaca, XK. Jlakana, XK. leppuibl KyasTypa, o01ie-
CTBO, HCTOPUS, JINTEPATYPa CTAJIM PACCMaTPUBATHCS KaK TEKCT. TakuM
00pa3oM, KyJIbTypa B IIEJIOM SIBJISICTCS MPELEACHTHBIM TEKCTOM IS
HOBbIX TekcToB. JIunreuctel B.Y. JIpecciep u P.-A. ne borpang onpene-
JAI0T UHTEPTEKCTYaIbHOCTh KaK «3aBUCHMOCTb MEXAY MOPOXKACHUEM
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U peueniyer oIHOro JaHHOTO TEKCTa U 3HAHHEM YyYaCTHHUKOM KOMMY-
HUKAIMHU IPYyTUX TeKCTOB» [borpanm, 1998: 188].

CylIecTBYIOT pa3InyHble KJIacCUPUKAIUU MPOSIBICHUST UHTEPTEK-
cTyalnbHOCTH. JlaHHOE uccliefoBaHne OyAET OMUpaThCs Ha THUIIOJIOTHIO
UHTEPTEKCTyalbHBIX CBsA3el, npemyoxkeHHyto [.I. MoxdanoBoit [Mor-
yaHoBa, 2021: 13]:

1) conep:karenbHas HHTEPTEKCTYaIbHOCTD (3HAHUE B MPOTOTEKCTE
TEM, CH0)KETOB, MOTHBOB);

2) popmanbHas (CTpyKTypHas) HHTEPTEKCTYaIIbHOCTH (TIOIpakaHue
CTHITIO, CHHTAKCHCY);

3) annro3uBHAL JIEKCHYeCKasi HHTEPTEKCTYaJIbHOCTh (OTChLIIKA K JIEK-
CHKE);

4) MeMeTHYECKasi HHTEPTEKCTYaIbHOCTh (M3MEHEHNE KOHTEKCTYalIb-
HOT'O aKLIEHTa B UTAaTax U MEMax).

HHTEepTeKCcTyallbHOCTh MIUPOKO PacCMaTPUBAETCA OTHOCHTEIBHO
IUTEepaTyphl U KMHO. OHAKO MOXHO PacCMOTPETh 3TO SIBJICHUE U OT-
HOCUTEJIBHO JPYyT'HX acleKTOB MeAMa IpocTpaHcTBa. Llesnpto qaHHOro
uccieoBaHus Oy/IeT MPOosABIEHNE HHTEPTEKCTYyaIbHOCTH BO (paHIly3-
CKHX peKJIaMHBIX poiinkax. Pekiiama mo cBoemy opmary Bceraa oT-
JMYaeTcs KpaTKOCThi0. I HeOOIBIION TEKCT HITH POJTUK JOJIKECH COAIep-
XKaTh B cebe Kakoh-nubo 3dekT, KOTOpHId OBl MPUBJIEK HHTEPEC
YUTATEJIS/3pUTEIS U TO3BOINII OBl 3aIIOMHUTHCA. PekiiaMHoe coobiienue
Ha CBOEM IIyTH K MOJydaTesto MHPOpMAIUU CTAJIKUBAETCS C Olpere-
JICHHBIMH TPYZHOCTSIMU. B peanbHOM )XKM3HM 101U CTaparoTcs n30eKaTh
HaBsi3aHHOTO UM KoHTeHTa. [1o cmoBam KO.M. JloTtmaHa, mraior MexmIy
ABTOPOM M YHTATEJIEM BO3MOXEH TOJIBKO, €CITN «CYLIECTBYET B3aMHAas
3aMHTEPECOBAaHHOCTh YYACTHUKOB CUTYallMd B COOOIIEHUHU M CIOCO0-
HOCTbH IIPEOAOJIETh HeM30exKHbIe ceMHUoTHYecKre Oaprepbl» [JloTmaH,
1996: 193]. Hamekamu Ha 00ImMii KyJIBTYPHBIH Oaraxk peKJIaMHCT CO31a-
eT ol1iee 3HaHUE U CONMKAET aBTOpa PEKIaMbl U HOTPEOUTENS.

Crenyer cpa3y OTMETHTh, YTO B BHACOPEKJIaMe IPUCYTCTBYET He-
CKOJIBKO ypOBHEW mopadn WHGOpMAIUU: TEKCT, BUJEOPST U 3ByK. Ha
KaXXJIOM U3 3THX YPOBHEW MOXKET MPOSBUTHCS OTCHLIKA K paHEe U3BECT-
HOMY KYJBTYPHOMY NPOHM3BEACHHUIO WU SIBICHUIO, TAKUM 00pa3oM,
MOYXHO TOBOPUTH 00 MHTEPAUCKYPCHBHOCTH U 00 MHTEPHUKOHUYHOCTH
pexaaMHoro cooOmeHus. OTHOCUTEIHLHO MMEHHO PEKJIaMHOT0 coo0111e-
HUSI MOXKHO ONUPaThCs Ha ToakoBaHue Tekcta XK. leppuabl: «“Tekcr” B
TOM 3HAYEHUH, B KAKOM S UCIIOJIB3YIO TaHHOE MOHATHE, HE “KHUTa’, HE
“pykomnucy”’, He “OyMara” B TPUBHAJIIBHOM CMBICIIE clioBa. PaBHO Kak u
“MUCHMO’ WM “‘clien”’, TEKCT He OTPaHUIMBAETCS IMIIOCKOCTHIO, HA KOTO-
pyIo HaHeceHa Hekas rpaduka. “TekcT” ... CIIYKUT HCKITIOUUTEIHHO
CTPaTErnYeCKUM LEJISIM. .. IO3TOMY sl IOCUUTA] HEOOXOANMBIM PacIu-
PHUTH CaMo NOHATHUE “‘TeKCcTa”, pA30MKHYB €TI0 IMHI'BUCTUYECKHE IPaHHU-
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1161. — BoT movemy s roBopio “‘HeT Huuero BHe Tekcta » [Derrida, 1986:
167]. TakuM oOpa3oM, H300paKEHNE TOKE MOKET SBJISTHCS TIPEICACHT-
HBIM TEKCTOM.

1. K Bueopekaame ¢ copepkaTeIbHOH HHTEPTEKCTYaJIbHOCTBIO OT-
HOCATCS IIPEXK/JIE BCETO CKa30uHbIe ClokeThl. Hy)kHO 100aBUTH, 9TO OHA
HEPa3phIBHO CBSA3aHA U C JIEKCHYECKON HHTEPTEKCTYaTbHOCTHIO B CITy4ae
YIOMUHAaHHS UMEH COOCTBEHHBIX.

OnHoit u3 HanboJee MOMYIISIPHBIX CKa30K SIBISETCS «belocHeKKay.
OcHOBHa aKIIeHT CIOXKETa JIeJIaeTCs Ha OTPABICHHOM sIOJIOKe.

B pexname 2009 r. Banque Populaire benocHeskka oTka3pIBaeTCs OT
ga0JI0Ka 37101 Madexu, IOTOMY YTO cama OCHOBaJia 3aBOJ IO mepepaboT-
Ke s10110K (TAe paboTatoT THOME)'.

B cepun mmakaTos kommanuu Louis Vuitton bemocHeXka BBITISIAT
JIOCTATOYHO MPAvHO, & THOMBI U BOBCE WH(EPHAIBHO B YEPHBIX KaITio-
mronax. OHM MOMOTAIOT CBOEH JTIOOMMHULIE HECTH aJlble CyMKH U YeMOo/ia-
HEI. B mpogomkennn cepun bemocHexkka yxke JIKUT ¢ HaIKyIIEHHBIM
aJIbIM BOCKOBBIM SIOJIOKOM, a U3 SIPKOM CYMKH BBITIAJIAIOT €I TAaKHE Ke
IO

BesycnoBHo, s10710K0 sIpKUi 00pa3 CKa3KH, HO €CTh PeKJambl, TIe
CMEIaeTcsi CMBICIIOBOE SIAPO CKa3kh K nepudepun. Hampumep, moxeT
00BITpEIBaTHCS UM benmocuexxku. CBoeoOpa3Hoe pereHre A1 MPOJIBH-
JKeHUsI CBOel TpoayKuuu BeiOpana Nivea. Ha nmnakaTte pekiaMbl Kpema
JUTS 3arapa npeAcTaBiIeHa TEMHOKOXasI, IOYTH YepHasi, IeByIIKa B OeJIoM
TJaThe U y3HaBaeMOW IMPUYECKON, IIOX0XkKasl Ha HeratuBHOE GoTo berno-
CHEXKH u3 MynbTdmiabma Y. Jlucues. Tak pekimama oOBITpEIBACT IBET
KOKH CKa304HOU repOrHHU.

O4eHb NOMYJISPEH CIOKET CKa3KH «30ymiKay. CaMblid JpaMaTUYHBINA
MOBOPOT B CKa3Ke — IMOTeps TyPeNbKH, KOTOpasi HHOT/Ia TIOAAeP K Ba-
eTCsl CeMOM «IONHOUbY». K mpuMmepy, BceMUPHO M3BECTHAs KOMIIAHUS
Louboutin mpuberia kK UNKOHHYECKOH METOHUMHH, N300pa3uB B LIEHTPE
CBOEH peKJiaMbl Ty(PelbKy Ha MHOXKECTBE YaCOB, MIOKA3BIBAFOIIHX TTOJI-
HOub. Cama repowHs Ha IIakaTe OTCYTCTByeT. Jpyroi ¢paHmy3ckuit
oM Mozl Louis Vuitton Toxke caenal akieHT Ha Ty(esbke U OJIyHOUH,
n00aBUB BCE e B KaJp HOTH 30IYLIKM B LIETKOBOM MHHHU. Eme onna
KOMITaHU S, U3BECTHAS CBOMMH TIpeIMeTaMu pockoly, Hermes, yxe Biy-
ctuiaa 30IyImIKYy B KaJp W clesajia akIeHT Ha caMOM MOMEHTE MOTepH
tydenbku. Peximtama Mc Donalds, Ha060poT, OTXOTUT OT MOHATHS Ty (HelTb-
KM ¥ TIONYEPKUBAECT MOMEHT TpaHcdopmanuu 301ymIKH B MOaHOYb. Ha
TJIaKaTe n300pakeHa JeBYIIKa B pa30pPBaHHOM ILIAThE, CUSIIASI BEPXOM
Ha THIKBE M OKPY’XEHHas MBIIIIAMH. YIUBJIEHHBIH paOOTHUK Kade mpo-

1 .
Marepuansl pekiambl B CTaTbe B3AThI ¢ BujaeoxocTuHra YouTube u caiita
Culturepub.fr.
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TATUBAET e 3aKa3 CO 3HAKOMBIM JIoroTunoM. Ciora rimacut: “Venez chez
nous comme vous étes!” — «IIpuxoaure K HaM Takue, KAKUE BbI €CTh!»

®paniy3ckas pekjiaMa He 00XOIUT CTOPOHOW M CIOKET O CIISIIeH
KpacaBulle. [ TaBHBIM CMBICTIOBON aKIIEHT CKa3KU — TONENyH JTI00BU,
KOTOPBII JIOJDKEH pa30yIuTh MpUHIECCY. B pekiame nmouenyit ocraercs
BTOPOCTEIIEHHBIM 3JIEMEHTOM CIOJKETa, 8 OCHOBHOHM aKLEHT J100 cMela-
ercs K nepudepun, 11060 MOTHOCTHIO BUAOU3MeHsieTcs. Hampumep, pe-
KJIaMa HallHOHAJbHOM KOMIaHUH keie3HbIX Jopor ®@panuuu B 2006 r.
CHsJIa MYJBT(HHIBM O CIIAIIECH KpacaBuie. JBOpenKUi MPUXOTUT K
IPUHIY, KOTOPBIA 3aropaeT B COJISIPHM, C PACIIMCAHUEM JEJI Ha JICHb.
I'maBHBIM MyHKTOM TaM yKa3aH mornenyi ro6su. [IpuHil BckakuBaer,
OpocaeTcs B MAlIMHY ¥ OTIIPaBiseTcsd Ha 3TOT No4eTHBIN moaBur. Ho mo
JIOpOTe OH TOMAaJacT B MPOOKY BMECTE C APYTMMU KaHJAUJIaTaMHU, CIIe-
aNMMHU TI0 TOMY ke aapecy. [IpuHiiecca kAeT mo mpaBuiiaM B CBOeH
Oamree. Ho motom eif aTo Hanoeaaetr. OHA BCTAaeT U €T Ha BOK3AJI, TIe
W3 M0€3/1a BBIXOAUT. .. IBOPELIKHUH.

Hawnbonee HeoObITHON M MHTEPECHOW HHTEPIPETAIIHEH CKa309HOTO
CIOXeTa SBIIsIeTCs pekiama o0yBu Kiacca jrokc J.M. Weston. Ponuk
2017 r. Ha3bIBaeTcs «Cosuuili KpacaBel, B TJ1aBHOM POJIU BBICTYIAET
yepHOKoXkas 3Be3aa kuHo Omap Cu. Pexxuccep ponuka — ¢paHko-Ma-
nuiickuil mesen U koMno3utop Okemo IlyuunHo. Yike Mo Ha3BaHUIO
MOHSITHO, 9TO OT 3TOr0 MHHU(IIIBEMa HYKHO OKUIATh MHBEPCHH 3HAKO-
Moro crokera. Ho aBTop B cBoeil aHTazum unet manpiie. B croxere
JIEBYTITKAa HAaXOAMT crisiero Ha kposatu Omapa Cu. OHa ero menyet. Ho
COBPEMEHHBII NPEKPACHbII NPUHL U HE AyMaeT IpocCkINaThes. JleByi-
Ka T IUT Ha yackl. [IoHsATHO, 4TO OHA OJIKHA Pa30yIuTh BO3JIIOOIEH-
Horo J10 12 vacoB. Jlanblie clienyeT pa3audHbie ClIOCOObI BO3ICHCTBUS
Ha KpacaBlla: MaccaXk ceplila, MEeKOTKa MepoM U T.JA. 3aTeM JEBYIIKa 3a-
MedaeT KopoOKy ¢ 3aMedaTeTbHBIMU JIMJIOBEIMHU OoTHHKaMu. OHa 00yBa-
et Omapa Cu ¥ TOT 9yJIeCHBIM 00pa3oM IpoOyKIaeTcs K MOTyHOIH. 3a-
BepmaeT (GUIBM TaHEeI BIIOOJIEHHBIX, KOTOPHIH HATIOMHUHAET Cpas3y
HECKOJIBKO CKa30K-MYIBTIIBMOB cTyanu JucHei. B aToit nctopun nepe-
MIJIETAIOTCS HECKOIBKO CKa304HBIX clokeToB: «Crsmas KpacaBuma»
(cmsiumii kpacaBen), «3omyIukay (MOJMHOYb, Ty(enbka), «KpacaBuua n
Yynosuiie» (BabC).

Bce 3Tu ckazku UMEIOT CBOM BapHaHT BO (PpaHIy3CKOH JIUTEpaType,
BhlIenU u3- nox nepa apns Ileppo. OgHaKo CTOUT OTMETUTH, UTO
BO (DpaHITy3CKOM peKIaMe TOSBISIOTCS CCHLUIKU HE TOJIBKO Ha (ppaHIly3-
CKYI0 KynbTypy. ['onnuByn nmpodno obocHOBaJCS B yMax W cepalax
¢dpanny3o. Tak peknama Greenpeace CHsTA B CTHJIEC 3BE3HBIX BOIH,
Korzaa nog mackoi lapra Beiiaepa, oTpuiaTeIbHOTIO MEPCOHAXKa U3 KU-
HOcaru «3Be3JHBIX BOWHY» (aMepukaHckoro pexuccepa . Jlykaca),
CKpBIBaeTcs Mpe3uaeHT PecryOnuku, DMmaH031s Makpon. Croras,
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KOTOPBIi NaJIbIIIe mosiBisieTCs B pekiame: “Nos dirigeants sont passés du
coté obscur”. — «Harmmm pykoBOIUTETN BCTAIHM HA TEMHYIO CTOPOHY», —
TaKXe JIeNIaeT OTCHUIKY K 3HAMEHUTOMY (DHIIBMY.

Emmie onuH ponuk, pexiIaMupyONIUii a3apTHBIE UTPBIL, IeJIaeT Ha HaMeK
Ha U3BECTHBII aMepuKaHckuil MynbTuisM «Kopomb-nesy. [1o 3ambiciy
co3zaTenieil JaHHOM peKiIaMbl, J000i BHIMTPABIIMI — KOPOJIb MHpA.
Mosonoro 4enoBeka OrpoMHBIN OKAPHBINA HOAHUMAET Ha PYKH M HECET
KyJa-To HaBepX. Bce mionm, KOTOPBIX OHHM BCTPEUYalOT Ha CBOEM IyTH,
3aMHUPAIOT U KJIAHSIOTCS. B KOHIIE moXapHBIi TOAHUMAET MOJIOZOTO T10-
OenmuTens HaJ ropoaoM, Kak OBl MOKa3bIBasg BCEMY MHUPY, U BCE JIOAH
BCTAIOT Ha KoJIeHH. [laHHas clieHa acCOIMUPYETCS C TEM, KaK KOPOJIb-JIeB
MOKa3bIBaJl CBOCT'O JIbBEHKA BCEM JKMBOTHBIM. Takum oOpa3om, (pan-
y3CKHE PEKJIAMUCTHI UCHOIB3YIOT KOJUIEKTHBHOE OeccO3HaTeNIbHOE,
BKJTIOYAIOIIEE U AMEPUKAHCKUN CTUIIb JKU3HMU.

2. IlpuMepsl CTPYKTYPHOM HHTEPTEKCTYAIBHOCTH TOXKE MOXKHO IPO-
CIequTh BO (PpaHITy3CKOM peKiiame.

Ponwk, mocBsmeHHbIH ubpoBOii 6€30MaCHOCTH, OBLIT CO3/IaH TI0 3a-
ka3y (paniry3ckoro npaButeibeTsa B 2021 r. OH UMHTHPYET MOIYJISp-
HBIH ¢panny3ckuit cepuan 2015-2020 rr. «bropo» (“Bureau des 1é-
gendes”) o mmUoHaX, pabOTaIOMIUX MOA NPUKpPEITHEM. B ponuke
coTpyaHuIa Bropo pacckas3siBaeT KoyieraMm, Kakue cTpaTeruu Hy>KHO
pa3paboTarh, Kak HyXHO pacmudpoBars nHGopManuro u T.4. Y mapan-
JIETBHO JIEBYIIKE 3BOHST pa3HbIE POJACTBEHHUKH M PACCKA3BIBAIOT O
npobaemax ¢ muPpoBEIME ycTpoiicTBaMU. OHa OOBSACHSET, UTO DTO BUIBI
MOIIIEHHUYECTBA U YTO BCE IOJIKHBI OBITH OMUTENbHBL. CTHIIb H3JIOKEHHS
COBIAJIAET CO CTaHIAPTHBIMH (Ppa3amMy NETEKTHBHBIX U IIMHOHCKUX
cepuanos: «llocieqHuil curHan nojrydeH ortyaay, «Eile HECKOIbKO
MUHYT, ¥ I CMOT'Y B3JIOMaTh KOZ U NOJIYYUTh HEOOX0OUMYyI0 HH(OopMa-
nuoy», «Bee mom korTponemy. HyxHo m00aBUTH, YTO HJaHHBINA MPUMED
TaKXe UMeeT YePTHI U COAEPIKATeTbHON HHTEPTEKCTYaIbHOCTH.

Cruns M370KeHU CKa3ku UMUATHpPYeT peksiama 2018 1. Sergent Major,
KOMITaHHH TI0 BBIMTYCKY JETCKOH ofexapl. PexiiamMa moka3pIBaeT, Ha-
CKOJIBKO y JIeTel MOKeT ObITh paboTaTh aHTa3usl. Ponk npencrasmiser
€000}l KOJIJIEKTUBHOE COYMHEHNE UCTOPUH MaJeHbKUMU NeTbMHU. JleT-
CKHH paccka3 COMpoBOXAaETCS MyIbTGuiabsMoM. «Kuu-0bu1n peIiaps,
b} 1 Bosk. OHU UcKaiu cokpouine. OHU EPEBUTATUCH KYBBIPKOM.
U Bapyr... [lpuHnecca. Y Hee ObLIH JIUHHBIE BOIOCH. OHU ObLIH XKell-
Thle. U 30m0THIe 3yObl. OH cpa3y B Hee BIFOOMIICS, IOTOMY YTO HaIIel
ee OYeHb KPaCUBOH. ..» [IOHATHO, 4TO JIeTH CBSA3aJIM BMECTE BCE, YTO OHU
MOMHSIT U3 BOJIIIEOHBIX HCTOPHIL: M HAOOP MIEPCOHAKEH, U CAaMO Pa3BUTHUE
UCTOpHH (TIOMCK COKPOBUIIA, TPOXOXKIEHUE Ty TH, BCTpeda MpeKpacHoi
MPUHIIECCH], a B MPOJOIKEHUHN UCTOPUU — TIPEOIOJIEHUE PA3IHYHBIX
TPYAHOCTEH), U TUNHYHBIC AJIA CKa3KW KOHCTPYKLMH: <CKUITU-OBLINY,
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«MATH BIEPER», «IIMHHBIE BOIOCHI», «30JI0THIEY, KIIOAHUMATHCS 1O
ConHuay, «He OBEPUJ CBOUM IJ1a3am», U T.1.

3akaHYMBaeTCAd UCTOPHUS TEM, YTO T€POM HAIIIU coKpoBuiue. Ho B
CyHIyKe cujena naryuika. 1 onu et ckazanu: « Tl yBosieHay. [TocnenHss
(¢pa3a Moka3bIBAET, YTO Y ACTECH CMEIIMBAIOTCS B TOJOBE TUIUYHBIC
CTPYKTYPBI: T€, KOTOPbIE OHH BCTPEUAIOT B CKa3Ke U T€, KOTOPbIE OHU
CIIBIILIAT B CEpUajax 1o TEIEBUICHUIO.

B sTtom npumepe BUIHO, YTO MOHATHE TEKCT Pa3MbIBAETCS, MMOJ-
TBEP’KJasi MbIC/Ib HOCTCTPYKTYPAJINUCTOB, YTO TEKCT — ITO BCE MHOIO-
obpasue Mupa.

3. CaMo CIIOBO «MeM» ITPOMCXOIUT OT CJIOBA “mimesis”, T.e. UMUTAIIMS,
YTO BIHCHIBAETCAd B KOHLEMIHNIO MHTEpPTEeKcTyanbHOCTH. P. JlokuH3,
PEATIOKHUBILINHI STOT TEPMHUH, TOHUMAJI ITOJ] HUM «EIWHUILY KYJIETYPHOU
nHpopmanum» [Jlokuns, 2013: 156]. OH cuuTan MeMoM MY3BIKY, 00pa3
MBILUIEHU S, KPhLIATHIE CII0BA, 00pa3Libl HALIMOHAIBFHOTO KOCTIOMA, I1eC-
HU, apXUTEKTyPHbIE OCOOEHHOCTH, H T.J. MeMeTHuecKas HHTEPTeKCTY-
aJbHOCTb, KOTOpAs BCTpedaeTcs BO (PpaHIly3CKON peKiaMe, OCHOBaHa HE
Ha OBICTPOMEHAIOIINXCSA HHTEPHET-MEMaXx, a Ha O0IIeN3BECTHRIX (paKTax
U [IUTaTax.

Pexnama KOMNbIOTEPHOM UTPBI Sega U300pa’kaeT B CBOEM CIOKETE
BBICAJKY IIepBOro yenoseka Ha JIyHe. Bcem u3BecTHa hpa3a acTpoHaBTa
Huna ApMmcTpoHra, mpokOMMEHTHPOBABILETO CBOM nosieT Ha JIyHy: «OT10
OIIH MaJICHbKHUH 1T 715 4eJI0BEKa, HO OOJIBIION CKaYOK IJIsl YesIoBe-
yecTBa». VIMCHHO OHa M 3ByYMT B PEKJIAMHOM POJIUKE. 3PUTEIb BUIUT
KOCMOHABTa ¢ aMeprKaHCKUM (rarom. OH MPOU3HOCHT 3aBETHYIO (pa-
3y. Ho B 3TOT MOMEHT OH 3amedaeT Apyroro KOCMOHABTa, ¢ (iarom
Bpazunuu. Onn HaunHAI0T 60pOThCA. [anbiie K HUM O€XHT yKe Toamna
KOCMOHABTOB C (yiaraMu pa3iauuHbix ctpal. [Iporcxonut 6utsa, uMu-
TUPYIOLIAsl PEKIaAMUPYEMYIO UTDY.

E1e onHUM npuMepoM MEMETHYECKON HHTEPTEKCTYaIbHOCTH PeKJia-
My cynepmapketa Systéme U. Poink 0ObITphIBaCT H3BECTHOE BEIPAKEHUE:
«UYrto paHbIIe TOSBUIIOCH: U0 WM Kypuiia?» B crokeTe mokaszaH Kak
OBl OOpaTHBIN X0/ COOBITUH. 3pUTENh BUAUT TPaHCHOPMAIIMH KYPHUIIBI
B IIBITIJICHKA, LIBITIJIEHKA — B SHI10, 3aTeM — OISATh B KypHIly. MeHAI0T-
Cs1 3IIOXU: OT COBPEMEHHOCTH Uepe3 BOWHBI, KOPOJIEBCKUE UTPBI, YIULIBI
CpenHeBEeKOBbBs, OXObl BUKUHIOB, MEMIEPhl HEaHAECPTAIbLEB 10 IOp-
ckoro nepuoza. Koneuno, orseT tak u He HaiineH. Ho ronoc 3a kaapom
TFOBOPHT, 4TO 3TO U HE BaXXHO. A Ba)KHO, 4TO B CyIepMapKeTe Bceraa
CBEXKHE NMPOJYKTHI.

BaxHBIM 31€MEHTOM, KOTOPBIN TOXXKE MOKET CUMTATHCA MEMOM SIBJIS-
eTcst My3bIKanbHOe oopmiteHue pekitaMbl. Hampumep, pekinama Lacoste
2019 r. ucnonp3oana necuro O. [Mnagp “Hymne a 'amour” — «['umH
mo6Bu». B ¢punbsMe mMonoasle ronu ccopsites. Ha ¢one ux ccopsl Ha-
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YUHAET PYIIUTHCS JIOM, 9TO COBIagaeT co cioBamu: «CiHee He0O Ha HAC
MOkeT 0OpymmThes, M 3eMis MokeT pazieTeThes Bapede3rn, MHe 310
HEBa)XHO, €CJIM THl MEHS JI0OHINL, MHEe HamjeBaTh Ha ILEJBIH CBET».
B of1iH MOMEHT OHH OITIOMHUJIUCH U OPOCHIIUCH B OOBSITHS IPYT JpyTa.

[MomoOHeIii mpuem nosiBnigeTcs B pekiname Ouigo 2019 1. Tonsko Tam
ucnons3yetcs necHs lapns AsnaBypa “Hier encore j’avais 20 ans” —
«Tonbko BYepa MHe ObLTO 20 JieT». Ponuk 00BITpEIBAET HOCTAIBTUIO IO
FOHOCTH, TTIOKa3bIBas CTEPEOTHUITBI PA3HBIX TIOKOJICHUH.

HyxHO oTMETHTB, 4TO N7 (PpaHIy3CKOH pEeKIaMbl OYEHb BaXKHBI
CJIOBA MECHHU, KOTOpPhIE TIEPEOCMBICITHBAIOTCA B CIOKeTe. B wacTHOCTH,
B 2021 r. Mun#CcTEpCTBO 3a1paBooxpaHeHnst paHIIUU BBITYCTHIIO POJIUK
conuanbHoOi peknamel moxa necHro 1961 r. XK.-K. [Mackans “Nous les
amoureux” — «M#lI BItoOsieHHBIE». B niecHe Takue cioBa: « Mbl BI100-
nennble, Hac xotenu Ol pa3inyunts, Ham xotenu Obl momemars ObITH
BMecTe. .. [ Tymiisr uiii 031m00IeHHBIe HaM JIeIatoT 00IBHO ... Ho ogHax-
ITbI HACTaHET Yac, KOrJja MBI CMOXeM CBOOOTHO JIF0ONUTh, 1 HUKTO HIYe-
To He CKaXeT, TOTOMY YTO MBI BiItoOIeHHBIE, MBI CITUM Ha KOJIEHSAX Y
bora, m OH manm HaM TIpaBO HA CYACTHE M PAIOCTH». JTa MEeCHI 0 Ooprbe
JIBYX BO3JTIOOJIEHHBIX MPOTHB npeapaccynkos odmectsa. JK.-K ITackamns
BBINTpaJ ¢ Hel KoHKypc « EBpoBuaeHue» B 1961 r. OqHako, Kak OH MO3%kKe
MIPU3HABAJICS, HA CAMOM JIEJIE 3TO IPOU3BEACHHUE O IIPECIETOBAHUAX CEK-
CyallbHBIX MEHBITUHCTB. ECITM TPHCMOTPETHCA, TO CIIOBA MIECHHU JISHCTBU-
TEJIHHO ABYCMBICIICHHBIE. TakiM 00pa3oM, COIfManbHas peKjIaMa, IJie OHa
WCTIONB3yeTCs, TPU3BaHa MOAIEPKaTh IpaBa MEHbITUHCTB. CloraH B
KoHIIe r1acuT: «CTaHeM JIydIie nepes yrpo30i HeTOJIePaHTHOCTH.

4. Kak yxe Ob1JI0 cKa3aHo, peKjiamMa — 3TO KPEOJIU30BaHHBIN TEKCT.
Kpeonu3oBaHHBIN TEKCT OMPENENseTCsl Kak TEKCT, «(paKkTypa KOTOporo
COCTOHMT U3 JIByX HETOMOTEHHBIX YacTell: BepOabHOH (SI3BIKOBOM/peye-
BOI1) 1 HeBepOaTbHOH (TpHHAAIEKAIIEH K JPYTUM 3HAKOBBIM CHCTEMAM,
HEXKeJTH eCTECTBEHHBIH A3bIK)» [CTenanos, 1999: 180-181] 1o sToii mpu-
YWHE BUICO P MMEeT He MEHbIee 3HaUYeHNe, YeM 3BYKOBOH. Pexmama
MMeeT BO3MOXXHOCTh «IIUTHPOBATH» HE TOIBKO A3BIKOBOM TEKCT, HO M
m3obpaxenne. Hampumep, peximama Onumnuiickux Urp B Smonun B
2021 r. ucionb3oBaja TPAJIULHOHHYIO AMOHCKYIO )KUBOMKCH. U B 3TOi
CTHUJIMCTUKE, UMUATUPYS THIIMYHO STIOHCKOE N300pakeHue JIIoAeH 1 IpH-
pOIBL, OBLIT CO3/ITaH AaHUMAIIMOHHBIN (PYIIBM, PACCKA3BIBAIOIIHNMA O 3aHS-
THSX CIIOPTOM U MPUTIIAMIAIONIHN cMOTpeTh OMuMIuamy.

Pexnamubiit ponuk PMU 2019 r,, ToTanuzaTopa cTaBOK Ha JIOIIAIUHbIE
Oera, MCIIONIB3YET Cpa3y HECKOILKO H3BECTHBIX N300pakeHUH nin (hakx-
ToB. HaumHaeTcs ponuk ¢ umuTanuu kaptuasl J. Jlemakpya «CBobona,
BeyIlast HapoJ», AaJiblile TI0Ka3aHbl epBas MUpPOBas BOWHA, BbICalKa
yesioBeka Ha JlyHy, HaMek Ha GuiIbM «3Be3/IHbIC BOMHBD) U Ha TPOSHCKY10
BOIiHY. Bce melicTByroliye auia He MOT'yT YCTOSTh M CKauyT Ha JIOIIa IH.
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Takum 00pa3oM, B COBPEMEHHOM KPEOJIN30BAHHOM TEKCTE (paHIly3-
CKOIl peKJIaMbl HHTEPTEKCTYaJIbHOCTh BCTPEUaeTCs Ha BCEX YPOBHSIX:
TEKCT, 3BYK, H300pakeHHe.

CozeprkarenbHasi HHTEPTEKCTYaIbHOCTh Han0oJIee 9acTO OTChUIAET
K 3HAHHIO CIOKETa CKa30K, a TAaK)Ke COBPEMEHHBIX CEPHAJIOB M MYJIb-
T¢uIbMOB. C KyJIBTYPOJIIOrHUECKON TOUKH 3pEHHSI HYKHO OTMETHTD, UTO
BEIOMPAIOTCS KakK (ppaHIy3CcKHe, Tak U 3apyOeKHbIe (aMEepUKAHCKHE)
HCTOYHHKH.

®opmainbHas (CTPYKTYpHas) HHTEPTEKCTYaJIbHOCTh OoJiee CI0KHA
IUTSL CBOETO BOCHPUATHS U TpeOyeT OONBIINX YCHINN U KOHLICHTPALH
U1 pacrio3HaBaHus. 1o 3TOH MpHUUMHE PEKIAMHCTHI PeXxe ACTaroT Ha
Hee cTaBKy. BolOpaHHBIE K€ CTPYKTYpPBl OTIMYAIOTCS MAaKCUMAaIbHOM
IPOCTOTOH M Y3HABAEMOCTBIO: )KaHP CKa3KH WM AETEKTHBA.

Jlekcudeckass HHTEPTEKCTYaIbHOCTh HEOTAECIUMA OT IPYTUX BHJIOB
HHTepTeKcTyanbHOoCcTH. OHa BBIpa)kaeTcsl B UMEHaxX mepcoHaxked. Ho
HauboJiee 0OYEBUTHO OHA TPOSIBISIETCS B IIECHAX, B 3BYKOBOM psiie pe-
KJIaMBI.

MewMeTndeckass HHTEPTEKCTYyaJIbHOCTh — OJUH M3 CaMBIX YIOTpe-
OJsIeMBIX TIPUEMOB (QpaHIy3CKOl pekiambl. OHa UIIET UCTOYHUK B OC-
HOBHOM B ITOBCEAHEBHON KYJbTYpE, HCTOPUU H UCKYCCTBE.
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Aunomayus: Pa3BuTne COBpEMEHHONW HMBUIIM3AINH IPOUCXOAHUT B YCIOBHIX
MHGPOPMALMOHHOTO O0LIECTBa M YCUJICHHOTO BIIMSHHS MEINAKYJIBTYPBI, HAIOJ-
HEHHOI! pa3JIMYHOr0 POa STHOAUCKYPCAMU — XyJO)KECTBCHHBIMHU [TPOU3BE/ICHHU-
SIMU ¥ KOHTEKCTaMH 3THOKYJIBTYPHOH IPUPOBI, OCHOBAaHHBIMH Ha YCTHOM cI0BeC-
HOCTH W Ha TPAaIHIMOHHON LEHHOCTHOH cHcTeMe. B craTbe oCMEICIsAETCS
crieruduKka pernpe3eHTalluy My3bIKaJIbHOH, 00pa30BaTeIbHON U 00IECTBEHHON
nearenbHocTd baddu Cent-Mapu B npocTpaHcTBe MeaMakynbTypsl. Ha ocHoBe
aHaJIn3a HHTEPHET-PECYPCOB aBTOP BBIACISAET CIEAYIOIINE CMBICIOBBIE OJIOKH CO-
BPEMEHHOT0 a0OPUTEHHOT 0 STHOAKMCKYPCa B TBOPUECTBE KAHAICKOW HCTIOTHUTEb-
HHIBL: aKCHOJIOTHS KYJIBTYPBI KOPEHHBIX HAPOJIOB AMEPHKH B ICTCKO TEICBU3H-
oHHOU mporpamme «Ynuna Ce3zamy»; aBTOpCKUH 00pa3oBaTeIbHBIN MPOEKT
“Cradleboard teaching project” niis KOpPEHHBIX HAPOJOB Ha OCHOBE MOAJNCPIKKHU
a0OPUTEHHBIX KYIIBTYP U SI3BIKOB; IIECCHHOE TBOPUECTBO KAK BEIPAKCHUE KaHAICKOH
MHUPOTBOPUYECKOH aKCHOJIOTHH; oOpalieHne K aDOpUreHHOMY M 9KOJOTHYECKOMY
BOIIpOCaM 4yepe3 O0IecCTBEHHBIE BEICTYIUICHH S, JIGKIIUU H YYaCTHE B TPOTECTHOM
JBIDKEHHH. DTHOMY3BIKaIIbHOE TBOpUecTBO b. CeHT-Mapu B IpocTpaHCTBE MeHa-
KYJIBTYPBI CITYXKHUT IOIICPIKKOM a0OpUreHHOro o0pazoBanus, cnocodoM MmaHude-
CTaIlMH OCHOBHBIX MOJIOKEHUH MPOTECTHOT'O IBMKEH IS KOPEHHBIX HaponoB Kana-
IIbI, CPEJICTBOM XUBOTO JHAJNOTa U 00bEIUHEHUS OJNM3KHX MO OyXYy JIoaed B
3alIUTY TPAJAUIHOHHBIX [IEHHOCTE.

Kniouegvie cnosa: badpdu CenT-Mapu; My3blka KOPEHHBIX aMEPUKAHIIEB; aKCUO-
JIOTHS KYJIBTYPbI KOPEHHBIX HAPOAOB; a00pUTreHHOe 00pa30BaHKe; IECHs IPOTECTa;
NpaBa KOPEHHBIX HAPOJIOB; My3bika Kanabl; mpoTecTHOe ABMkeHue; Idle No More

Dunancuposanue: VccnenoBanue BpIIOIHEHO NPH MOAAEPKKe Mex IucuuIim-
HapHOHI Hay4HO-00pa30BaTesIbHOM KO MockoBckoro ynusepcutera «Coxpa-
HEHUE MUPOBOTO KYJIBTYPHO-UCTOPUYIECKOI'O HACTEAUSI».

Hna yumuposanusn: Osuunnuxosa FO.C. «O6patu B30p cBol Ha 3eMito»: Penpe-
3eHTalUs My3bIKaJIbHOH, 00pa30BaTeIbHON U 00IECTBEHHOH AeaTenbHocTu bad-
¢u Cenr-Mapu B mpocTpaHCTBe MeauaKynbTyphl / BectH. Mock. yH-Ta. Cep. 19.
JIuHrBUCTHKA M MEXKYIbTypHas KoMMyHuKamus. 2022. Ne 2. C. 130-140.
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“PUT YOUR EYES ON THE EARTH”: REPRESENTATION OF
BAFFY SAINT-MARIE’S MUSICAL, EDUCATIONAL AND
SOCIAL ACTIVISM WORK IN MEDIA CULTURE SPACE

Julia S. Ovchinnikova

Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia; julia.barkova@gmail.com

Abstract: The development of modern civilization is characterized by information
society and by the growing influence of media culture filled with different kinds of
ethnic discourses — artistic works and contexts of ethnic cultural nature based on
oral language and on traditional system of values. The paper focuses on the
representation of Baffy Saint-Marie’s musical, educational and social activism work
in media culture space. On the basis of internet-sources analysis, the author singles
out the following conceptual blocks of modern aboriginal ethnic discourse in the
works of the Canadian musician: axiology of Native American cultures in music
episodes of children’s TV show “Sesame Street”; the authors’ educational Cradleboard
Teaching Project for Native Americans on the basis of aboriginal cultures and
languages support; authorial songs as the expression of the Canadian peace-making
axiology; turning to aboriginal and ecological issues through participating in protest
movement Idle No More, through public speeches and lectures. Ethnic musical art
of Buffy Saint-Marie in media culture space serves as a support of aboriginal
education, as a way of manifesting the main ideas of protest movement of Native
Americans in Canada, as a means of live dialogue and unifying people sharing the
same views of life and attitudes for protecting traditional values.

Key words: Buffy Sainte-Marie; Native American music; axiology of Native
American cultures; aboriginal education; protest song; rights of Native Americans;
Canadian music; protest movement; Idle No More
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Pa3BuTHE COBPEMEHHOI IIUBUIN3ALMH IPOUCXOAUT B YCIOBUSIX HH-
(hOpMAaMOHHOT0 O0IIECTBA U YCUIICHHOTO BIHMSIHUS METUAKYIBTYPBI —
MHOT'OT'PaHHOTO ITOJTU(YHKITUOHATBHOTO (PEHOMEHA, BEICTYIAIOIIET O KaK
MPOCTPAHCTBO JJIsI MEXKKYJIBTYPHONH KOMMYHHKAIIUU, PEIPE3CHTAIINT
pa3IMYHBIX AHTPOIOJIOTHUSCKUX TPAKTHK M Xy I0KECTBEHHBIX (heHOMeE-
HOB, aKTyaJIU3aIluy UX COMUATBHEIX QGyHKIINH. OObeIUHSS pa3InIHBIC
CTOPOHBI OOIIECTBEHHOM )KM3HH — 00pa30BaHue, KYJIbTYPY, HCKYCCTBO,
00I1IeCTBEHHO-TTOTUTHYECKY O IS TEIIBHOCTh U IpyTrUe chepsl — Menua-
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KyIbTypa COXpaHsIeT U PETPAHCIUPYET C MMOMOIIBI0O COBPEMEHHBIX TEX-
HOJIOTHH akcuojiorndeckue cMbicibl [CiaBuHa, ConmaTtkuHa, 2021:
291-292]. OcobeHHO SPKO 3TO MPOABIISAETC B ITHOKYIBTYPHOI chepe u
B Pa3BUTHH PA3TUIHOTO PO/Ia STHOAUCKYPCOB — XYJ0KECTBEHHBIX IPO-
W3BENIEHUH M KOHTEKCTOB dTHOKYIBTYPHOUW MPUPOMBI, OCHOBAaHHBIX Ha
YCTHOM CJIOBECHOCTH M Ha TPaIUIIMOHHOM IICHHOCTHOM cucTeMe [ Bamen-
K0, 2013: 144]. Ocobas posb B 3THX HpoLeccax IPUHAICKUT TBOPUESCKIM
JUYHOCTSAM a0OpUTEHHOTO MTPOUCXOXKIEHU S, IEMOHCTPUPYIOMIUM TIPO-
LIECC aKTUBHOT'O SKCICPUMEHTHPOBAHUS C TITYOMHHBIMH 3JIEMEHTaMU
KYJIBTYPHI (C YCTHBIM U MTUCBMEHHBIM CJIOBOM, C JUCKYPCOM Ha YPOBHE
BCEX €ro AJIEMEHTOB) C ONOPOH Ha TPATUIIMOHHYIO aKCHOJIOTHIO.

Cpenu IpKUX TBOPIIOB MUPOBOH MY3BIKAJIBHON KYJIBTYPHI BTOPOM
nonoBuHbl XX — Havana XXI B. — kaHaJcKasd UCIOJHUTEIbHULIA U
KOMITO3UTOp U3 TiieMeHu kpu baddu Cert-Mapu [7], cTaBmiast CBOeTo
poZia CUMBOJIOM COBPEMEHHOM MYy3bIKaJIbHOW KYJIbTYPhl KODEHHBIX Ha-
ponoB CeBepHoit Amepuku. Ha ocHOBe aHanm3a ocoOEHHOCTEH perpe-
3EHTaIllU1 KOMITO3UTOPCKOM, MCTIOTHUTENLCKOM, 00pa3oBaTeIbHOM, 0011Ie-
CTBEHHO-TIOJIUTUYECKOU nesrenbHOocTU baddu Cent-Mapu B
MPOCTPAHCTBE MEIUAKYIBTYPBI, BEIJICIUM CMBICIOBBIE OJIOKH €€ aBTOp-
CKOT'0 3THOKYJIETYPHOTO JTUCKYpCa.

1. «llpucnywmaiica Kk OyHO8eHUIO 6eMPA»: AKCUONO2UA KOPEHHBIX
Hapoooe 6 demcKoit meneguzuoHHou npozpamme «Ynuuya Cezamy.
B konte 1970-x B Teuenne nsitu et badhdu Cenr-Mapu akTHBHO yua-
CTBOBaJa B CEpPUHU MTPOrpaMM, BBICTyHas C UHAEHCKIMMU MYy3bIKaJIbHBIMU
HHCTpYMEHTaMH (OTHOCTOPOHHUH paMHBIH 6apabaH, My3bIKaIbHBIH JIYK
U JIp.), paccKa3blBasi O )KU3HM U KYJIBTYype KOPEHHbIX aMepukaHIeB. Oc-
HOBHAsI UEA 3TOH pabOTH — MOBEAATh MUPY O TOM, YTO MHACHUIIBI Cy-
HIECTBYIOT, UTO MX KYJIbTYpa YHUKaJIbHa, CAMOOBITHA 1 AYXOBHO Oorara.
ITocpencTBoM HCIOTHEHUS aBTOPCKUX meceH baddu Tpancmupyer
KJIFOUEBbIE€ [IEGHHOCTH KOPEHHBIX HapOJI0B, KOTOPbIE y4aT BHUMAaHUIO U
OepekHOMY OTHOIICHHIO K TPUPO/IE KaK K HICTOYHUKY KU3HU U KPACOTHI.
B Kanane, kak otmeuaetr A.B. Bamienko, npupoaHoe u abopureHHoe
Havalla «Hepa3pbIBHBI TEHETHYECKH, HEPACTOPKUMO CBSI3aHBI, IIOCKOIb-
KY B3aIMO3aBUCHMBI. .. BBIPAXKAIOT €CTECTBEHHYIO KPacoTy OBITHSI, TEM
CaMbIM pacKpbIBasi UACHTUYHOCTH CTpaHbly [ Bamenko, 2013: 93]. Cuena
Brzeoctoxera «[locymaiite necuro Betpa» (“Listen to the wind blow™)!
HE3aMBICIIOBATa: OCEHH S TOPOJICKas yIINIIa, 3ByKH BeTpa, b. CeHT-Mapu
CHUINT B OKPYKEHUH AETEH U MOJl aKKOMITaHEMEHT OapabaHa HauMHAET
MIECHIO APKHUM 3THOCTICLIU(PUYECKUM HHTOHUPOBAHUEM:

Xoit-a-yaH, X5, Xxai-a-x31 X3i-xai-a
! Sesame Street: Listen to the Wind Blow. URL: https://www.youtube.com/
watch?v=dyEE7EQx5Z0 (accessed: 02.12.2021).
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Voii xaii-a-ysi, XoH, yau-xsi-a yau-o
Xoii-a-yaH, XoH, Xai-a-x31 Xoi-Xx3M-a
Xaii-x3ii-a yai x3a-ysi x3ii-a yau-o

B mpomecce urpel baddu obpamaercs Kk geTaM: «ITO TECHS PO
Betep. Kakue 3Byku oH uzgaet?.. IHOr1a OH Takoi XOJOAHBIMN. .. a HHO-
IJ1a HEKHBIH, TCMJIBIN. . )

Listen to the wind blow. [pucaymalics kK JyHOBEHHIO BETpa.
Where does the wind go? Kyna netur Betep?

What does the wind know? Uro 3HaeT Berep?

Listen to the wind blow. [pucyiiraiicst K {yHOBSHHIO BETPA.

Listen to the wind in the warm june  Ilpucmymuaiics kK BETpY TEIUIBIM HIOHB-

weather. CKHM JTHEM.

Let’s all run and play in the grass HasaiiTe OeraTh U UTPaTh B TPaBe
together

With the summer breeze! Bwmecte ¢ netHuM Gpuzom!

Hot it loves to tickle, and tease, and ~ Kak HpaBuTCs ropsiuemMy BETpy IIEKO-
fool us. TaTh ¥ NOApa3HUBATh HAC.

But when we get hot there’s his breath Ho xorna craHoBuTCS %KapKo, €ro JIbI-
to cool us. XaHHe IPUHOCUT IPOXJIALY.

Singin’ high above in the top of a Ero menme cipImuTCs BEICOKO B IIIEITe-
rustlin’ tree. .. CT€ JINCTBEB...

OO0pa3bl HECHU OTCHUIAIOT HAC K CIOCOOHOCTH KOPEHHBIX aMEepUKaH-
IIEB YyBCTBOBATh MPUPOJY, CONHTOHUPOBATH C €€ KU3HbBIO, CIIBIIIATD ee
JbIXaHUE B IYHOBEHUH BeTpa, YyBCTBOBATh «OMEeHME cepaua» Marepu-
3emMiIH, COHACTpanuBasCh ¢ pUTMOM U roocoM BakaH-Tanku (Beaukoit
Taitasr).

2. Obpaszoeamenvuutii npoeKkm «3ACRUHHON 00CKU»: 00yuenue Ko-
PEHHBIX HaApOO008 HA OCHOGE NOOOEPHCKU ADOPUZEHHBIX KYJIbMYD U
a3vikoe. Haunnanus b. CenT-Mapu B TeJIeBU3HOHHON ITporpamme «Yiu-
na Ce3am» MOJIYYUIIM Pa3BUTHE B aBTOPCKOM 00Opa30oBaTEIbHOM IPO-
ekte: « MHE OCYaCTIIMBHIIOCH NOOBIBATh C KOHIIEPTAMH BO MHOTHX
cTpaHax... 5 ObUIa MOJOIBIM MY3BIKAHTOM C OOJBIIMM KOJUYECTBOM
neHer. U s 3Haa, 9T0 4TO B pe3epBaluaAX €CTbh MHOT'O JETEH U MOLPOCT-
KOB, KOTOPBIE HE 3HAIOT, KaK MONacTh B Koyenxk... U 1 coznana ®ong —
Nihewan Foundation for American Indian education»®. ®or Gbin opra-
HHU30BaH B 1996 T. kak HEeKOMMepUecKas OOIIECTBEHHAS! OPTaHU3aIHA,
HarpasJieHHas HA pa3BUTHE 00pa30BaHUs B 00J1aCTH KyJIBTYPbl KOPEHHBIX
aMmepukasues. Hazpanue npoekra MeTa)OpUUHO M OTPa’kaeT UJIECIO

2 Detoxify self-perception with Buffy Sainte-Marie: Arizona State University
(ASU). URL: https://www.youtube.com/watch?v=1snRpldaA3A (accessed:
02.12.2021).
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TPaIUIIMOHHOTO «BEIHAIIMBAHUS» MJIJICHIIA IS MTOJTOTOBKH KO BCTY-
IJICHUIO BO B3pochyto xu3Hb: «Cradleboard» o3HavyaeT «3acnuHHas
JIOCKay», B KOTOPOIl UHAEHCKUE MaTEepU HOCIT CBOMX Malbliiei. Takue
JIOCKH SIPKO JICKOPHUPOBaHbI, YAOOHBI B MCIOJb30BaHUU. MUCCHS TIPO-
€KTa IMepPEeKINKACTCS C 3a/Ja9aMt «B3PAIIUBAHUS) eTel: « ITO METOIU-
Ka OyyIero, KoTopas mpejaraeT u3y4arh )KUBYIO KYJIbTYpPY... UTO CO
BPEMEHEM. .. TIPUHECET IOJIb3y UHJCHCKUM NIETSAM, KOTOPBIE UIYT OT-
BETHI Ha BOMPOCH “KTO A7... U YTO AyMAlOT JPYTHE O TOM, KTO 277
[IpoekT oTnuyaeT HAPaBICHHOCTh Ha JETeH KaK MHACWCKOTO, TaK U
HEWHJICHCKOTO IMPOUCXOKICHHS; )KHBOE U aKTYaJIbHOE COIEPKAHNUE; CO-
YeTaHUE HOBEHITUX MHTEPAKTUBHEIX M TPAIUIIHOHHBIX METOJIOB Iepe-
Jla4y 3HAHUM.

CaiiT mpoekTa XOpOIIIO CTPYKTYPUPOBaH, pacrojaraet Ciaeay FoIHMK
pa3aenaMn: «MHUCCHSD»; «O IIPOEKTE; «IIpeccay; «00paleHne K yIUTeIIo;
«y4eOHBIN TLIAH»; «PECyPCHI IO KYJIBTYPe KOPCHHBIX aMEPHKAHIIEBY U
np. [lokazareasHO Mocnanue K YUUTEII0, B KOTOPOM 3ByYaT CIIOBa BJIOX-
HOBCHU S, TIOAJICPKKH, YKa3aHHUS CMbIcia o01mel paboTel: « HaeHIb!
CTpajaroT OT HEMPaBUJILHOTO IOHUMaHU Halel xxu3Hu. Hennaeiickue
JICTH M UX YUYUTENS XOTAT OOJIBIIE 3HATH O HAC, HO 3TO 3aTPYAHACTCS
0e3:)XKU3HEHHBIMHU, HETOYHBIMUA MaTepHAJIAMH, TTOPOKIEHHBIMH OTCYT-
CTBUEM TOMIMHHON BcTpeun ¢ Hamu... BMecTo Toro, 4To0bl U3y4arh
MEPTBBIH TEKCT, TePEAIOIIUICS 3 TOKOJICHHS B IIOKOJICHHE. .. BCE IETH
CEeroJHsl MOT'yT TOBOPUTD HAMPSIMYIO C “NanekuMu’ a0OpHTeHaAMH, CO-
BMECTHO M3y4aTh UHICHCKIE KynLTprI»4. YueOHBIN TIJTaH OTIMYAeTCs
CaMOOBITHOCTBIO, TITYOHHOM, YI00CTBOM HCIIOJIB30BaHMS HA BCEX YPOB-
HsX 00pa3oBaHusl. MHOTHE BBIITYCKHUKH IIPOEKTA CETOIHS MPOJ0IKAIOT
paboTy B cdepe abopUIreHHOTO 00pa30BaHUS HA YPOBHE HE TOJBKO
CpEIHEH, HO U BBICIIEH LIKOJBIL.

3. «llpunosicenue necen K 0eﬂy»5 : MY3bIKa KAK 6blpaceHue KaHao-
CKOIll MUupomeopueckoii axcuonozuu. KOHUETIHS MUpa SABISIETCSI OTHAM
13 OCHOBAaHWH UACHTHYHOCTH COBPEMEHHEIX KaHaAIIeB [ Bamenko, 2007].
Kaxk noxassiBarot ucciienoBanus A.B. Baienko, BaykHONM JOMHHAHTON
KYJBTYPHO-HCTOPHIECKOT0 OITbITa KaHa bl SBISIOTCS HAPOTHBIE MHPO-
TBOpYECKHE MOJEIH (IPOUCXOASIINE U3 aDOPUTEHHBIX KYIbTYD ((oib-
Kjopa upoke3oB OHTapwo U ckBoMHIel bpuranckoit Komymoum),
a TaKXe U3 ONbITa JyX00OpIEB), B KOTOPhIX MUPOTBOPYECKUH MYTh
MpenCcTaeT Kak 0CO3HAHHBIA UCTOPHYECKHMA BEIOOD, CIICITAHHBIN OOITHHOM,

3 Cradleboard Teaching Project. URL: http://www.cradleboard.org/main.html
(accessed: 02.12.2021).

* Cradleboard Teaching Project. URL: http://www.cradleboard.org/main.html
(accessed: 02.11.2021).

> Sainte-Mary, Buffy. Biography. “Putting songs to work”. URL: http://buffysainte-
marie.com/?page id=24 (accessed: 02.12.2021).
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STHOCOM WM COIO30M ILIIEMEH. DTH MOJIEIH, 3apOIUBIIUCH B aDOpHUTEH-
HOM KaHaJCKOM (OJIBKJIOPE 0 MUPOTBOPUECKUX COOBITHSIX, TpaHCGHOP-
MHUPOBAIKCh B HAIIMOHAJIBHBIN KypC ¥ HallMOHaJIbHbIC MeTadopsl [ Po-
MaHoB, 2011: 139-147], koTopble MPOJOIKAIOT NMPOCIEKUBATHCS B
MY3BIKaJIbHOM TBOPYECTBE COBPEMEHHBIX STHOMY3bIKAHTOB.

[IpousBeneHreM SI0XH, MOTYYUBIIAM MEXAYyHAPOIHBIH OTKIUK,
crana necas b. Cenr-Mapu «Yaupepcanpabi conma (The Universal
Soldier, 1964), o xotopoii CaiiMon JI)x. OpTHC BCIIOMUHAET: «...DTO ObLIH
rojasl Havasia koH(paukTa B FOro-BocTouHoii A3uu, KOTOPBIHA MOTOM
nepepoc Bo BeeTHamckyto BoiiHy. Korna g ycnslman necHro “YHuBep-
CallbHBIN coNnat”’, s OBLI MOM CHIBHBIM BIIEYATIICHHUEM... DTH CIIOBA,
SI3BIK... CO3HATEIPHOE OTHOIIEHHE K TOMY, YTOOBI OBITh YEJIOBEKOM. ..
XapakTepu3oBain (HEHOMEH rojioca, CTaBIIEr0 HACTOJIBKO 3HAYMMBIM
1utst Hac. baggu CenT-Mapu nokasbiBalia HACTOSIIY IO HCTOPHIO, KOTOpast
MPOUCXOIMIIA HA CAMOM JieJie. DTO OIBIT, KOTOPhIi AMeprKe HaJ0 ObLIO
MIEPEKUTH, OIBIT, TIOXOKUU Ha MOI3HIO0, KOTOPYIO THI HE IIPOCTO CITyIIa-
eIlIb, HO ¥ IOHMMAeIIb KaK TBOI0 COOCTBEHHYIO, KOT/Ia OHa CTAHOBHUTCS
TBOEH... U TeM, KaK Thl HAUMHACUIb BUACTH ceOs... baddu Bcerna 3a-
IIUIaJIa HCHACUIBLCTBEHHYI0 00phOYy — MBI HE JIOJDKHBI OBIThH arpec-
CUBHBIMU U IPUHUKAIOIIUMHE JAPYT IPYyTa, HO YOSKICHHBIMU B TOM, KTO
MBI, YBEPEHHBIMH B TOM, YTO nemaem»’.

b. CenT-Mapu mpu3sIBaeT KK I0T0 K OCO3HAHUIO JTMIHON OTBETCTBEH-
HOCTH 32 BOWHBI U 32 TO, YTO MPOUCXOAUT B Mupe. O6pa3 «YHUBEpcaIb-
HOT'O COJIJIaTa» COOMpATEeNIbHBINA: €My HEe OJHa ThICS4a JIET, OH KaTOJHK,
WH]IYC, aTeUCT, JPKaWHUCT, OyAIUCT, OANTHCT WU UYJIeH, U OH yOUBaeT
«Te0st pagy MeHs... Wi MeHs panu TeOs». OH BOIeT 3a KaHa/IEB, 32
(b paHIly30B, 32 aMEPUKAHIIEB, 32 PyCCKHUX WJIH STIOHIIEB, ITOJIaras, 4To J10-
ObeTcs cripaBeIUBOCTH. Cpakasich 3a JEMOKPATHIO, paJil MUpa Ha 3eMJIe,
OH peIIaeT, KOMY KUTh, a KOMY yMupath [OBUnHHUKOBa, 2017: 46]:

His orders come from far away no more. [Ipnka3br k Hemy OO0JIbIIE HE TIPHIXO-
They come from here and there and you gt u3manexa.

and me, OHH HIYT OT HETO CaMoTo, OT TeOs 1
And brothers can’t you see? OT MEHA

This is not the way we put the end to U pa3Be BBl He BUAnTE, OpaThsi, —
war Tak MbI HE TTOJIOKUM KOHELL BoliHaMm .

6 Detoxify self-perception with Buffy Sainte-Marie: Arizona State University
(ASU). URL: https://www.youtube.com/watch?v=1snRpldaA3A (accessed:
02.12.2021).

"1 Sainte-Mary, Buffy. The Universal Soldier. URL: https://www.youtube.com/
watch?v=VGWsGyNsw00 (accessed: 02.12.2021).
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Hpyroii npumep necHu-nocaanus noceseH Marepu-3emine — «lIIpo-
nmoioku Ee sxu3uby (“Carry it on”, 2015)8. Kum HaunHaeTcst ¢ maHopaMbl
3emiu, 00pa30B MHACHIICB, TAHIYIONINX B SIPKUX KOCTIOMaX U pacKpbl-
BAIOIMINX «KPBUIBS MOAHATHIX PYK, CJIOBHO OYTOHBI PaCITyCKaIOIIHUXCS
uBeToB... Kamepa oOpamaer Hamn B30p Ha 3eMITI0, HA KAPTHHBI )KUBOH
MIPUPOABI — KOHEH, CKadyIIHX M0 MOOePEKbI0, TPOITMIECKOTO JOXKAS,
Kpykammuxcs B HeOe ntul... Jommapel kpykarcs Hag 3emueit. He6o
NOKPBIBAETCS Ty4YaMH, HAaUMHAETCS I'po3a, TPoM U ModHUs. [loxkapsl
OXBaThIBaIOT Jieca. KOpEHHBIC )KUTENN BBIXOIAT HA ACMOHCTPALUU 32
npaBa 3eMIi U OpaTheB MEHBIINX. 32 HUMH IPEICTABICHBI 00pa3bl
JomaneH, oleHer, daek, 000poB, neTel pa3HBIX HAITMOHATLHOCTEH.

Hold your head up, Jlep>xu royioBy BhILIE,

Lift the top of your mind, Bo3BrICch cBOH pa3ym,

Put your eyes on the Earth, OO6patu B30p Ha 3eMIIro,

Lift your heart to your own home Packpoii ceparie Hamemy oomemy
planet. JIOMy — TUTAHETe.

What do you see? Yro THI BUAUIIE?

What is your attitude KaxkoBo TBoe oTHOIIEHHE?

Are you here to improve or damn it ~ TsI 31€Ch, YTOOBI YIYUIIUTE €€ HIIH
o0Opeub Ha My4YeHHSI.

Look right now and you will see B3mistHM nIpsiMo, ¥ THI YBUTUILB,
We’re only here by the skin of our Yro MBI 371€Ch SAUHCTBEHHBIC, YTOOBI
teeth as it is. yCIIeTh YTO-TO CAEJATh.

So take heart and take care of your link BocnipstHb 1yxom u mo3abotbcest 0 TBO-
with life. el CBS3M C JKU3HBIO.

Buaeopsan u moaTHUECKUH TEKCT HOCAT XapakTep MaHudecTa coBpe-
MEHHOMY 4Y€JIOBEYECTBY, UTO 3aBEPIIACTCS U3BECTHBIM MHIEHCKHUM BHI-
paxenueM: «Mbl He HacyieayeM 3eMito oT Hamux IIpenkos. Mel 6epem
ee B3aliMbl y Hamux JleTeiny.

4. Abopuzennbiil u IKONOZUUECKUIL BONPOCHL: YUACMUE 6 NPOMECHI-
HOM OsudceHuu, oouecmeennsle gvicmynienusn u aexyuu. b. Cenr-
Mapwu akTUBHO y4acTBYeT B mpoTecTHoM nBrxeHnu Idle No More («Het
Oe3zaeiicTBrIo!»), KoTOpoe ¢ KoHIa 2012 I. Uurpaet BaXxHYIO poJib B IO-
JTUTHYEeCKOM pocTpancTBe Kananpr: « 910 04eHb, 0O4eHb BHYIIUTEIHHOE
IBUJKEHHUE... JTO MpU3HAHHUE TOTO, HaJ YeM MHOTHE, MHOTHE U3 Hac
paboTtanu rogaMu — 1O NMpodaeMaM OKpY KaroIiei Cpebl, TOTOBOPOB,
CYBEPEHHUTETa — BCE 3TU BOIIPOCHI Mbl OCBSITHJIU B CBOUX TPEOOBaHMSIX. . .

8 Sainte-Marie, Buffy. Carry It On (Music Video). URL: https://www.youtube.com/
watch?v=08gyjR0Sk4s (accessed: 02.12.2021).
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Kanangckomy HapnaMeHTy»g. [Ipecc-penu3 npmxenus (2013) conepxut
Takue TpeOOBaHUS, KaK «3aKOHOIATEIbHOE 3aKPEIIJICHUE KOJICKTUBHBIX
MpaB Ha 3eMJTIO U 3aIIUTY OKPY KaIOIeH cpebl, MIPOTUBOACHCTBHAE MOHO-
MOJHSIM B cepe J0ObIUM TPUPOAHBIX HCKOTIAEMBIX, YCUIICHUE MEXaHH3-
MOB 3alUTHl TEPPUTOPUH, IPUHAJJICKAIINX KOPEHHBIM HapoJaM, co-
onronenune Jexkmapanuu o mpaBax KopeHHBIX HapogoB OOH,
BbICTparBaHHE OTHOLIEHUH MEX Ay KaHaJICKUM roCcy1apCTBOM U KOPEH-
HBIMH HapOJaMH IO NPUHLUITY MEXIyHapOAHBIX OTHOIIEHUH ‘“nation-
to-nation”» [Pomanos, 2017]. [Ipmxenue Idle No More, ero uneu u
uctopus B hoTorpadusix, npeacTaBieHHbIe HAa KaHalle youtube.com,
HaxoJsAT CBOE My3bIKaiabHOE Boruiomienue B necue b. Cent-Mapu “No,
no Keshagesh” («Her, HeT HeHACHITHBIM XKeTyakam») :

Put mother nature on a luncheon Onn knagyT Mareps-IIpupony Ha 00e-
plate, JICHHYIO TapeJKy,

They cut her up and call it real Pa3pe3aloT Ha KycKH M Ha3bIBAIOT 3€-
estate. MENTbHOW COOCTBEHHOCTHIO.

Want all the resources and all of the On#u XOTAT 3aMOIYYUTE BCE PECYPCH H
land, 3eMJIH,

They make a war over it, blow things Pa3Bonsrt Ha Heil BoiiHy, pa3pymaroT Bcé
up for it. panu 3Toro.

The reservation now the poverty row. Pe3epBamus celiuac — OpoCTPaHCTBO
There’s something cooking, and the OGenHoCTH.

lights are low, YT0-TO TOTOBHUTCS, CBET MPUTITYIIICH,
Somebody’s is trying to save our Kro-T0 mBITaercs ciactu Hanry Matepb-
Mother Earth. 3emuto.

I’'m gonna help them 51 cobuparock MOMOYb UM

To save it... Cnacry ee...

Baxxnas rema nexuuit u BeicTyieHuit b. Cenr-Mapu — BociuTaHue
JeTel U MoJAepiKKa TBOPUYECKUX TallaHTOB. B cBoeM nuckypce badou
MOAYEPKUBAET, UTO B OCHOBE TBOPUECTBA JIS)KUT HE YCTAHOBJIEHHE I'PaHUI]
MPaBUIBHOTO M HETPABUIIBHOTO, @ UTPa JYyLIH: « 5 1yMaro, 4TO KaXKIbIi
U3 Hac XyJOXHHUK. Bce neTH... co3maroT MpoU3BENEHHUS. .. HCTUHHOTO
TBOpYecTBa. MBI co3anbl 110 00pa3y TBopLa, Mbl IPU3BaHbI OBITH TBOP-
YECKUMH. MBI CO3/1a€M HaIlli CEMBH, MBI CO3JaEM MY3BIKY, MBI CO3/1a€M
Haw Mup. Eciiu Mbl iesiaeM 3TOT 1ar, TO IepecTaeM CiIyaTh KOro-nuoo

% Shannon Susan. Buffy Sainte-Marie Brings Her Special Kind of Activism to
Norman. March, 22, 2013. URL: https: //www.kgou.org/post/buffy-sainte-marie-brings-
her—sgecial—kind-activism-norman (accessed: 02.12.2021).

10 Sainte-Mary, Buffy. The Universal Soldier. URL: https://www.youtube.com/
watch?v=VGWsGyNsw00 (accessed: 02.12.2021).
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3a HAILICH CITHHOI...» | baddu roBopuT IMOIIMOHAIIEHO W HEMTPUHY K-
JICHHO, BJIOXHOBJISISI BCEX, K KOMY oOpamaeTcs, Bcelss Bepy B ceOs U
HaJeX Ty Ha BO3MOKHOCTH TIEpEMEH.

UYro eme ominyaet b. CeHT-Mapu — onTUMU3M U YMEHUE paioBaTh-
csl, IESITENBHBINA HACTPOI 110 OTHOIICHHIO K MMpobiIeMaM, KOTOpBIE BCTa-
I0T TIepe]] COBPEMEHHBIM YEJIOBEYECTBOM. DTO KaueCTBO OTMEYAET
Caitmon /x. Optuc: «... baddu Bcerna OblTa MO3UTUBHA HACTPOCHA K
TPYJAHOCTSM, C KOTOPBIMU MBI CTaJIKMBaeMcsi, oco0eHHO 31¢ech B CIIIA,
T/Ie MHOTO ¥ IOCTaTOYHO TPYAHOCTEH 1uIst Kaxkoro. M mepex Hamu Beer-
Ja ee LeTUTENbHBIN, T00poKenaTeIbHbIHI B35S0, TOTOMY YTO 3TO U €CTh
croco0, KOTOPEIM MBI TIpeooieBaeM u 6opemcs ¢ HUMH. U emmre 310
YyBCTBO COJUJAPHOCTH, KOTOPOE OHA UCIBITBIBAET KO BCEM JIIOISM,
O0COOEHHO K TeM, KTO COCTAaBIIAET CepAIle HAIIeH )KU3HH, K JIIOJSM B Ha-
X OOIIKMHAX, OTBETCTBEHHOCTU M OOS3aHHOCTH KOTOPBIX HAJO elle
TOYYHTHCA» 2.

b. Cent-Mapu uepe3 My3bIKy U CIOBO ILIAr 3a IaroM B3pallUBacT
OOIMHHOE CO3HAHWE, CITIOCOOCTBYET COBMECTHOMY TEPEKUBAHUIO Y-
XOBHOT'O POZICTBA YelloBeuecTBa: « MBI He pa3jielieHbl, MBI MOXeM pabo-
Tath BMecTe. He yHbIBaiiTe, KOrja 3a 3aBTpakoM Brl ciiyiiaeTe HOBOCTH
0 TOM, YTO IPOMCXOIUT. ITO BpeMeHHOe. MBI naeM uepes nepemeHsl. He
yHbIBaiiTe... OT MOIUTHUKOB MOXKHO COMTH ¢ ymMa. MBI cTaBUM UX Ha
MbeAeCTall, U OHH JIeNaroT Bce 3To?! ... Ho B Hammx oOuiuHax, B CeMbsX,
Ha HaIllUX BCTpEYax Mbl MO>KEM BJJOXHOBUTH YT ApyTa Ha IpeKpacHoe,
MBI MOYKEM 3TO» .

Baddu He oguHOKa B cBOMX ycTpemieHHsIX. Elf co3ByUYHBI Tonoca
npencTaBuTeNned MHOrux HapoaoB — Poccuun, CeepHoil u FOxHOU
Awmepuku, Uaauu, llotnananu, Ucnanuu u MHOTHX APYTUX — TIE
CeroJHA MPONCXOIUT OTCTaNBaHUE Yepe3 pa3IudHble POpPMBI TBOpUE-
CTBa TPAJUIMOHHBIX [IeHHOCTEH. M3yueHune AesTenbHOCTH COBPEMEH-
HBIX 3THOMY3BIKAHTOB B MMPOCTPAHCTBE MEAUAKYJIBTYPHl 3aHOBO OT-
KpbIBa€T HaM AMEpPUKY — HE Ty, YTO MBI BUAUM Ha MOJUTHYECKOU
apeHe ¢ HKPaHOB TEIEBU30POB, a )KUBBIX, TBOPUECKUX M POICTBEHHBIX
10 AYXY JIIOAEH, YasgsHU KOTOPHIX, HECCOMHEHHO, IPUHECYT HOBBIE CO-
3UAATeNbHBIC TIIIO/bI.

W Shannon, Susan. Buffy Sainte-Marie Brings Her Special Kind of Activism to
Norman. March, 22, 2013. URL: https://www.kgou.org/post/buffy-sainte-marie-brings-
her—s?ecial-kind-actiVism-norrnan (accessed: 02.12.2021).

! Detoxify self-perception with Buffy Sainte-Marie: Arizona State University
(ASU). URL: https://www.youtube.com/watch?v=1snRpldaA3A (accessed:
02.12.2021).

Detoxify self-perception with Buffy Sainte-Marie: Arizona State University
(ASU). URL: https://www.youtube.com/watch?v=1snRpldaA3A (accessed:
02.12.2021).
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Annomayus: CTaThs MOCBSIIEHA ONBITY ABTOMaTH3allUK B3aUMOACHCTBUS Tie-
Jarora/ydyeHuka B 00pa3oBaTeNbHOM NPOCTPAHCTBE By3a Ha NMpUMEpPE MOJCIH
uu(ppoBOro ThIOTOpa — 4aT-00Ta. AKTYalIbHOCTb O0OYCIIOBJIEHA CTPEMHUTEIbHBIM
pa3BUTHEM HUHTEJUIEKTyaJIbHBIX 00pa30BaTeIbHBIX PECYPCOB, BOCTPEOOBAHHOCTD
KOTOPBIX PE3KO BbIpocia B nepuoj nanaemuu 2020 r. OnHuM u3 Haubosee nep-
CIIEKTUBHBIX PECYPCOB ABIISIOTCS AUAJIOrOBBIE CUCTEMBL. B cTaThe 000CHOBBIBAET-
¢ 11es1ecoo0pa3HOCTh aBTOMATU3aLUU AHAJIora ¢ 00y4aroluMHUCs By3a Ha MpH-
Mepe HU(POBOro THIOTOPA W OMUCHIBASTCS OIBIT €ro BHeApeHUs B Kypc «Teopus
SI3BIKaY, HaTpaBiieHue «JIMHrBHCTHKAY (0akanaBpuat) TIOMEHCKOTO rocyIapCcTBEH-
Horo yauBepcuteta (Tiom['Y). B crarbe ncrnonb3yroTcst METOIBI MOIETTUPOBAHUS
mpolecca aBTOMAaTH3aluy B3aHMOACHCTBHS TIe1arora 1 00ydJaromuxcsl B paMKax
U POBOI MEAarornKy; ONPOCHOE MUCCIIEAOBAHUE IS BBISBICHHUS OTHOILCHUS
CTYJCHTOB K BHEAPCHUIO HN(POBBIX TEXHOJIOTHH 1 OLIEHKH OIBITa HCIIONB30BAHUS
U(POBOro THIOTOPA B TCOPETHUECKOM Kypce «JIEKCHKOIOT sl aHTIIMICKOT O SI3BIKaY.
YuacTHUKaMu onpoca sIBISIOTCS CTyAeHThI-0akanaBpsl TromI'Y; anpobanus uud-
POBOTO THIOTOPA MIPOXOAMIIA HA NPAKTUYECKUX 3aHATHUAX M0 JUCLHUIUIMHE. ABTO-
MaTHU3UPOBAaHHBIE MOAETH 00YUSHHU S IPOILIH JOIT U Ty Th pa3BUTHUS OT MaCCOBBIX
OHJIaliH KypPCOB 10 MHTEJJIEKTYaJIbHBIX aCCUCTEHTOB. K coXaJleHUIo, BBICOKAs
CTOMMOCTb UX Pa3pabOTKH TOPMO3UT UX BHEIPEHUE B BY3bl HallleH cTpaHbl. Monens
uu(ppOBOro THIOTOPA HA OCHOBE NPUHIIMIIOB aJallTUBHOI'O 00pa30BaHUs M UHIH-
BUyallbHBIX TPACKTOPHI pa3BUTHs, MPEACTABICHHAS B CTaThe, IPU3BaHa BOC-
MOJHHTB 3TOT mpobe. Llndpoas Moaens MoxkeT OBITh PEKOMEHIOBaHA K HCIIOJIb-
30BaHUIO B By3aX. Ee BOCTpeOOBaHHOCTH OyIeT BO3PACTaTh, TAK KAK TPaIUIIHOHHBIC
CTpaTeTuu OpraHU3aK 00y YSHHS TEPSIIOT CBOIO aKTYaJIbHOCTD Y HOBOT'O TIOKOJIE-
HUS YYaLIIXCSL.

Knrouesvie cnosa: nndposas nefaroruka; 1uppoBoi THIOTOP; HeAaroruuecKkas
MOJIeJTb; 4aT-00T; TUHTBUCTHKA

Jna yumuposanus: [poocawux H.B., Benaxosa HU.E. lludppoBoii TeioTOp B
TIOMEHCKOM FOCYHUBEPCUTETE: OIBIT BHEPEHHS U HCIIOIb30BaHus // BecTH. Mock.
yH-Ta. Cep. 19. JIMHrBUCTHKA U MEXKYJIbTypHas KOMMyHuKanus. 2022. Ne 2.
C. 141-151.
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Abstract: The article presents a pedagogical model of the digital tutor designed
for the purpose of automatization of the teacher/student interaction. The authors
seek to justify its demand in higher education institutions due to the 2020-2021
forced distance learning. The study employs the methods of theoretical modeling in
digital pedagogy and survey research. The latter identifies the attitude of 3-rd-year
bachelors majoring in Linguistics in the University of Tyumen to the introduction
of digital technologies and assesses their experience of using a digital tutor in the
theoretical course of English lexicology. Automated learning models have come a
long way from massive online courses to intelligent assistants. The high cost of their
development slowed down their implementation. The model of a digital tutor
presented in the article is based on the principles of adaptive education and individual
trajectories of students’ development. The model can be implemented in theoretical
disciplines. The demand for digital models will definitely increase since conventional
learning strategies do not appeal to younger generations of students.

Key words: forced distance learning; pandemic; digital pedagogy; digital tutor;
pedagogical model; chat-bot; linguistics; English lexicology
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B cratbe paccmarpuBaeTcs Moaeh MTHPPOBOTO THIOTOPA B 00pa3o-
BaTEIHHOM IMPOCTPAHCTBE BHICIICH IITKOJIBI, OCHOBAaHHAS HA MPUHIUTIAX
aBTOMAaTH3aIIHH B3aUMOICHCTBU S ITeJarora 1 00yJaroImuXxcs, © 000CHO-
BBIBAETCSl BO3MOXKHOCTh €€ peau3allii Ha 3aHATUSAX IO IUHTBUCTHUKE.
AKTYallbHOCTb UCCIIEIOBAHMS O0YCIIOBIIEHA CTPEMHUTEIbHBIM Pa3BUTHEM
11U pOBOH NEIArOTUKH, OCOOCHHO BOCTPEOOBAaHHOI B IIEPHOJ TAaHASMHUH.
OnHuM Hu3 HanboJiee MEPCHEKTUBHEBIX U(POBBIX PECYPCOB SIBISIOTCS
KOMMYHUKATHUBHEIE TTOJIF30BaTEIbCKIE HHTEP(EHCH Ha €CTECTBEHHOM
SI3BIKE M3BECTHBIC KaK JIUAJIOTOBBIE CUCTEMBI MU ITU(POBHIC arcHTHI,
ellle He MOy YHUBIIIHE IIMPOKOTO BHEIPEHHSI B 00pa30BaTENBHBIH ITpOIiece.
Henb crarbn — 000CHOBATH 1eeco00pa3HOCTh MOJACTH ITUPPOBOTO
TBIOTOpa (4aT-00Ta), TOCTPOSHHOTO Ha 0a3e aBTOMATU3AIMK JTHAJIOTa
niegaror/o0yvarorniuecs. 3a1a4u CTaTb — MPENCTABUTh MOIEIH IH(PO-
BOT'O THIOTOPA; OMHUCATh OMBIT €T0 BHEAPEHUs B Kypc «Teopus s3bikay
(«JIekcukomorHs aHTITUHCKOTO S3bIKaY), HalpaBlieHNe «JIMHTBHCTHKAY
(6akanaBpuat) TromI['Y U BBISIBUTH €€ PEIICTIIHIO CTYJCHTAMMU.

HudpoBoii ThIOTOp IPEACTABISAET COOOH KOMITBIOTEPHYIO IPOTpaM-
MY JJIs B3aUMOJACHCTBHUS O0YUYaOIIErocs ¢ BUPTYaIbHBIM yUHUTEICM
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(mndpoBbM areaToM). [loHsATHE THPPOBOTO areHTa Kak CreruaIn3upo-
BaHHOW MPOTPaMMBbI OTPAXKEHO B KOMITBIOTEPHBIX HAyKaX, TICHXOJIOTHH,
megaroruke, grtocodnn, GyTyponorun U paccMaTpuBaceTcs Ha QoHE
MonepHuzanuu oopazosanus (1.1, @pymun, J. An, A. Cooper, J. Frays-
sinhes, B.D. Hirsch, B. Jansen, S. Jung, D. Kellsey, R. Kurzweil, H. Kwak,
J. Salminen). [Ipumepamu nejarorn4eckux areHTOB CIyKaT MPOrPaMMBI
Andy (ChatBot), Today I Learned (TIL), Legal IT. HecmoTps Ha pacTy1uee
KOJINYECTBO UCCIIEIOBAHUHN, MOCBALICHHBIX PAa3JINYHBIM acleKTaM MO-
nepHu3anuu oopazosanus [Opymun, Bacunbes, 2005; Kyzsmunos, 2012],
OTIBITY IPUMEHEHU S HUPPOBBIX THIOTOPOB B yUeOHOM IIpoliecce yaesi-
ercsa Mayno BHUMaHMA. CrienUallbHBIX Pa0OT, MOCBAMIEHHBIX aHAIU3Y
pa3paboOTKH 1 BHEIPEHUS BUPTYATBHOTO YUUTEIS B CHCTEME OTCUECTBCH-
HOTO ¥ 3apy0EIKHOT0 BBICIIIETO 0Opa30BaHM s, HEOCTATOYHO.

0030p JuTepaTypsbl

Monens B eAaroruke — 3TO «MBICICHHAS CUCTEMa, MMUTHPYIOIIAST
oIpeiesiCHHBIC CBOMCTBA 00bEKTA MCCIICIOBAHMS HITH €ro (PyHKIIMOHU-
poBanue» [Jlomatko, 2014: 126]. B negaroruke Moneau oOy4YeHUS BbI-
NIENSI0TCS Ha 0a3¢ HECKOIBKUX IMapaMeTPOB: POJIb M CTUIb B3aUMOJICH-
CTBUS YUYHTEIsI/yUdeHUKA, HANPABICHHOCTh O0yUYEeHUS;, CIIOCO0
OopraHu3aluy y4eOHOTo IpoIecca; aKTHBAIUS KOTHUTHBHOTO/9MOIIHO-
HanbHO-a(h(hEeKTUBHOTO KOMIIOHEHTA IICHXUYECKON NeATeNbHOCTH; UH-
IUBUAYyaTn3amnus oOydeHus. B COOTBETCTBUU C ATUMH KPUTEPUSIMHU
BBIZICISIOT: 1) aKTUBHBIC, TACCUBHEIE, HHTEPaKTHBHEIC Moxenu [Carr et
al., 2015]; 2) conepxatenbHble, CTPYKTYpHBIE, (YHKIIMOHAIBHBIE MOJIE-
nu [Jlogartko, 2014]; 3) y4eOHO-IUCHUITIMHAPHBIS/TUYHOCTHO-OPHEHTH-
poBanHbie Moaenu [Axumanckas, 2000]; 4) TEeXHOJOTHYECKHE MOACTH
(3JIEKTPOHHOT'O ¥ CMEIIAHHOTO 00YYCHHUS, & TAKIKE PpOOOTO-OPUESHTHUPO-
BaHHbIe MosienH) [Mayes, de Freitas, 2004]; 5) Moxenb pa3BUTHS HEKOT -
HHUTUBHBIX CIIOCOOHOCTEH (COIMaIbHO-3MOIMOHAIBLHOTO O0YYCHM )
[Cepruenko, 2019]; 6) yauBepcanbpHOTr0/anantuBHoro o0y4enus [Llapes
u 11p., 2016]. Cpeau nepedncineHHbIX MOJIeNIed BBI30BaM BPEMEHH B Hau-
OombIIel CTEIeHH OTBEYAIOT NHTEPAKTHBHBIE, THYHOCTHO-OPHEHTHPO-
BaHHBIE, TEXHOJIIOTUYECKHE, & TAKKE MOAEIH COIHATBbHO-OMOITHOHAIh-
HOT'O ¥ 3IalITUBHOTr0 00y4deHus. B oTiimyame oT TpaJuiuoHHOTO 00y YeHH S
OHU YUYHUTHIBAIOT YETHIPE BAKHBIX KPUTCPUS OOYUCHUS: UHOUBUOYATU-
3ayuio, a0anmueHOCMb, SMIAMUIO U pacnpeoeieHHoe NO3HAHUe.

B ny6nukanusx mociaemHux JeT 00pa3oBaTelbHbBIE aCIIEKTH MOJIEITH-
POBaHUS PACCMATPUBAIOTCS B TEXHOJIOTMICSCKIX MOJIEIISIX KOMITBIOTEPHO-
omocpeoBaHHOro U cMmerranHoro ooyuenus [Corti, Gillespie, 2016;
Yildiz, 2012; Axasn, 2018; Rethinking... 2020]. Cuctemsbl ynpaBieHUs
00pa3oBaTeIbHBIM KOHTCHTOM XPaHsAT WH(POPMAIIUIO; YUYUTHIBAIOT CO-
[UATBHBINA XapaKTep 00y4YeHUS; y4aTCs SMOIMOHATLHO B3aUMOICHCTBO-
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BaTh C YUANUMUCS; IPEIAral0T MHOTOYPOBHEBYIO CUCTEMY aTTECTAIUH;
MTHOBEHHO JTUATHOCTUPYIOT 3HAHUS yYAI[UXCS; UCTIONB3YIOT UX IS
OLICHKH 0COOEHHOCTEH 00y Yaronuxcs IpH NOCTPOCHUH UHINBHU Y aJIbHON
TpaeKTOpuHu pa3BuTHs. B podoTo-opreHTHpOBaHHBIX MoaesaX [ Farjami
et al., 2014; Randall, 2020; Kim, Baylor, 2006; Fryer et al., 2019; Go,
Sundar, 2019; Hill et al., 2015; Serrano et al., 2015; Tédrning et al., 2019;
Pérez-Soler et al., 2019; Maestro-Prieto, Simén-Hurtado, 2018; Kpeueror
u 1p., 2018; Cheng et al., 2015] undpoBoii TelOTOp Ha 6a3e BOIPOCHO-
OTBETHOW mporpaMmbl (4aT-60Ta) CONPOBOXKAAECT 00pa30BaTEIbHBIN
poriecc, 3aMeHs s KUBOTO YUUTEIA.

B xome u3yueHus TUTEpaTypbl HAM HE BCTPETHIIUCH MMyOJIUKaIUH,
OIKCHIBAIOITUE MOJICTTH IIU(PPOBBIX THIOTOPOB JJIsi 00yYEHUS JIMHTBU-
CTHUYCCKUM JUCHHUIIUHAM. B mpeanaraemoii pabote Mbl 000CHOBBIBACM
MOJIeNTb IIU(PPOBOrO THIOTOpA IS aBTOMATU3AIMK JTHAJIora Teaaror/
YYEHUK C YYETOM BBIILIEYKa3aHHBIX KPUTEPHEB.

Marepuaja u MeToAbI

B uccnenoBanuu mpencraBieHa MoJeNb HU(POBOro THIOTOPA, pea-
JU3YIOMIET0 AUCTAHIIMOHHYIO U CaMOCTOSITENIFHY IO paboTy OaKaaaBpoB
B paMKax HampaBlieHUs1 «JIMHrBUCTHKa». MEeTOMONIOrnYecKrn MOJIEIb
BITHICBIBACTCS B OOIIYI0 KOHIIETIITHIO IUPPOBOTO 00yUCHMS U Oa3upyeT-
Csl Ha IearOrMueCKUX NPUHIUIIAX afallTUBHOCTH, MHANBU Y aJIN3aLUN
o0pa3oBaHMsl, TOCTYITHOCTH WH(OpMAIUH, IEPCOHATU3ALUN 3HAHUI,
SMINATHH, U pacnpeneneHHoro no3Hanus. L{ndpooii TeI0OTOp BMecTe C
€ro cozjaTelieM CTaHOBHTCA €lIe OJHUM aKTOpOM 00pa3oBaTelbHOTO
nporecca. B pamMkax Moznenu aganTUBHOTO OOyYEHHS YUHUTHIBAETCA
aJITOPUTM IIOCTPOSHUSI UHIUBUAYaIbHON 00pa30BaTeIbHON TPACKTOPUU
Ka)K10r0 00y 4aIoIerocs 1 IPUHUMAIOTCSl BO BHUMAaHUE €T0 ClIelHaIbHbIE
notpebHocTH [[laBeinoBa, 2009; KpaBuenko u ap., 2020; Martin et al.,
2020; Martin, Markant, 2020].

ABTOpBI pa3paboTany TeopeTHIeCKoe 000CHOBaHUE MOJIENH, TIOATO0-
TOBUJIM METOAMYECKOE oOecredeHue 1o Kypcy «JIekcukonorus aHrini-
CKOTI'O $I3bIKa», COBMECTHO CO CTYJEHTaMHU-0OaKajgaBpaMH IOATOTOBHIH
pecypcHyto 0a3y y4eOHBIX MaTepuasioB U HHTEPHET-PECYPCOB M0 Mpef-
MeTHOU obnacTu. IT-cnenmanuctel TromI'Y peannszoBanu mporpammy
uugpoBOro TeIOTOpa Ha 6a3e KkpoccrargopmMeHHOro Mmeccenpkepa Tele-
gram B BHJIE BOIIPOCHO-OTBETHOW CUCTEMBL. B HacTosiiiee BpeMsi OCBOCH
CIIeAYIOUIUI (DYHKITHOHA IPOrPAMMBI: [U(PPOBOI THIOTOP OTBEYAET HA
BOIIPOCHI [OJIb30BaTeeil o TeMarudeckuM 3anpocam (10 Tem Belleyka-
3aHHOI'0 Kypca); B HEM 3aJI0KeHbI 0a3bl JaHHBIX U PECYPCBI, I03BOJISIOIINE
00paTUTHCS K JEKUHAM I10 TUCUUTUIMHE, KITFOYEBBIM ITOHSATHSAM, IINTATaM
M3BECTHBIX YUCHBIX, PEJICBAHTHBIM BHEIIHUM PECypcaM, B YACTHOCTH
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SHUUKJIONEANH «bpUTaHHUKa» U Ap.; a TAaKXKe y4eOHBI MaTepuan B Ha-
YYHOU M Hay4HO-TIONYJISIPHON (popMax U TPEHUPOBOUYHBIE YIIPAKHEHUS.

Jns Bepudukarmuu Momenu (ompeneiaeHus mearecooOpa3HoCTH pas-
paboTKU W BHEAPEHUS IMUQPPOBBHIX TEXHOJOTHH B YUEOHBIH IPOIIECC)
aBTOPBI IOATOTOBIJIN M TIPOBEJH JIBa ONpoca 0aKaaaBpOB-THHTBUCTOB
Tiom['Y Ha mnardopmax Google Forms/Microsoft Office Forms. Lens
MIEPBOT'0 ONPOCA — BBISIBUTH OTHOIIEHNE CTYJICHTOB K BHEIPEHUIO TeX-
HOJIOTHI HU(POBHIX THIOTOPOB B y4eOHBIN mpouecc. Llens BTOporo
OIpoca — OLCHUTH OMBIT UCTIOJIb30BaHUS HH(POBOrO THIOTOPA B Kypce
«JlekcuKOIOTHs aHTIUIICKOT O S3bIKa». B mepBoM ompoce (2019) ydacTso-
Baju 82 OakanaBpa-muHrBucTa 2—3 KypcoB (90% sxenckoro u 10% myx-
CKOT0 TI071a); BO BTOpoM orpoce (2020) — 25 6akanaBpOB-THHTBUCTOB
3 kypca (99% xenckoro u 1% myxckoro nosna). Onpocs! 100pOBOJIBHBIE,
MIPOBOAMITMCE TIocie 3aHATHil. OOpaboTka pe3ysIbTaToB MPOBOAUIIACEH
BPYUYHYIO C HCIOJb30BaHUEM (DyHKIMH IOFCUeTa 3aKPBITHIX OTBETOB
naaTdopM U METOJa KOHTEHT-aHAIN3a OTKPBITHIX OTBETOB.

Amnpobanus yaT-00Ta MPOXOAKIIa HA CEMUHAPCKUX 3aHATHUAX Y TPEX
rpynn 6akanaBpoB 3 kypca. M3-3a croxHO# S1uaeMruoIoruueckoii 00-
cTaHoBKH 3aHATHS B TioM['Y ObIIM TIepeBe/IeHBl B PEKUM OHJIAHH-00-
YYEeHHS, ¥ TEXHOJIOTUSI HU(PPOBOTO THIOTOpPA YJAuHO «BIHCANACH) B
JUCTaHLIMOHHBIN GopmaT. Ha cemMuHapax cTyIeHTBI MOJTydaal CIIHCOK
BOIIPOCOB 10 U3y4aeMOW TeMe, KOTOpble UM Ipeaarajoch 3aJaBaTh
yar-00Ty B TeueHue 30 MuHyT. [lanee CTyACHTHI JEIHINCH IOy YCHHON
nHOpMaIMel 1 OLEHUBAJIN PECYPChI YaT-00Ta, KOTOPbIE IIPUBIIEKIIN UX
BHHUMaHHE: KPaTKUE OTBETHI HA BOIPOCHI, 1eHUHUIIMH TEPMUHOB, UTPO-
BbI€ 3aJJaHUSI U ITpod. Takum 00pa3oM MPOXOAHIIO 3HAKOMCTBO C BO3MOJK-
HOCTSIMU 4aT-00Ta.

Pe3yJ'll)TaT])l HCCIICI0OBAHUSA

[Ipeanaraemas apxuTekTypa udpoBoro TerotTopa (puc. 1) Bkiroyaet
rpadudeckuii HHTEpdeEic, MOLYIb NONb30BaTENs (00yYaromerocs), Mo-
IyJIb THIOTOpPA (Ielarora), MOJYJIb YIIPABJICHHUS AUAJIOTOM U MOIYIh
MPEIMETHOM 00JIacTH (JIMHTBIUCTHKA ¥ MTHOCTPAHHBIN S3BIK).

PesynbraTel BHEAPEHUS] MOJIEITH TTOKA3ATH, YTO TEXHOIOTHS U(pO-
BOTO THIOTOpA Ha 0a3e yaT-00Ta MO3BOISAET CO3JaBaTh MHIUBU Ty IbHEIC
00pa3oBaTeIbHBIC IPOCTPAHCTBA IS KAXIOTO 00yJaroIIerocs.

[MepBriii onpoc OakanaBpOB-TMHIBUCTOB IMOKA3aJ1, YTO TOJABIISIOINIEE
OonbmMHCTBO CcTYACHTOB (90%) 3aMHTEpECOBAaHBI B MCIIOIB30BAHUU
TEXHOJIOTHii NCKYCCTBEHHOTO HHTEJIIEKTa B 00YYEHUH, IIOYTH TTOJIOBUHA
cTyneHToB (41%) xoTenu Obl y4acTBOBaTh B pa3paboTKe TAKUX TEXHOJIO-
ruil 17151 yHuBepcurera. 53% pecroHAEHTOB MPHU3HAIUCH, YTO UMEIOT
COOTBETCTBYIOLIME HaBBIKH. OIHAKO HA BOIIPOC O BO3MOKHOCTH 3aMEHBI
npodeccopa YHHBEpCUTETa MUGPOBEIM THIOTOPOM Ha 0ase dar-00Ta
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MHEHUS PECIIOHICHTOB pa3aenuinch: 43,3% «xa» u 56,7% «uet»; 53,3%
PECIIOHEHTOB MPEANOWIHN Obl IOMOIIb THIOTOPA IIPU OCBOCHUH TEOpe-
THYeCKUX nuciuniauf; 23,3% pecrnoHIeHTOB TOTOBH TPECHUPOBATH
npakThyecKkre HaBbIKH; 13,3% ONMpOmIEeHHBIX CTYIE€HTOB MOTYT IIpHMe-
HATH TaKMe TEXHOJOTMU U Ha MPAKTUYECKUX, U HA TEOPETHUECKUX 3a-
HATUAX; 3% He BHAAT MOJB3bl B UCMOJIB30BaHUHU 4aT-00TOB. Cpean
MPEeUMYLIECTB UCIONB30BaHMs HU(PPOBOro Thiotopa 43,4% CTyIneHTOB
Ha3bIBAIOT BO3MOXHOCTH 00ydaThesl B JI000€ BpeMs CyToK; 36,7% —
BO3MO>KHOCTh MHOTOKPATHOI'O IOBTOPEHUS 3aJaHNUH 10 TTOJIHOTO 3aKpell-
nenns matepuana u 13,3% pecroHIeHTOB MPUBIIEKAET UTPOBO MOMEHT.

moZyrnb
ynpaeneHus
avarnorom

moayrb
TblOTOpa

mMoaynb Moaynb
npegmeTHomn obyuatoLerocs
obnactn

LmdpoBoi
TbIOTOP

Puc. 1. Moaens mugppoBoro TeroTopa

Bo BTOpoMm ompoce 76% onpomeHHbIX yKa3alid, YT0 UM ObLITO YI0OHO
o0maTkCs ¢ 4aT-00TOM HECMOTPSI Ha TO, YTO MHOTja IIPOTrpaMmMa He Morjia
JIaTh OTBET HA 3aJIaHHBII Bompoc. 24% CTYIEHTOB BBICKAa3aJIUCh OTPHUILA-
TeJIbHO. BO3MOXKHO, 3TO CBA3aHO KaK ¢ TEXHUYECKHM HECOBEPILIEHCTBOM
TEXHOJIOTHH, TaK U C HEIOCTATOYHBIM YPOBHEM MOATOTOBICHHOCTH CAMUX
cTyaeHTOB. 40% pECIOHIEHTOB OTMETHIIN, YTO HE Cpa3y CMOITIH HallTH
yar-0ota B Telegram, apyrue He Bcerga noJiy4ail OT HErO OTBETHL

W3 nones3HbIX CBOMCTB 4aT-00Ta OTMEUYaINCh OBICTPOTA €0 Peakluy,
MOMOIIIb B IOBTOPEHUH MaTepuala, MpeloCTaBICHNE CChIJIOK HA WHTe-
PECHBIC IOTIOTHUTEIBHBIE MaTEPHAIIbI, CIIOBAPH, YICOHBIE CATHI 3apy-
OEXHBIX YHUBEPCUTETOB, U .

K Bb160OpYy MMeHU 17151 60Ta CTYAEHTHI MOJOILIN TBOPUECKHU H Mpe-
JIOXWJIU MHOTO BapuaHTOB: Lexichat, Mighty Linguist u np.

20% pecnoHAECHTOB OTMETHIIH, YTO 3HAKOMBI C IOJOOHBIMU TEXHO-
JIOTMSIMH ¥ TOTOBBI Y4aCTBOBAaTh B MX CO3JaHUH PATH «HOMOWU CUCHe-
Me 00pazoeanuay, «nomowu cebey, <unmepeca ko gcemy Hogomy». 80%
CTYJICHTOB HE UCTIBITHIBAIOT MHTEPECA K TEXHUYECKOM CTOPOHE BOIPOCa.
Bo3MmokHO, 3TO 00BACHSIETCS TEM, YTO B OMPOCE IPUHUMAJH y4acTHE
CTYICHTHI-T'yMaHuTapuu. i IpeogoIeHus CKeTrcuca CTyIeHTOB ObLIIO
OCYLIECTBJICHO JONOJIHUTEIbHOE HHOOPMUPOBAHHE O BO3MOKHOCTSIX
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aBTOMATH3AIMH JIUAJIOTa Ileflarora/yJanuxcs. BaxxHo, 9To0bI CTYIeHTHI
IMOHHMAJIM, YTO 3a JIIOOBIMH TEXHOJIOTUSIMH CTOMUT Y€JIOBEK M OHU HE
OCTaHYTCS ONWH HA OJMH C MAITHOM.

O0cy:kaeHMne U 3aKJII0YeHUe

B nccnenoBanum oTpa)eHbl pe3ybTaThl pa3padoTKH MoAe H THdpo-
BOr'0 THIOTOpA IO JIMHTBUCTHYECKON TUCIMILINHE. MHOTOJIETHUI aBTOp-
CKHH OIIBIT IPENOaBaHUs IMHIBUCTHKY, NHTEPECHl HOBOIO KOHTHHI €HTa
o0y4arouxcs, HOTPEOHOCTH CTYIEHTOB C OTPAHUYECHHBIMU BO3MOXKHO-
CTSIMH, a TaKXX€ CaMH BBI30Bbl BPEMECHH (AMCTaHIIMOHHOE 00ydeHHE B
YCIIOBUSIX NTaHAEMHHM) IIOCTABIJIN HA ITOBECTKY JIHS BOIPOC 00 MCHOIB30-
BaHUM HH()OPMALMOHHBIX TEXHOJIIOIHH B 00Pa30BaTEIbHOM IIPOLIECCE.

Onpocs CTYACHTOB-TUHTBHCTOB TioMIY mokazanu, 9T0 CTYICHTHI
XXI B. HE TOTOBBI 00y4aThCs HCKIIOYUTEIBHO B paMKax TPaIUIIMOHHBIX
MeTo0B 00yueHus. K mpenmymiecTBaM Monenu HUppPOBOro THIOTOPA
OTHOCSITCS BO3MOXKHOCTB 00y 4aloIIerocst ObITh MHULIUATOPOM IOy YeHHU S
nH(pOpMaMK; MOBBIIIEHHE MOTHUBAIMH;, O0ECIeYeHHE MPAKTHIECKOH
OTpabOTKH YMEHUIl M HABBIKOB; MOJYUYEHHE IIAHCA OCYIIECTBIISTH He-
IpEepBIBHOE 00YUYCHHE B TEUEHUE BCEH KU3HU.

B Gnnxaiimem Oyayiiem HuQpoBOi TEIOTOP CTAHET MOZEJIBIO HeTIpe-
PBIBHO pacCIIHUPSIOMIETOCS HCKYCCTBEHHOTO HHTEIIEKTa, KOTOpas akKy-
MYJIUPYET UMEIOLINeCs 3HAHU [0 IUCIIUILINHE 00pa30BaTeNbHON Mpo-
rpaMMBI U AOCTpanBaeT UX. llepBblil ONBIT aBTOMAaTHU3allMU AUAIora
negarora u ooydaromuxcs B TioMI'Y MBI cuuTaeM yCIEITHBIM.
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KOMMYHUKATUBHBIE BUAbI JEATEJABHOCTH
KAK YACTb TIPO®ECCHOHAJIBHO-
KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHIIUU
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Annomayus: CtaThs MOCBSIIEHA HOBOM MMapaJurMe pacCMOTpEeHHs podeccu-
OHaJIbHO-KOMMYHHUKAaTUBHOW KOMIICTCHIIMH YYUTEIS U TIPEIoaBaTelisi HHOCTPaH-
HOTO f3bIKa B KOHTEKCTE M3MEHSIOLIETrocs MOAX0Ja K ONUCAHUIO COJACPIKAHMS
SI3BIKOBOTO 00pa30BaHMs, KOTOPBIM HAIIEN CBOE OTPa)kKEHHE B COBPEMEHHBIX JIO-
kymeHTax CoBera EBpoIIbl, B 4aCTHOCTH MOCIIEIHUX TOMOTHEHUAX K «O0IIeeBpo-
MeHCKUM KOMIICTEHIU M BiiaJieHusI ”HOCTpaHHBIM si3bikoM» (CEFR) 2018 1 2020 rr.
B maHHBIX JOKyMEHTaX 0003HAYHIICS MEPEXO] OT PACCMOTPEHUS TPaJUIIMOHHBIX
JUJIS. OTEYECTBEHHOW METOJUKHM OOy4YEeHHS] HHOCTPAHHOMY SI3bIKY MOJEIH BUIOB
pe4eBoil AeATeNbHOCTH (ay IMPOBAHMS, YTCHU S, TOBOPEHHS U TUCbMEHHO pedH) K
KOMMYHUKaTHBHBIM BUAAM JIESITEIBHOCTH (PEUEHIIH, POAYKIIHH, HHTEPAKIIHH
n Meauarun). [IpuauHbl 1 cofepkanue TaHHBIX H3MEHEHUH ONICHIBAIOTCS B TIEPBOH
4yacTu cTaThu. JJanee 060011ar0TCss OCHOBHBIE COBPEMEHHBIE OAXO/BI K H3YYEHHUIO
npodeccHoHaIbHO-KOMMYHHUKATHBHON KOMIICTEHIIUH S3bIKOBBIX IIEJaroros (y4u-
Telel W mpernoaaBaTesieii HHOCTPAHHOTO A3BIKa), @ TAaK)XKe JAaeTCs YTOYHCHHOE
orpeneneHue NpoQeccuoHaIbHO-KOMMYHUKAaTUBHOW KOMIIETEHIIUH. 3aTeM MTPUBO-
JITCSI PYCCKOSI3bIYHBIE ONPE/IeNICHN S BCeX KOMMYHHUKATHBHBIX BUJIOB JEATEIBHOCTH,
paccMaTpUBaIOTCS UX COllepKaHNe K HEOOXOINMBIE B paMKax HUX cTpaTeruu. [Ipu
PacCMOTPEHHNH Ka)KJOro KOMMYHHKATHBHOT'O BHAA AEATEIBHOCTH OMHUCHIBACTCS
€ro NPOSBIICHHE B KOHTEKCTE MPO(eCCHOHATBHOM 1esITEIbHOCTH SI36IKOBOTO TI€Aa-
rora. B 3akiroueHue npuBoauTCs QyHKIHMOHAIBHAS MOJEIb KOMMYHHKATUBHBIX
BU/JIOB JIESITEILHOCTH B paMKaxX NMpoQeccHnoHaNbHO-KOMMYHHKAaTHUBHONW KOMIIETEH-
LIUHU A3bIKOBOT'O TEJarora.

Knrouegvle cnosa: npodeccHOHATBHO-KOMMYHHKATHBHASI KOMIIETCHIIH; KOM-
MYHUKATHUBHBIC BUJIbI ACSITEIBHOCTH; PELENUN; TPOLYKIUS; HHTEPAKIIHS; Me-
Iuanus

Jnsa yumuposanus: Kopenes A.A. KoMMyHUKaTUBHBIE BUIBI I€ITEIBHOCTH KaK
4acTh NPO(heCcCHoHaIbHO-KOMMYHUKAaTUBHON KOMIIETEHIIMH SI3BIKOBOTO Ilearora //
BectH. Mock. yH-Ta. Cep. 19. JIMHIBUCTHKA U MEXKYJIBTYpHasi KOMMYHHKAIIHSL.
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MODES OF COMMUNICATION AS PART
OF THE LANGUAGE TEACHER’S PROFESSIONAL
COMMUNICATIVE COMPETENCE

Alexey A. Korenev

Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia;
studywithkorenev@gmail.com

Abstract: The article is devoted to a new paradigm of considering the professional
communicative competence of the language teacher in keeping with the changing
approach to the description of the content of language education, which is reflected
in the documents of the Council of Europe, in particular the latest Companion
Volumes to the Common European Framework of Reference for Languages (CEFR)
from 2018 and 2020. These documents indicate a transition from four traditional
language skills: listening, reading, speaking and writing (which laid the basis for
the Russian language teaching tradition) to four modes of communication: reception,
production, interaction and mediation. The reasons for and the essence of these
changes are described in the first part of the article. Then the article summarizes the
leading theories in the study of the language teacher’s professional communicative
competence in Russia and presents a revised definition of the professional
communicative competence. After that it provides definitions in Russian of the four
modes of communication, as well as activities and strategies within them. When
considering each mode of communication, their manifestation in the context of the
language teachers’ target language use domain is described. In conclusion, the article
presents a functional model of communicative activities of reception, production,
interaction and mediation as part of the language teacher’s professional communicative
competence.

Key words: professional communicative competence; modes of communication;
reception; production; interaction; mediation

For citation: Korenev A.A. (2022) Modes of communication as part of the lan-
guage teacher’s professional communicative competence. Moscow State University
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(In Russ.)

[IpoGiieMbl pa3BUTHUS W OLIEHUBAHMS MPO(HECCHOHAIBHO-KOMMYHH-
KaTUBHOW KOMIIETEHLUMHU YUYMUTENs U NpenogaBaTesiss HHOCTPAHHOIO
SI3bIKA SIBJISIOTCS OJJHAM U3 HanOoJee aKTyallbHBIX BOIIPOCOB Pa3BUTHS
METOIWKHN 00y4YeHHs] NHOCTPAHHBIM S3bIKaM, TaK KaKk IMEHHO OT KOp-
PEKTHOCTH JIEUCTBUU yUUTEINSI B 3TOM CIy4yae BO MHOTOM 3aBUCHUT Kak
CO3J/IaHUE B KJIacce KOM()OPTHOM MCUXOJIOT MIECKOi aTMochepsl, Criocoo-
CTBYIOIIEH OBIIAJICHUIO IIENIEBBIM COJEPIKAHUEM OOyUEeHHS, TaK U COO-
CTBEHHO Ka4eCTBO KOMMYHHUKATHUBHOH M S3BIKOBOM MOATOTOBKHU 00yJa-
omuxcs. byayuu BaxxHOM posieBO MOAEIIbIO M 3HAUMMOM JINYHOCTHIO B
JKU3HU 00ydYaromierocs, y4uTelb UId MpenojaBaTelb HHOCTPAHHOTO
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S3BIKA TaKXKe MPENOCTABISAET 00pa3el] KOMMYHHUKATHBHOT'O TTOBECHMUS,
KOTOPBIN B paMKaX TEOPHUH COITHAIBHOTO HaydeHUs A. banaypel oka3bl-
BacT 3HAYUTEIIHLHOE BIMSHUC HA 00y ICHHE.

HccnenoBanuto cofiepKaHu s, BO3MOKHOCTSIM Pa3BUTHUS U OIICHUBAHUS
npoeccHoHabHO-KOMMYHUKATHBHON KOMIICTEHIUY TI€arora mocesi-
LLIEHO HEMAJIO ucciieqoBanui. B pamkax cinoxusuieiics B MI'Y numenu
M.B. JIomoHOCOBa UCCIIE0BATENBCKON TPAAUIIMY BHUMAHUE YACISIIOCH
3HAHUSIM, HABBIKAM U YMEHU M, BXOASAIIUM B COCTAB JaHHOU KOMIIETEH-
LUH, & TAK)KE KOMMYHUKATUBHBIM 3a/1a4aM, KOTOPbIE IIPENOJABATEIN U
YUYUTEISI HHOCTPAHHOTO SI3bIKA PEIIAIOT B KJIacCe 1 BHE Kiacca [Epimosa,
Kopenes, 2016; Cadonosa, [lenkuna, 2018; Macnosa, KonecHukora,
Kopenes, 2018]. B To xe BpeMs B yCIOBUSX, CIOKHUBIIHUXCS B paMKax
IKOJBI MOCKOBCKOT'O TOPOJICKOTO MEJaroruueckoro yHuBEepCcuTeTa,
3HAUUTEIbHOE BHUMAHUE YACISIETCS BOMPOCaM MEAaroru4eckoro JIuc-
Kypca 1 (pyHKIIMOHMPOBAHUS MMEAarora U oOydJarwmuxcs B Ipenenax
nmaHHoro nuckypca [Tapesa, Buxymosa, 2020].

BoNbIMIMHCTBO OTEYECTBEHHBIX MyOIMKAIINNA TT0 TAHHOW TeMaTHKe
TPaJMIIMOHHO OMMCBHIBAIOT NPO(ECCUOHATBHO-KOMMYHUKATHBHY IO
KOMITIETCHIIMIO YUYUTENS B TS PMUHAX HaBBIKOB ((DOHETUYESCKUX, JICKCH-
YECKHMX U IPAaMMAaTHUYECKUX) ¥ BUOB PEUYCBOU JEATESILHOCTH (TOBOpPE-
HHE, YTCHUE, ayIUPOBAaHUE U MHUCBMEHHAs pedb). B TO ke Bpems B
00IIeeBpOoNeiCKNX JOKYMEHTaX, OMyOJIMKOBAaHHBIX B TEUSHHUE MOCIIE]-
HHX IISTH JeT 0003HaYUIICS HOBBIN ITOAXO0J] K ONUCAHUIO TITIOPUIIUHT -
BaJIbHOW KOMMYHHUKAaTHUBHOW KOMIIETEHIIUHU, XapaKTePU3yIOIniics
BBIJICJICHUEM OOIMIUX KOMIETCHIINNA, KOMMYHHUKATUBHBIX SI3BIKOBBIX
KOMIIETEHIIUH (JTMHTBUCTUYECKOM, COIMOTMHTBUCTHIECKOM U ITparma-
THYECKOH), a TAK)Ke KOMMYHUKATUBHBIX CTPATETHI U BUJIOB JESITEIb-
HOCTH: PeleNIUU, MPONYKIUH, MeIUAlnK ¥ HHTepakiuu. [logoOHbIi
MepexXo]l CBSA3aH C pacTyllel HHTerpauue pa3TuyHbIX BUJOB peUEBOU
JeATEIBbHOCTU: HaIPUMED, CII0KHO BBIACIUTH PEAbHYI0 KOMMYHHKA-
THBHYIO 3aJ1a4y, peIIeHNe KOTOPOi OyAeT BO3MOXKHO C HCITOIh30BaHM-
€M TOJBKO OTHOTO U3 «TPAJUIIMOHHBIX)» BIUIOB PECUCBOU NI TEIHLHOCTH.
B GonbIIMHCTBE CITy4aeB s YCICIIHON KOMMYHHUKAI[UU HEOOXOIUMO
COBMEIIATh JBa, TPU WJIH JaKe BCE YETHIPE BUA PEUCBOM NEATEIBHOCTH
(mpouecc KOMMYHHUKAIIUM BO BPEMSI COBPEMEHHOTO 3aHSTHUS MO UHO-
CTPaHHOMY SI3bIKY, TPEOYIONINH YMEHUS BOCIPHUATHS YCTHOW pedu
00yJaroImmxcs, TOBOPEHHU S, YTCHHS KaK [EJIeBbIX MATEPHAIIOB 3aHSATHS,
TaK ¥ padOT CTYIEHTOB U (PUKCAIIMH KJTIOUEBBIX JICMCHTOB MaTepHraia
Ha JOCKe, SIBIAETCS MILIIOCTPAIlMe MHTErpaTUBHOIO XapakTepa co-
BpPEMEHHOM Mejarornyeckoii KoOMMyHUKalun). B ¢Bsi3u ¢ 3TUM BcTaeT
BOIPOC O I[eJeC000pa3HOCTH UCKYCCTBEHHOTO Pa3iC/iCHUs JTaHHBIX
BHJIOB PCUCBON JACATEIBHOCTH MU HEOOXOJIUMOCTh MEPEOCMBICICHUS
MOAXO/I0B K OIUCAHUIO, PA3BUTHIO U OLICHUBAHUIO KAK KOMMYHHUKATHB-
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HOW KOMIIETEHIINH B IIEJIOM, TaK ¥ TPO(EeCCHOHAIBHO-KOMMYHHKATHB-
HOM KOMIIETEHIIMU KaK ee coOcTaBHOM yacTu. KpoMe Toro, kak ormeva-
et B.B. CadoHoBa, TOHATHE «KKOMMYHUKATUBHBIN BU I TEITLHOCTH
MpECTaBIICTCS 00Jiee MUPOKUM, TaK KaK KOHIIEHTPUPYET BHUMaHUE
HE TOJBKO Ha BepOaIbHBIX, HO M HEBEPOATBHEBIX CPEJCTBAX WHOS3BIY-
Horo obmienus [Cadonosa, 2018: 175]. [IpencrariaeHHas B JOMOITHU-
teasHOM TOoMe (Companion Volume) k O0meeBponeiickuM paMOYHBIM
KOMIIETEHIIU M MOJIEJIb TOKA3bIBACT B3AUMOCBSI3b KOMMYHUKATUBHBIX
crtpareruil u BuaoB aestenpHoctu [CEFR, 2018].

Peuenuua \

> MHTepakuua | Meawnauma

v

Mpoaykuua

Cxema 1. B3auMOCBSI3b peLenuum, MPOayKIUN, HHTEPAKLIUU U MEAUALUU

TepmuH «mpodeccroHaaIbHO-KOMMYHUKATUBHAS KOMIICTCHIIU S
WCIIoNB3yeTcss B naHHOU padore Beaex 3a E.H. ConoBoBoii, koTopas
BBIJICTISIET B COCTABE KOMMYHHUKATUBHONW KOMIIETCHIIUH YUUTEIS S3bI-
KOBYI0, PEUEBYI0, COITUOKYIIBTYPHYIO U MPOo(hecCHOHaTbHO-KOMMYHU-
kaTuBHY10. CleayeT OTMETUTh, YTO JaHHAsi KOMIIETEHIIUS BCETaa
paccMaTpuBaliach Kak aclekT MpogecCHOHaIbHON KOMIETEHTHOCTH
mejarora M Morjia ObITh OTHECEHA KakK K MpoeCCHOHANBHOM, TaK U
KOMMYHHUKATHBHOW KOMIICTEHITHH, UTO CIICIYET U3 ¢¢ Ha3BaHUs. B man-
HOM ciTydae po¢eCCHOHATBHBIE KOMITETECHIIMN B COOTBETCTBUH KaK C
MepBOH, TaK M C HOBOW pemakiueil oOIeeBpONneiiCKUX TOKyMEHTOB
[CEFR, 2018] cnegoBano 661 OTHECTH K OOIITUM KOMIIETCHIIUSM, B paM-
KaxX KOTOPBIX BBIICNSIOTCS 3HAHUS (savoir), ymeHus (savoir-faire),
JTUYHOCTHBIE KaUYeCTBA U IGHHOCTHBIC OPUEHTAI[UH, KOTOPHIC OTHOCSIT
K TaK Ha3bIBa€MOH JK3UCTCHIIMOHAJIBHOW KOMIICTCHIIUHU (savoir-étre),
a Tak)ke CIocOOHOCTh K 00yueHHro (00ydaeMocTh, savoir apprendre).
CxeMa 2 moka3bsIBaeT MeCTO MpodeccHnoHaIbHO-KOMMYHUKATHBHOMN
KOMIICTCHITUH Ha TepeceueHnH o0muXx (mpodeCcCHOHaIBHBIX) U CO0-
CTBEHHO KOMMYHHKATHBHOM:

B omy6nnkoBaHHBIX paHee paboTax MBI TOHUMAJTH MOl KOMMYHHUKa-
TUBHOM KOMIETEHILIUEHN «4acTh KOMMYHUKAaTUBHOW KOMIIETEHIIUH, COBO-
KYITHOCTbh 3HaHUH, HABBIKOB U YMEHUM, MMO3BOJISIONIAS] OCYIIECTBIISATh
0OIIICHHE HA OITPE/ICIICHHOM S3bIKE B pAMKaX OIPE/ICIICHHON PO ecCru
1 00eCTICYHBAIOINAS PEIICHUE XapaKTEPHBIX TSI TAHHON CEphI eI TeIb-
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HOCTH TIpodecCHOHANBHBIX 3a1a4» [EpmoBa, Kopenes, 2016]. lanroe
OIlpeJieJIeHUe MOXKHO OTHECTH KakK K NpodeccHoHaNbHBIM IeAaroram,
TaK U K CIelHaIucTaM Apyrux orpacieil. Kpome Toro, oHo He BKItoUa-
€T TaKHe Ba)KHbIE COCTABJIAIOIINE KOMIIETEHIINH, KaK CIIOCOOHOCTH,
JIMYHOCTHBIE Ka4eCTBa U LICHHOCTHbHIE OPUEHTALINH, B CBA3H C YEM BO3-
HUKaeT He0OXOAUMOCTb B €r0 yTOUHEHUH. [Ipogheccuonanvro-kommy-
HUKAMUBHAS KOMNEemeHyus — 3T0 4acTh €AMHOM IUIIOPHIINHIBaJIbHOM
KOMMYHUKAaTHBHON KOMIETEHIINN JTUYHOCTH, HHTEIPUPOBaHHAs COBO-
KyIHOCTb 3HAaHUH, HAaBBIKOB, YMEHHM, CIIOCOOHOCTEN, LIEHHOCTHBIX
OpHEHTAIM{ W JIMIHOCTHBIX KAa4eCTB, MO3BOJISIONIAs OCYUIECTBISATH
o0lIeHne Ha ONIPEIeTICHHOM SI3bIKE B PaMKax ONpeJeNIeHHOM Tpodeccun
u o0ecrieurBaroas peleHre XapakTepHbIX sl JaHHOH cdepsl mpo-
(heccroHaNbHON A TEIPHOCTH KOMMYHHUKATUBHBIX 3a7a4.

O6buwme

KomMneTeHuuu

YHUKaTUBHbIE
A3blKOBbIe

MNpodeccnoHanbHp

KomneTeHuuu KomMmneteHuuu

MpodeccmonanbHo-
KOMMYHMKaTUBHaA
KOMMeTeHUUs

Cxema 2. Mecto npodecCHOHaIbHO-KOMMYHHKaTHBHOH KOMIIETEHIIMY TIe/larora

B cooTBeTCTBIY C TAKMM OIIpeeTIeHneM PO ecCHOHATBHO-KOMMY-
HUKaTUBHAs KOMIETEHIUs Nearora OyJeT OTHOCHTBCS K cdepe mpo-
(heccroHATBHOM NeITeTPHOCTH YUUTENS U MPENoiaBaTelisi THOCTPaHHO-
ro s3blKa, a UIMEHHO K NeAaroru4eckoMy M npodeccuoHalbHOMY
OOIIeHNTO B KOHTEKCTE 00yUeHUsI HHOCTPaHHOMY SI3BIKY [Freeman et al.,
2015]. Hamee B crarbe OyAYT pacCMOTPEHBI KOMMYHHKAaTHBHBIE BH]IBI
JESITeITBHOCTH U CTPATEeTHH, KOTOPhIE Peaau3yrTcsa B paMKax KOMMY-
HUKalW{ B JaHHOH cdepe.
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TpaauMOHHO ayAMPOBAaHUE M YTEHHE OTHOCHJINCH B OT€UECTBEHHOM
METOAMKE K PELIEITUBHBIM BHIaM PEUEBO 1SS TEIbHOCTH, OHAKO, B CO-
BpeMeHHO# penakiuu O0mmeeBponeHcKUX KOMIIETCHIINI TaHHBIC BUJIBI
pedeBoil AesITeNbHOCTH O0BEANHSIOTCS B OTUH KOMMYHHMKATUBHBIHN BUJT
JIeSITENbHOCTH — peyenyus, KOTOPbIH, B CBOIO O4Yepeib, IOApa3AeseT-
Cd Ha YCTHYIO pELeNlHtIo, YTeHUE U ayJHOBHU3yaJbHYIO PELEMNIHIO.
C oniHOM CTOPOHBI, MOXKET NOKA3aThCs BOZMOYKHBIM IPUPABHAT YCTHYIO
peuenuuio K ayaupoanuio. C Apyroil cTOpOHbI, B COBPEMEHHBIX J0-
KyMEHTaX NOAYEPKUBAETCS, YTO IPH PELIEHIIUU Mbl UMEEM JIEJI0 C OLHO-
HarpaBJICHHOW KOMMYHMKAI[MEN KaKk B OUHOM, TaK U B ONIOCPENOBAHHOMN
¢dopme, 1 BHUMaHUE GOKYyCHPYEeTCS MMEHHO Ha BOCIIPUSTHU HH(OpMa-
1Y, IepenaBaeMoi Kak BepOaibHO, Tak U HeBepOasnbHO. Tak, yMeHHe
MOHUMATh COOECEHNKA B paMKaX JUATOTHYECKOM peur OTHOCHTCS HE K
peleniuuy, a K MHTepakuuu. Takum o0opa3oMm, peyenyus — KOMMYHUKA-
MUGHBLIL 8UO OeSIMENbHOCU, BKIIOUAIOWUL BOCHPUATIUE U KOCHUMUBHYIO
00pabomxy peyu, akmusu3ayuio cOOmeemcmeyOuUx MolCIUMENbHbIX
cxem 0151 hopMUpoBanusi CyobeKmusH020 00pa3a 8bIPANCEHHO20 3HaAYe-
HUS U 2UNOME3bL NO NOBOOY KOMMYHUKAMUBHOU UHIMEHYUU €20 Gblpadice-
Hus. Pellenuuio MOXHO pa3leluTh Ha BHABI JACHCTBUs (activities)
ctparerut (strategies). CTOUT OTMETHUTH, YTO B COBPEMEHHBIX SI3BIKOBBIX
JOKYMEHTaX BBIAEISAETCS MHOXKECTBO BHAOB ACHCTBUH, a oOmue s
PeLEenIUU CTPaTerui CBOAATCS HCKIIOYUTEIBHO K BOCIPUATHIO CUTHA-
JIOB ¥ UX MHTEpIpeTaluy. PerenTuBHbIe JeHCTBUS NOAPA3AEIIOT Ha
YCmHYI0 peyenyuio, BKIIOYAIOIYI0 00lee TOHMMaHUe YCTHOH pedd,
MMOHWMAaHHE COZIEP)KaHNe OOIECHUS MeX Y APYTHMH JIIOIbMH (T.€. CyOb-
eKT peleNuuy He SBJISEeTCS 4acThi0 JTAaHHOTO OOIIEHUs), TOHUMaHHUe
coiep)KaHus MyOJUYHONW YCTHOW peyu, MOHUMaHUs OOBSBICHUN U UH-
CTPYKLHUH, a TaK)Ke MIOHMMaHKE ayAH03aluCel; ayJUOBU3YaJIbHYIO pe-
LENLHIO, BKIIOYAIOIIYI0 IPOCMOTP BUAEO U (DUIIBMOB; umeHue, BKIIIO-
yarolee ollee MOHUMaHUE HAIMCAHHOTO TEKCTa, YTCHUE JUIsl [IOUCKa
nHGOPMaLIMY U TIOCTPOCHUSI apryMEHTOB, YTCHUE KOPPECIIOHACHIIUHU U
9KCTEHCHBHOE YTEHHE.

T'oBOps 0 peLienny Kak 4acTy MpoecCHOHATBHO-KOMM Y HUKATHBHOM
KOMITETEHITNH SA3bIKOBOT'0 II€Aarora, CIeayeT OTMETUTh Pa3HOILIAHOBOCTh
1 Pa3HOYPOBHEBOCTH CTOSALIMX MEpes MeJaroroM KOMMYHHKAaTUBHBIX
3a]ay, a TAKXKe CJI0KHOCTH Pa3/IeIeHUsI HHTEPAKIMH 1 PELENLUU B 1aH-
HOM cnyyae. Tak, B cuTyanuu oOLIEHHS B Kjacce IpOCIyLIMBaHHE
YCTHOTO Pa3BEPHYTOr0 OTBETA YYaIerocs WM IPOBEPKH MUCHMEHHBIX
paboT MOKHO paccMaTpuBaTh KaK B KOHTEKCTE peLENIUH, TaK U UHTe-
pakuuu. C 1pyroif CTOpPOHBI, TPOCITYIINBAHHE MTOJJOOHOTO OTBETA B CH-
TyallH OLCHUBAaHMS Ha 9K3aMEHE MOXHO OBIJIO OBl JOCTATOYHO OIHO-
3HA4YHO OTHECTH K pelieniru. B To *xe Bpems B paMKaxX yMEHUH peLeniiuu
CIeAyeT paccMaTpUBaTh YTEHHUE, NPOCIyUINBAaHUE ayIHOTEKCTOB U
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MIPOCMOTP BHICOPOIIMKOB C IENIBI0 0TOOPa IMHTBUCTUIECKOTO MaTepH-
ana. OTAENbHO CTOUT BBLICIUTH YMEHUS YTCHHS MPOECCHOHAIBHO-
OPUEHTUPOBAHHBIX CTaTEeH, HHCTPYKIIMH U METOIMYECKUX MAaTEPHAJIOB,
a TaKXe MPOCMOTP BUICONIEKIINHA U BeOWHAPOB, MTOCBAICHHBIX Mpo0JIe-
MaM 00y4eHHUsI ”HOCTPAHHOMY SI3BIKY.

Brigenenue npogyKTHBHBIX BUJIOB PEUEBOM IS TEITHHOCTH TaKXKe He
ABJISIETCS YEM-TO MPUHIIUITNATIEHO HOBBIM JJIS1 OT€YeCTBEHHOI METOIU-
K1 00y4eHUs WHOCTPAHHBIM s3bIKaM. TpaguIIMOHHO K JaHHBIM BHAAM
JEeSTeIbHOCTH OTHOCHJIM TOBOPEHUE M MUCHbMEHHYIO peub. [lomobnoe
pazaeneHye COXpaHsIeTCs U B COBPEMEHHBIX JOKYMEHTaX, TAe MPOAYKIUA
oAIpa3esieTCsl Ha YCTHYI0 W MHCBMEHHYI0. B TO ke BpeMs, Kak U B
cllyyae ¢ ayAupOBaHUEM, BCE CUTYallUH, NOApPa3yMeBaloIIe B3auMo-
JeficTBHE (HaIpuMep, TUAJOrH9ecKasi pedb), OTHECEHBI K HHTEPaKIIUH,
a yCTHas MPOIYKIIUS CBOAUTCS MO OOMIBIIEH YacTH K MyOJUYHBIM BbI-
CTyIUICHUSIM. TakuM 00pa3oMm, npooyKyus — 3mo U0 peuesoli Oesimetb-
HOCMU, 8KAOYAIOWUTI NOCMPOEHUe YCIMHBIX U NUCbMEHHBIX MeKCMOo8 C
yeavio nepedavu onpedeieHnoll uHpopmayuu. Yemuas npooykyus
BKJIFOUAET OMMCAHUE OIbITA, IPEIOCTaBICHHE HHPOPMAITIH, 000CHOBA-
HUE MHECHHU S, 00BSABIICHUS U TyOIUYHYIO peub. B nucomennyio npooyxkyuio
BXOJIMT TBOpYECKas MUChMEHHAs pedb, HAIMCaHue 0TIYETOB 1 dcce. O0-
IIMMHU JJIS1 BCEX BUJIOB IPOAYKINHU Oy TyT TaKHE CTPATEruH, KaK MIaHu-
poBaHHe, KOMIIEHCALU, OTCIS)KMBAHUE 1 KOPPEKIIHS.

[IpoxykTruBHBIE TPOdECCHOHATBPHO-KOMMYHHUKATUBHBIE YMEHUS
S3BIKOBOTO TEJJarora CTOMIIO Obl paccMaTpuBaTh B ABYX IIOCKOCTSIX:
KOMMYHUKAINU ¢ 00ydYaromMMUACS ¥ KOMMYHHUKAIIUHA C KOJJIETaMHU.
B nepBomM ciydae ¢ TOUKH 3peHUs YCTHOM MPOAYKIIUY pedb OyAeT UATH
0 TIPEIOCTABJICHUH Pa3HOTO poja WHGOPMAIUK ¥ TyOIUIHON pedn Ha
3aHATHSX IO MHOCTPAHHOMY SI3BIKY, a TAK)KE O CO3TaHIH COOCTBEHHBIX
3alaHul U IpYTUX yu4eOHbIX MaTepuaioB. Bo BTopom — 00 o01iennu ¢
KOJUIEraMH: Tiepeiadye WHCTPYKIUH, BRICTYIIJICHHSX Ha TpodeccnoHab-
HBIX (opyMax U KOH(epeHIUsX, TPOBEACHUN TPEHHHTOB U MacTep-
KJIACCOB.

Panee B 1aHHO# CTaThe yXkKe YIIOMUHAJIOCH, YTO YacCTh TPaJULIHOH-
HO OTHOCHMBIX K ayAMPOBAaHUIO HJIM TOBOPEHUIO NEHCTBUI B paMKax
HOBOM MOJICITH OTHOCSTCS K 0CO00# rpyT1ine, 00beINHCHHOHN MTOHATHEM
«MHTEpaKIUs». JJaHHBI KOMMYHUKATUBHBIN BUJT IS TEILHOCTH SIBJIS-
eTcs a0CONFOTHO KITFOYEBBIM ISl TOHMMAaHUsI HOBOHM MapaJIuTMBbl OTH-
CaHUs KOMMYHUKAaTUBHOW KOMIIETCHIIUH, IIPEACTABICHHON B €BPOIIEH-
CKHMX JJOKyMEHTaX, © UMEHHO C KJIIOYEBBIMU CBOMCTBAMH HWHTEPAKIIHH
(MEXITUYHOCTHOE B3aMMOJEHCTBHE, COTPYAHUYECTBO U TPAH3AKIUN)
CBsI3aHa camMa MOTPEOHOCTh UCTIONB30BATh SI3bIK KaK CPEACTBO OOILICHHSL.
oo unmepaxyueii nonumaemcs coeMecCmHasi 0esmeIbHOCMb 08YX UNU
bonee cybvexmos no nocmpoeHuro oowezo ouckypca. llpumedarenbHo,
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YTO HIMEHHO B 3TOM KOMMYHHKATHBHOM BHJI€ AESITEIbHOCTH IIPOU3O0LL-
71 HanOoJbIINe U3MEHEeHH S 3a nocaennue 20 iet, YTo MPUBENOo K Mo-
SABJICHUIO HAapsAy C YCTHOM M MMCHbMEHHOM MHTEpaKIMe HOBOrO BUIA
JIEVCTBUIA: OHJIalH-UHTEepaKUUu. JlJaHHbBINA BUJ peUeBOM AEATEIbHOCTH
HanOoJiee 00bEMHBIH O KOJUYESCTBY ACHCTBUH U cTpaTeruil. K ycmuoii
uHmepaKyuy OTHOCAT IOHUMaHKe coOeceJHUKa, Pa3roBop, Heopmaib-
HYI0 IUCKYCCHUI0, OQUIIHATBHY IO JTUCKYCCHIO, COTPYIHHYECTBO C LEJIBIO
pelIeHUsI COBMECTHOH 3aa4uu, IPHOOpETEHNE TOBAPOB U yCIyT, 0OMEH
nH(popMaIHel, THTEPBBIO, HCTIOIb30BaHHUE TEJICKOMMYHUKAIUU. [Tuch-
MeHHasA uHmepaxKyusi BKIOYaeT NEePENnNcKy, HalllCaHUe 3alUCOK, CO-
oOmeHnii u 3amonaHeHue aHkeT. K ownatin-unmepaxkyuu OTHOCAT OH-
JadH-00U[EHUEe U JIUCKYCCUHU, a TaKXE B3aUMOJACHCTBUE U
COTPYZAHHMYECTBO B OHJIAWH-(OpMaTe, HANPaBICHHOE Ha PeLIeHne 00-
nreid 3agayu. OOUIMMU ISl HHTEPaKIMA KOMMYHHKATUBHBIMH CTpaTe-
rusMu OynyT noodepeaHocTs (turn taking), corpyanuuectso (collabo-
ration) u yrounenwue (clarification).

CTouT OTMETHUTb, YTO MHTEPAKIUS SIBISETCSA KIIOUEBBIM KOMMYHHU-
KaTUBHBIM BHUJIOM JEATEIbHOCTH U B 00y4YEHUU MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM
[Walsh, 2011]. IMeHHO B3amMOJEHCTBUE Tienarora U 00yJaronuxcs B
KJIacce W BHE KJIacca BO MHOTOM OyzieT onpeaessiTh 3 (heKTHBHOCTH 00-
yueHus. B cBs131 ¢ 3TUM 0c00y10 BAXKHOCTH IPHOOPETAIOT KaK IIOAPOOHO
OINMCAaHHbIE KOMMYHUKATUBHBIE YMEHUS YUUTENS B KJIacce, Tak U MUCh-
MeHHas o0paTHasi CBsA3b U OHJIaliH-o0meHue. Kak u B cirydae ¢ onucas-
HBIMU BBILIE peleniueil U IpoayKIreil, MOKHO BbIAETUTD ABE OTJINYa-
IOIIMXCS IPYT OT Apyra cepbl OOLEeHHs eAarora: B3auMoAeHCTBHIE ¢
00y4aroIMMHUCs 1 B3aUMOJIEHICTBHE ¢ KoJlJleraMu. be3ycioBHO, B paMKax
JaHHBIX cep OynyT OTIMYAThCA KaK KOMMYHHUKAaTUBHBIC AEHCTBUS, TaK
1 skaHpHI 00meHus. Kpome Toro, OT/eIbHBIM HAIIPaBICHUEM U3y YESHHS
JOJKHA OBITh MHTEPAKLHUS M1E€1aroroB U 00y4aromuxcsl B OHJIaiH-TIPO-
CTpaHCTBE.

Hakonen, B geckpunrtopax 2018 u 2020 rr. cymecTBeHHO OoJjee
MIOJTHO ONMCAH TAKOM KOMMYHHKATHBHBIN BU AESITEIBHOCTH, KaK MEIH-
anus. YTouHAS ero comepkanue, B.B. CadonoBa oTmeuaeT, 4yTo 1Mo
cpaBHeHHIO ¢ Bepcuelt fokyMenTa 2001 r., HoHuMaHue JaHHOTO KOMMY-
HUKAaTUBHOI'O BUJA JIESTEIBHOCTU OBLIO CYLIECTBEHHO PACIIMPEHO 3a
CYeT BKJIFOUEHUS B €T'0 COCTAB ABYA3BIYHBIX YMEHUH, a TAKKE OHOSI3bIY-
HBIX COIMOKYIBTYpHBIX yMerHuil [Cadonosa, 2018: 176]. B mocineqnem
noroHeHUU K OOIIeeBponeiickuM paMOYHBIM KOMIIETEHLIUSM 100 Me-
ouayueli NOHUMAEeMcs MAKOU KOMMYHUKAMUBHBII 810 0esimeIbHOCU,
npu KOMopom cyOvbekm KOMMYHUKAYUU 8bICHYNAem KAK COYUANbHbLIL
azenm, 8036005UULl MOCBL U NOMO2AIOWUL KOHCIMPYUPOBAMb U nepe-
0agamu 3HAYUMYIO UHDOPMAYUIO 8 PAMKAX OOHO20 A3bIKA, €20 PASTUYHBIX
Gopm (ycmHOtl unu NUCOMEHHOT), A MAKHCe MeAHCOY PAZHLIMU A3bIKAMU
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8 COYUANLHOM, Ne0a202UdecKoM, NTUHSBUCHUYECKOM, KYIbMYPHOM ULl
npogheccuonanviom konmexcmax. Meauanus moapasaeisieTcs Ha 00HO-
A3BIYHYIO U MENHCA3BIKOBYI0 Y BKITIOUACT Meduayuto mexkcma (A3I10KeHUES
nHbopMaIuu, 00BICHEHHE NAHHBIX, IMepPepadOTKy TEKCTa, IEPEBOT
MUCBMEHHOTO TEKCTa, KOHCIIEKTUPOBAHUE, aHAIIN3 M KPUTUKY XYJI0XKE-
CTBEHHOT0 TEKCTa), Meduayuio KoHyenyuti (MOJepupOBaHIE TUCKYCCHH,
B3aMMOJICHCTBHUE ISl TOCTPOCHUS O0IIEeTO 3HAYCHUS U YIpaBJICHUE
TPYIIIIOBBIM OOCYKIEHUEM), a TAKIKE MeOuayuro KOMMyHukayuu (co3ua-
HUE TUTFOPUKYJIBTYPHOTO KOMMYHHMKATHBHOTO MPOCTPAHCTBA, MOCPEI-
HHUYECTBO, (hacCUIUTAIUS OOIICHUS B JCIUKATHBIX CHTYaIUsX U MPHU
paszHormacusx). O0mue 11t MeIUAIIH CTPaTET i MOJKHO pa3AeiIuTh Ha
cTpareruu oObCHEHHS HOBBIX KOHIICTIIIHI (0OpalieHue K UMEIOIIMMCS
3HAHUSM, aJIANITAUA S3bIKa ¥ CTPYKTYPUPOBaHUE H YITPOIIeHHE HHPOP-
MallfH) ¥ CTpaTeruu pacimpenus u pedeprupoBanus rekcta (amplifying,
streamlining).

be3ycioBHO, JaHHBIN KOMMYHUKATUBHBIM BUJ| A€ TEIBHOCTH TaKkKe
SIBJISICTCS. OCHOBOM MPO(EeCCUOHANBHOM KOMMYHHUKAIIUHU B IEaroruye-
CKOM KOHTEKCTe. BEITIONHSIS GYHKITUIO TOCPETHUKA MEXKTY Pa3THYHBIMH
SI3bIKAMH M KYJIBTYPaMH, YTO HEOXHOKPATHO OTMEYajoch B paboTax
C.I. Tep-MuHacoBoH, S13bIKOBOM IeAaror AOJIXEH BIAJETh BCEMU He-
00XOAUMBIMH [IJIS 3TOT'0 JIMHI'BUCTUYCCKUMU U COILUOKYJIBTYPHBIMH
ymeHusimu. Kpome Toro, co3gaBasi B Kjacce u BHE Kj1acca 0co00e KOM-
MYHHKaTHBHOE TIPOCTPAHCTBO, YUHUTENIO 3a9acTYI0 TPUXOJUTCSA OCY-
MICCTBJIATH MEIUALIMIO MKy O0YUaIOLTUMUCS, O0YUYAIONTUMUCS U PO-
IUTEISAMHA, 00y YaOIIUMICS U IPYTUMH TIeJaroraMu, 00y JaroIuMHUcCs U
aJIMUHUCTpAIUel y4eOHOro 3aBEJCHMS, a TAK)KE 3aHUMATh aKTUBHYIO
MO3UIUIO B TIEITATOTUYECKOM KOJUIGKTHUBE M B PSJIC CIIy4aeB OCYIIECT-
BIISITh MEIMAITUIO MK Ty KoJuteramu. OcoOBIM BOIIPOCOM B COBPEMEHHOM
METOJMKE 00yUCHUSI HHOCTPAHHBIM SI3bIKaAM CTAHOBUTCS POJIb POJTHOTO
S3bIKa B KOHTEKCTE HEOOXOAMMOCTH Pa3BUTHA YMEHHH MeIUAIlUH, UC-
M0JIb30BaHKE TPUHITUIIOB y4YeTa POAHOIO A3bIKa UJIU OMOPBI HA POJTHOM

ooy

* OLICHHBaHHE * KOMMY HHKALJHA *BKJIacce *MeJHaLHA
(ycTHOE/THCBMEHHOE) ¢ 00y JaromHMHCA « BHe KJ1acca KOHLIETTLHIA
*0TOOp * KOMMY HHKALIHA * OHITAH *MeHaLHA TEKCTOB
JIHHTBHCTHYECKOTO € KoJlmeraMi * ¢ KOJITIEraMH * ananTaLHa peaH
MaTepHana *MeJIHaLHA O6IeHHA
*np opeccHOHaNBHOE MeXY
Pa3BHTHE Iefjarora 00y YAl IHMHCA Ha
3aHATHH
*MeqHaLHA 00IeHH
MeXTy KOJlIeraMH

Cxema 3. KOMMYHUKaTUBHbBIE BUBI JESITEIBHOCTH A3bIKOBOIO IIE/1arora:
(YHKIMOHAJIBHBII acIIeKT
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SI3BIK 00y IAFOIINXCS, @ TAKKE BOZMOXXHOCTh MEIUAIINH B TTOJTMITHHT BAJIb-
HOM W TIOJTMKYJIBTYPHOM KOMMYHUKAaTHBHOM MTPOCTPAHCTBE, KOT/Ia 00-
y4aromuecs SBISIIOTCS MPEACTAaBUTEIIMU PAa3HBIX SA3BIKOB M KYJIBTYD.
Kpome Toro, ctpaTeruu MeiHaluy TEKCTa MOTYT OBITH BaXKHBIM acIeK-
TOM MOJTOTOBKH MaTepuajoB 3aHATHI 0 HHOCTpaHHOMY s13bIKy. Heco-
MHEHHO, OTBET Ha JJaHHBIE BOIPOCHI ITPEACTABIISET COOO0 NEPCIIEKTHBHOE
HaIpaBJICHUE HAYYHBIX HCCIECIOBAHUU B paMKax TEOPUH U METOJUKHU
00yYeHUsI HHOCTPAHHBIM SI3BIKAM.

Takum oOpa3omM, paccMOTpEHHE COAepKaHHS MpodecCHoHaTbHO-
KOMMYHHUKATHBHON KOMIETEHIINH S3BIKOBOT'O IEJAarora B KOHTEKCTE
KOMMYHHMKAaTHUBHBIX BUJIOB JIEATEIbHOCTH MO3BOJISET CYIIECTBEHHO
JydIile OTPa3uTh peanbHble KOMMYHUKATUBHBIE 3a1a491 H IOTPEOHOCTH
yUHTeNeH U ITperoaaBaTeieid HHOCTPaHHOT o si3bika. [lonoOHoe onucanue
[EJEBOr0 COJePKaHUs OOyUYEHHUS CTYACHTOB JIMHTBOJIUIAKTUYECKUX
CIIEUAJIBHOCTEN C BBIICJICHUEM UX 3HaHUH, HABBIKOB, YMEHUU U CTpa-
TEruil B 00IaCTH PEleNny, TPOAYKIINHA, MHTEPAKIINHA U MEIUAIlNH, Ha
HAaII B3MJISI/T, MOXKET OBITh MCIOIB30BAHO MPU CO3/IaHUH YUeOHBIX MPO-
rpaMM JIMCIMILINH, CPEACTB O0YUYCHHUS, a TAKKe KOMIUIIEKCHBIX 00pa3o-
BaTEJIbHBIX MPOJYKTOB, HAIIPABICHHBIX HAa MPo(ecCHOHaIbHO-KOMMY-
HUKATHUBHYI MOJATOTOBKY OYAYINUX S3BIKOBBIX IEJAaroroB, 4TO
MO3BOJIUIIO OBbI COTU3UTH MO3UIIUY OTEYECTBEHHOM U 3apy0eKHON METO-
JIUKY 00yYEeHUsI HHOCTPAaHHBIM S3bIKaM, a TaK)Ke B OOJIBIIIEH Mepe yUecTh
peajibHble KOMMYHHUKATHUBHBIE 3a]1a4H, C KOTOPBIMU CTYACHTaM Ipea-
CTOWT CTOJIKHYTHCS B IIpoIiecce MpodeccnoHaNbHON AesITEIBHOCTH.
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Annomayus: B COBpeMEHHBIX YCIOBHSX ITEPEBOJT 00IIECTBEHHO-MIOTUTHYECKUX
TEKCTOB PHOOpeTaeT O0JIbIIOE 3HAYCHHUE, SIBIISISICH CPEICTBOM Npomnaranibl. [lepe-
BOJI TAKMX TEKCTOB Ha MHOCTPAHHBIN S3bIK IPOU3BOAUTCS JIJIsl PACIIPOCTPaHEHUS
nH(OPMAIUH, OT HUX 3aBHCUT UMUK CTPAHBI HA MEXAYHAPOIHOH apeHe, TaKUM
00pa3oMm, Ha MePeBOJI JaHHBIX TEKCTOB BO3JIOKEHBI OoJbIIve 00s3aHHOCTH. Kaue-
CTBO TepeBo/ia OOIIECTBEHHO-MOJUTUYECKUX TEKCTOB, HAMPABICHHOIO HA MHO-
CTPAHHOT'O YUTATEJIS, HAIPSMYIO BIUSCT Ha PE3YJIbTAT PaclpocTpaHeH st HHPOp-
Maluy, a TaK)Ke Ha TIOHUMAaHHUE U OCMBICJICHHE COIEPKAHUS TEKCTa YUTATEIIMU
niepeBooB. B Texcte «O rocynapctBeHHOM yripaBieHuu Cu L[3uHbIUHSY) HA KH-
TaCKOM MHOI'0 HAI[MOHAJIbHO-MapKHUPOBAHHBIX BBIPAKEHUH Pa3IMYHOrO THIIA,
KOTOpbIE UMEIOT OOTaThie KUTACKUEe KyJIbTypHBIC conep:kanus. HarmonansHo-
MapKHPOBAHHBIC BEIPAXKEHHUS C PPa3e0IOrHIMU MPEACTABISIOTCS PA3TUYHOTO POJIa
CUHTarMaTUYeCKUM B3aHMOJICHCTBHEM CIIOB-KOMIIOHEHTOB B IpOLIECCaX Mepeoc-
MBICTICHHUS M (POPMHUPOBAHUS HOBOT'O 3HAYCHHS MCXOAHOTO codeTanus. Enie nme-
FOTCSl HAllMOHAJIBHO-MapPKUPOBAHHBIE BBIPAKEHUS C MOJUTHYECKUMH CIIOTaMH,
BBEIpakeHU s, ucxoasimue n3 KoHpynnaHCKIX KaHOHOB HJIH U3 IPEBHUX CTUXOB U
T.II. DTU BBIPAKEHUS B KHTAHCKOM SI3BIKE 3a4aCTyI0 OBIBAIOT 3aTPYAHUTEIbHBI JIJIs1
TepeBo/ia Ha UHOCTPAHHBIC A3BIKU, MTOITOMY CIIOCOOBI MEPEeBOa JaHHBIX CJIOB
CTaJIi aKTyaIbHOU TEMOMU ISl UCCIEOBAHUS.

Knrouesvie cnosa: nepeBos 0011eCTBEHHO-TIOINTUYECKUX TEKCTOB; PELIUITUCHT;
HallMOHAJIbHO-MapKUPOBAaHHBIE BBIPAXKEHHUSI; CIIOCOOBI ITepeBoa

Qunancuposanue: JlaHHas CTaThsl NPUHAUICKUT K pesyibrataM «M3yueHue
MOJIEJIN TTOATOTOBKHM MarucTpa nepeBojia Mo pycCKOMY SI3bIKY C OpUEHTaluel Ha
s13p1KOBBIC yeryru» (MTIIZW202005) Ha donne «IIpoekTa uccienoBaHus oopa-
30BaHUS HAIMOHAIHHOT'O aCIIUPAHTA IO crienanbHoCTH nepesoga 2020 roma.
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Abstract: Socio-political texts are quite significant as a means of propaganda. It
determines the image of the country on the world stage. The quality of social-polit-
ical text translation influences the effectiveness of propaganda. Besides, it affects
the understanding of the actual content by the readers. Culturally distinctive words
in such texts present difficulties for translation and the question of what translation
methods to use requires further exploration. There are various types of national
names with Chinese cultural connotation in the text “XI JINPING The Governance
of China”. In the process of translation new things, the national symbolic expressions
with idioms are influenced by the interaction of different nature of words and com-
ponents. There are also expressions of national symbols with political syllables,
derived from religious rituals, or from ancient poetry. These words in Chinese are
often difficult to translate into foreign languages. Therefore, the way of translating
these words has become an important research topic.

Key words: social-political text; audience; national culture language; translation
methods

Funding: This article belongs to the “Study on the training model of “Translation
+ Technology” for Master of Russian Translation oriented by language service
(MTIJZW202005) of Education Research Project of the National Translation Degree
Graduate Education Steering Committee in 2020.

For citation: Zhu Ying-Li (2022). The role of the cultural factor in the translation
of socio-political texts from Chinese into Russian. Moscow State University Bul-
letin. Series 19. Linguistics and Intercultural Communication, no. 2, pp. 164-176.
(In Russ.)

1. BBenenne

[lepeBom 00IIECTBEHHO-TIOMUTHICCKUX TEKCTOB, HAIIPABIICHHBIA Ha
WHOCTPAHHOTO YUTATENS MPEJACTABIACT COOON CTOJKHOBEHHUE U Tepe-
MJIeTeHNE MBICIIeH KUTAHCKOTO0 M HHOCTPAHHOTO SI3IKOB U B OCHOBHOM
MIPOSIBIISICTCS B TIPEOJOJICHUSI PA3TUIUNA MEXTY ABYMs KyJIbBTypaMu U
peanu3anuu e KommyHuKanuu. OTINYus pa3HbIX CTPaH 00pa3oBain
HX HETIOBTOPUMYIO KYJIBTYPY, [IO3TOMY 3a4aCTYIO TIEPEBOABI pacCMaTpH-
BaIOTCA KaK MEPOINPUITUE MEXKKYIBTYPHON KoMMyHuKanuu. [lepeBon
TEKCTOB, HAIIPABJIICHHBIX HA NTHOCTPAHHOTO YNTATENs, Ha JAHHBIH MOMEHT
SIBIETCS AKTYAJIBHOM TEMOMU JU1 HccaenoBanus. JUis aHanusa JaHHOU
paboTHI OBLITN UCTIONB30BaHKI CTaThH, HaliieHHbIe Ha caiiTe CNKI, 00b-
€KTOM HCCIICOBAHMS CTAI SI3BIK OO BSBIICHHM, B MATEpHaiaX Ha aHTIIHIA-
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CKOM SI3BIKE aBTOPHI aHAIM3UPYIOT BOIPOCH IIEPEBO/Ia TEKCTOB BHETITHEH
MpoTIaraHabl C TOYKH 3pEHUS HEMETIKOH ()Y HKIIMOHAIFHON TEOPHH TIepe-
BOJIa, COIMANIbHBIX KOMMYHHUKAIIMI U MparMaTHKH, CTaTell Ha PyCCKOM
SI3bIKE TI0 ATOM TeMe MpaKTUYECKU HET. B JaHHON cTaThe MpoU3BENCHO
cpaBuenne coopanka Cu L[3nnapnuas «O rocy1TapCTBEHHOM yTIPaBICHUN
Ha KUTalHCKOM U Ha pyCCKOM SI3bIKaX, aHAJIN3 COJePKaHMUs HAIllHOHAIBHO-
MapKHPOBAHHBIX BRIPAXKEHUM, UX IIparMaTUUYeCcKas IIEHHOCTh, a TaKXKe
OIKMCAHBI CIIOCOOBI MepeBoaa. CMOTYT JIU CHCITUPUIHBIE [T KHTAHCKO-
0 SI3bIKA M KYJIBTYPBI CJIOBA U BBIPAXKCHHS ObITH IPABUIILHO MIEPEBECHBI
Ha PYCCKHM SI3BIK, KaKOH coco0 mepeBoaa HeoOXOAMMO UCTIONB30BaTh
IUIs1 0OeCTIeueHH s eIMHCTBA 3ByYaHus, (JOPMBI U KPACOTHI IIepeBoia —
Ha 3TOM COCPEIOTOYCHA JIaHHASI CTAThS.

2. CyIIHOCTh 00111eCTBEHHO-NOINTHYECKHX TEKCTOB

[Ipu nepeBoze MaTepHaioB, IpeIHA3HAYEHHBIX 1JI5 PACIIPOCTPAHEHHUS
3arpaHulieil, cHaya1a He0OXOAMMO CIENaTh MEePEBOJ KIIPABAUBBIM», T.€.
IpaBUIIBHO TIepeaTh colepkanue Tekcta. HeoOXoammo TakxKe yUHThI-
BaTh 0COOCHHOCTH JaHHOTO BUJa TEKCTOB, IEpe] HayalioM MepeBoAaa
npopaboTaTh TEKCT, MOAYyMaTh, KAK BHECTH HEOOXOIUMbIE H3MECHEHH S B
MepeBO/] HA OCHOBAaHUH OCOOCHHOCTEH 1 TpeOOBaHMI YnTaTeNeH, YTOObI
n30€XaTh MOCIOBHOTO U JIOCIIOBHOTO 1epeBoAoB. XyaH Wxynnsab (2010)
B CTaTbe, ONyOIMKOBAaHHOH B razere «l yaHMuUH xu0ao», OTMETHII, YTO
«IEPEBON TEKCTOB HA MHOCTPAHHBIE S3BIKH MO-TIPEKHEMY OCTAEeTCs
OJHUM HX BHJIOB BBIXOZa KYJNBTYPBI CTPAHBI 3arpaHUIly, TOITOMY IIO-
HHAMAeT Mo co00il He TONBKO MOHSTHBIN I €BPOIICHCKOTO TUTATEIS
A3BIK, HO TaK)XX€ CTPATervi0 U TAaKTHKY BBIXO/A KYJIBTYPHI 3arpaHUILy.
I'maBHas cTparerus mo BBIXOAY KYJIBTYPHI 3arpaHUIlY MOJpa3yMeBaeT
OBICTpOE, KaUeCTBEHHOE, MOJTHOIIEHHOE PaclpoCTpaHeHe HHPOPMALIUU
o Kurae, a Tak:xe UCIOIb30BaHKUE B CTPATETUU BOCKMU MPABUJI IEPEBO-
na» [Xyan Wxyninsas, 2010: 1]. IlepeBoguuk A0MKEH BBIIOIHATE POIb
MOCTa, OH 00s13aH HE TOJIbKO MMOHMMAaTh NOTPEeOHOCTH, LIEHHOCTHBIE
OPUEHTHUPHI ¥ 3CTETUYECKUE HOPMBI UUTATEN S, HO U YMETb CIIPaBIAThCS
C SI3BIKOBBIMH H KYJIBTY PHBIMH CJIO)KHOCTSIMU B IIEPEBOJIE, HE JOIYCTHUTD
CJIETIOT0 JOCIOBHOIO IEPEBO/Ia OPUTHHAIIA TEKCTA, YTO MOXKET IOMENIATh
BBICTPaWBAHUIO OTHOIIEHUN C IPYTHMH CTPaHAMMU.

IlepeBon, HanpaBJIEHHBI HA UHOCTPAHHOIO YMTATEIS, 3a4aCTYIO
MOHMMAIOT KaK OOBIYHBII IEPEBOJ] C KUTAHCKOT'0 HA MHOCTPAHHBIN A3BIK,
OJTHAKO OHM MMEIOT CyIllecTBeHHbIe oTau4us. «llepeBon ¢ kuTaickoro
Ha MHOCTPAHHBIA A3BIK — 3TO MOHSTHE CXOXKEE C MEPEBOAOM C HMHO-
CTPaHHOTO SI3bIKA HA KUTAHUCKUH, I71e aKIEHT AeIaeTCs Ha HallpaBJIeHUH
MepeBoa, a TAK)KEe OTIMYMAX OT TEKCTa OpUTHHAJA, TPaAUIIMOHHBIMU

2

MCpHUJIaMU JAHHOT'O BUJa MICPEBOJAA SABJISAFOTCA “):[OCTOBepHOCTL , Hepe-

LR I3

nada nHGopManuun”, “KpacoTa’; IepeBo, HalpaBJIeHHbII HA HHOCTPaH-
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HOT'O YWTATEJS, SIBISETCS OXHUM M3 BHIOB MPAKTHUECKOTO IEepeBoa,
1 9aCTO YIIOMUHAETCS BMECTE C TEXHUUECKUM U XYH0KECTBEHHBIM TIepe-
BOJIOM, a €r0 MEPUJIIOM SIBIIeTCS 2P (HEKT OT pacrpocTpaHeHUS HHPOP-
Manuny [ XoH Csor3ions, 2011: 6].

Uto0bI TpaBUIIBHO BBHITTOIHUTH TAaKOH IepeBO/l, HEOOXOAMMO CHadaja
npopadoTaTh HHPOPMALIKIO TTOJIIUTHIECKOT0, SKOHOMUYECKOT0, 00pa3o-
BaTEJILHOTO, KYJIBTYPHOTO I COIMAJIFHOTO XapaKTepa U3 OpUTHHAA,
a3aTeM Ha OCHOBAaHUH MOTPEOHOCTEH UnTaTEN s IPeoOpa3oBaTh JaHHYIO
WH(OPMANMIO B JOCTYIHBIH 3TUM YHTATENSIM SA3bIK, TAKUM 00pa3oM,
JTAHHBIN BUJ TIEPEBO/Ia ABISETCSA OJHUM U3 BHUIOB MEXPETHOHAIBLHOTO,
MEXTOCYJapCTBEHHOT 0, MEXXKYJIBTYPHOTO paclpocTpaHeHus nH(popMa-
nuu. MabopManus MOXXeT pacpoCTPaHAThCS C MMOMOIIBI0 Pa3IHIHBIX
CpENCTB, BKIIOYAs MPECCy, paauo, TEICBUACHUE, HHTEPHET U JAPyTHE
CpelcTBa MacCOBOW KOMMYHUKAIIWH, HAITPaBJIEHHBIE Ha pacIIpoCTpaHe-
Hye WHPOPMAIIUU U KYJIBTYPHI, BRIpOKeHHUEe MHEHUH W MTO3UINH, YKpe-
MIJICHUE CBS3EM M B3aMMHOTO JOBEPHS, TEM CaMbIM CO3JaBas UMUK
CTpaHbl U IOAACPKUBAA JAPYKCCKUE KOHTAKTEI. B U POKOM CMBICJIC
JAHHBIHA BUJ MIEPEBOJIa OXBATHIBAET BCE OTPACTH M CEKTOPA, 3aHUMAIO-
IIMeCs BHEIITHEH Mporaralioil B 00JIaCTH ePEBOAYCCKON ACITEILHOCTH,
B Y3KOM K€ CMBICJIC K JAHHOMY BUAY MNEPEBOJa OTHOCATCA PA3JIUIHBIC
MPaBUTEIHCTBEHHBIC JOKYMEHTHI, O0BSABIICHUS, PEIIOPTAXKHU U JJOKJIA]TbI
B CpEJCTBaX MacCOBOW MH(OpPMAIMH, TPE3CHTAIIUN MTPABUTEIHCTBA,
Pa3IUYHBIX MPEINPUITANA U OPTaHU3AINHN, a TAKXKEe U JAPYTUe BHJBI
MPaKTHYECKOTO MepeBoaa. B maHHOW cTaThe MBI 00CYKIaeM MEepPeBol,
HaIpaBJICHHBIH HAa WHOCTPAHHOTO YUTATEIsI, B Y3KOM CMBICIIE, a IpH-
MepBI B3SITHI H3 COOPHHKA, COCTaBIeHHOT0 KHTalickoi Me Ty HapOTHOM
M3IaTeIhCKOU rpymmoi, «O rocynapcTBeHHOM yiipaBiieHum [Cu L[3nHb-
nuH, 2014].

3. HpI/IHIII/ll'[ nmepesoaa OﬁﬂleCTBEHHO-HOJII/ITH‘IeCKHX TEKCTOB

['maBHBIM MPUHIIUTIOM JAHHOT'O BU/Ia TIEPEBO/IA SIBIISICTCS HATTPABJICH-
HOCTh Ha umTarelns. [lepeBoquuk 005A3aH HCXOAS U3 MEPEBOTUECKOTO
KOHTEKCTa YYUTHIBATH SI3bIKOBBIE, MBICTTUTENLHBIE U KYJIBTYPHBIE OCOOCH-
HOCTH SI3bIKA, HA KOTOPBIN OH mepeBoanT. OH HE MOMKEH BHITIOTHATH
TOCJIOBHBIN MPSIMOM TIepeBOj] HA UHOCTPAHHBIHN SA3BIK, 3TO TaKXKe OMpe-
JiessieTcsi 0COOEHHOCTSIMU JaHHOTO BHa repeBofa. OOIIecTBeHHO-TIO0-
JIATUYECKUH nepeBoa, HaHpaBHeHHBIﬁ Ha MHOCTPAHHOI'O YUTATEC/IAd B
OCHOBHOM OITUCBIBAC€T U OGBHCHHGT HaIpaBJICHUEC pa3BUTHUA BAaXXHBIX
COOBITHH, MONUTHYECKUI KypC, OTHOLIEHHS M MO3ULHUH 110 TOMY HIIH
WHOMY BOITPOCY, B OCHOBHOM 00JIaZlaeT CBOMCTBOM BpeMEHHOMH A ek-
THBHOCTH, TMOJIATHYHOCTBIO U KYJIBTYPHOCTBIO, JIJISl BBIPAXKCHUS 3a4a-
CTYIO UCHONIB3YIOTCS XapaKTepHBIC JJIsI KUTAHCKOTO s3bIKa (hpa3eoio-
TU3MBl U TEPMHUHBI, a0OCTpPaKTHBIC CJIOBA, OH TaKxke oOyamaeT
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0COOEHHOCTSIMU OTUETIMBOr0 00pasa 1 KUBOW nepeaadn HHpopMaum.
CuHTaKCHC B OPUTMHAJIBHOM TEKCTE JOBOJIBHO (popMasieH, NCIIONIb3yeT-
cs1 0OJTBIIIOE KOJTMIECTBO OeCTIOAIIKAIITHBIX TPHIIOKEHUH, TapalijieIbHbIe
KOHCTPYKIMH. B CBsI3M ¢ 3TUM Iepesl HayajIoM NepeBofa He00X0JUMO
npopaboTaTh TEKCT OpUTHHAJA, HE TOMYCTUTh JOCIOBHOT'O ¥ OCJIOBHO-
ro mepeBoja, yoeauTbcs, 4To HHGOpMAIUs TepenacTcsl MOIXOIAIIIM
crioco0oM. «OO01IeCTBEeHHO-NOIUTHYECKUH IEPEBO], HATPaBJICHHBIN Ha
WHOCTPAHHOI'O YUTATEN A, KPOME TOTO, YTO JTOJIKEH CIIEAOBATh KPUTEPH-
SIM “IOCTOBEPHOCTE, “Tiepenada nHpopMmauu”’, “KpacoTa’, TakKKe Tpe-
OyeT Toro, 4T00bI HEPEBOAUNK O3HAKOMMUJICS U IPABUIIBHO HCIIOIb30BaJI
TpH crioco0a MPpUONIHKEHUS: TPUOTNIKEHHE K peajlbHOW CUTYyaIrus pas3-
BUTHs Kutas, npubamkeHue K NoTpeOHOCTSIM HHOCTPAHHBIX YUTaTeIIeH
B oTHOIIeHNH HHopMannu o Kurtae, mpubnukenue k 00pa3y MbIILIICHUS
nHocTpaHHoro yutareis» [Jlro Adsn, 2010: 35].

Hecmotps Ha TO uTO B ocnennee Bpemsi Kutaii B nene o01iecTBeHHO-
MTOJINTUYECKOTO NMEPEBOA, HAITPABIECHHOIO HA UHOCTPAHHOT'O YATATENS,
Bce 00J1ee CKIIOHAETCA K MUPHOMY B3aMMOZEHCTBHIO, CTPEMUTLCS K TOMY,
YTOOBI KaK MOXKHO OOJIbIliee KOJIMYECTBO CTPAH MPHIILIH K TOHUMAIO 1
NPUHATHIO, JJIS ATOTO B TEKCTaX IO BO3MOXXHOCTH HE UCHOIb3YIOTCS
clIoBa U (hpa3bl MOJTUTHUECKOTO XapaKTepa, KOTOpbIe MOTYT 3aTPOHYTh
MHTEPECHl EBPONECHCKUX YUTATENEH, B ENAX OBICTPOTrO U Iy YILEro Mpu-
HATHUS HHPOpMaLNy HHOCTPAaHIIAMH, a TAK)KE TOCTH)KEHHS COOTBETCTBY-
romero 3gdekTa oT pacnpocTpaHeHus nHbpopmanuu. Tem He MeHee
MHOTHE KHTalCKHe MaTepHalbl, HAIPaBJICHHbIE HA HHOCTPAHHOTO YH-
TaTeNs, NO-MPEeKHEMY NMEIOT TeHISHITUIO HCIIOJIB30BaTh OOJIBIIOE KO-
JUYECTBO MYCTBIX CJIOB, CTPEMATCS K YBEJIIMUEHHUIO KOJIMYECTBA CIIOB,
nepeHachlleHbl N30bITOYHON MHpOopManuu U T.1. B cBsi3u ¢ 3TuM B
CTpaTeruu MnepeBojia NepeBOAUYMK JTOJIKEH OCHOBBIBATHCA Ha MCHXOJIO-
TUYECKUX, KYJIBTYPHBIX IPUBBIUKAX YNTATENS M IPOU3BECTH NIPEABAPH-
TeJIbHYI0 00paboOTKy TeKkcTa opuruHaya. TakuMm oOpa3oM, mepeBox
JOJDKEH HE TOJIBKO COOTBETCTBOBATH COACPKAHUIO OPUTHHANA, HO U
YYUTHIBaTh (PAKTOp YUTATEN A, HA KOTOPOTO OH HAIPaBIIEH.

B xnure rocnoguna Ysx YxosHblo «Bo BpeMs nepeBojia noJiuTuye-
CKMX CTaTel Hy)KHO FOBOPHUTH O MOJUTUKE» OH Tak)Ke YHMOMSHYJ, YTO
TpeOoBaHMs K IEPEBOLY MOTUTHUECKUX CTATEeH JOBOJIBHO CTPOTHE, MO-
CKOJIBKY MEPEBOJYNK HE MOKET CAMOBOJIBHO YJAIATh YaCTH TEKCTA HIIH
CJIOBa, a TAK)K€ M3MEHSATH MOPSAOK CIOB B NpeioxkeHun. OnHAKO C
pa3BUTHEM AUIUIOMATHUYECKOrO JIENa U MOSIBICHUEM TPaXJaHCKON TH-
IIJIOMaTHH, POJIb IEPEBOJA, HAIIPABICHHOTO HA HHOCTPAHHOT'O YATATENS,
TaKXe nperepresa usMeHeHus. beismuii npembeep I'occoBera KHP Banb
131620 Bo Bpems 00CY ACHUS TOTO, KaK YIYUIIHTH paboTy 10 JaHHOMY
BUJY NIEpeBOAA, OTMETHII, YTO HEOOXOANMO IO BO3MOKHOCTHU HCIIOb-
30BaTh MPOCTON M MOHATHBIN AJI MEKIyHAPOAHOTO COOOIIECTBA SI3BIK,
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a TaK>Ke MPOU3BOJUTH B3aUMOJCHCTBUS HA OCHOBAaHUU METOJOB, KOTOPBIE
OyayT IpHUATHBI BCEM CTOPOHAMY, T.€. HEOOXOIMMO YUUTHIBATh PA3ITHUIHS
PasHBIX CTPAaH U U3MEHSATH S3bIKOBBIE KOHCTPYKIIMH TEKCTa HA OCHOBAaHU U
MOTPEOHOCTEH NHOCTPAHHBIX YUTATEIICH, 0CIa0 I Th TPONaraH IuCTCKH
XapaKTep TEeKCTa, pacCKa3blBaTh O COOBITHUSIX HA OCHOBAHMHM METOJIOB,
KOTOpbIE MOTYT OBITH MIPUHSATH WHOCTPAHHBIM YHUTATENIEM, TOBOPUTH
yOenuTensHO, YeTKO U3JIaraTh CBOIO TOUKY 3PEHHUS, TONBKO TaK MOKHO
JIOCTUTHYTh HeoOxonumoro 3¢ddexra.

B HacToAmLMi MOMEHT HCCIIEAOBAaHUM IO JTAHHOW TEMATHUKE JOBOJIBHO
MaJlo, He CJIOXKHUJIOCH OIpPENIeICHHON TeopeTuyeckoi 6a3pl, KoTOopas
Moruia Obl TIOKPBITH BCe cPephl JAaHHOTO TEepeBoja, a MpeIIoKeHHbIC
TEXHUKH TepeBoJa NalieKu OT MpakTUkH. Tak, Hampumep, Cso LsH B
cratbe «lccnenoBanue MOMUTUYECKUX MEPEBOAOB, HANIPABICHHBIX Ha
WHOCTPaHHOT 0 YuTaTess — Ha nmpumepe “/lokiana o padore [IpaBurens-
cTBa”», a Takxke Croa L[3r0oanbnans B cTaThe «MccaenoBanue nepesoaa
00IIECTBEHHO-TIOTMTHYECKUX TEKCTOB, HAITPABICHHBIX HA HHOCTPAaHHO-
TO YUTATENsI B paMKax HeMeIKol (yHKIIMOHAILHON TEOpHH NepeBoa
Ha npumMepe “Mupnoe pasputue Kurtas’™ (6emast KHUTA)» YIIOMSHYIIH O
TaKuX TpaHC(POPMAIMOHHBIX MpHUEMax IepeBoa, Kak KOHKpETH3aIus,
ONyIICHHUE CJIOB, IEPECTAHOBKA U JIP., OAHAKO HE CMOIJIM OTBETUTH Ha
TaKHe MPaKTHYECKUE BOMPOCHI, IOUYEMY U B KAKHX CIIy4asix HeOOXOANMO
WCIOJIb30BaTh KaXKABIH U3 HUX, @ B 3TOM Kak pa3 U 3akJo4yaeTcs Impe-
BOCXOJICTBO T€OPHUHU IKOTPAHCIATONIOTUH. DKOTPAHCIATOIOT U paccMa-
TpUBaeT BOMPOCHI IepeBoia ¢ OoJiee NeT0CTHOW U HHKITIO3UBHON TOUKHU
3pEHUs], peUIacT TaKhe CYIIECTBEHHbBIE BOIPOCHL, KAK MOYEMY CIEIYET
HCIOJIb30BaTh COOTBETCTBYIOLIKE CTPATEr MU NIEPEBOIA U KAK OLICHUBATh
JIOCTOMHCTBA U HEAOCTATKU pa3HBIX cTpaTeruni nepesona. OgHaKo ¢
TOUYKH 3pEHHS 3KOTPAHCIIATOJOTHN TEOPETUUYECKUE HCCIIeIOBaHUA BCe
eI1le HaXOJATCA B IIPOIIEcCe COBEPIICHCTBOBAHUSA U PEIKO HCIIONb3YIOT-
Cs JUIsl UCCIEIOBAaHUSI KOHKPETHBIX MPAKTUYECKUX BOMPOCOB. TakuM
00pa3om, OCHOBHAsI IIeTb HAIMCAHU JAHHOM CTaThH TakKe 00yCIOBIIeH
HEO00XOIUMOCTHIO H3yUEHUS TPAKTUYECKOT0 TPUMEHEHUS DTOU TEOPHH
U HaIpaBJICHUH MEPEBOAUYECKON MpPaKTHKHU Ha OCHOBAHMU Kelic-
HCCIIEIOBAHUIA.

4. MeTOllbI nepesoaa HAMHOHAJIBbHO-MAPKUPOBAHHBIX Bblpa)l(eﬂl/li/i

BripaxkeHHe «HAIMOHAJIBHO-MapKHUPOBaHHAS JIEKCHKA» WU MO-
annmiicku “culture-loaded word” nmoapasymeBaeT moa co0OM JIEKCHKY,
0003HAYAONTY IO BEIIH WIIH MOHATHS YHUKAJIbHBIC IS KYJIBTYPHI OIpe-
JIeTICHHOM CTPaHBbI, 3TO «CJIOBA, Ppasbl U UIAUOMBI, KOTOPHIE 0003HAYAIOT
BEIIH, XapaKTEPHBIE JIJISl ONPEEICHHOM KyJIbTYPbI, OTPaXKarOI[He YHHU-
KaJIbHBIN CrIOCO0 JeITeTbHOCTH, HAKOTJICHHBIN KOHKPETHBIM HAPOIOM
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B T€YCHHE JIOJITON NCTOPHH B OTIIMYAONITUICS OT IPYTUX HapomaoBy [JIso
Hwuwm, 2002: 232].

[lockonbKy Takast €MMHUIIA A3bIKA, KAK «CIOBOY» HE MOXKET OXBATHUTh
XapaKkTepHbIE JJIsI JAHHOTO BHUJa TEKCTa OCOOCHHOCTH €T0 BBIPAKEHHS,
TO B JaHHOU CTaThe 32 OCHOBY OblJla B3STa «HAIIMOHAJIbHO-MapKHUPOBaH-
Hasl JIEKCHKAay, BKJII0OYAET HE TOJIBKO JIEKCUYECKHE EIUHUIIBL, HO U (ppasbl,
BBICKA3bIBaHU A, KTUOMATUYCCKUEC BhIPAKCHU A, HCGOJII)HII/IG MMPEAJIOKCHU A
u T.1. Kuraiickas HallnoHaJIbHO-MapKHpPOBAaHHAs JIEKCHKA B TIOJTHOM Mepe
OTpa)kaeT KUTANCKYI0 KYJIbTYPY, €r0 XapaKTepHbIE HAIMOHAJIbHBIE 0CO-
OeHHOCTH M 00pa3 MBIIUICHHS, OHA CTPYKTYPHUPOBAaHHAA, JAKOHUYHA U
HaIoJIHeHa OorateiM cogepkanreM. B kaure Cu Lzuasnuns «O rocy-
JApCTBEHHOM YyIpaBIEHUN» Ha PYCCKOM M KHTAHCKOM S3BIKaxX OBLIO
00HapyKEeHO OOJBIIIOE KOJTUYECTBO HOBBIX CIIOB M BEIPa)KEHUH, BBE/ICH-
HBIX B 000poT [IpaButenscTBoM CH, KaK MpaBUIBHO MEPEBECTH JAHHY IO
HAI[MOHAJIFHO-MapKHPOBAHHYIO JICKCHKY, KAKHE METOJIBI MepeBoIa He-
00X0IMMO UCIOIB30BaTh, YTOOBI 3aCTABUTH YHTATEINS IMOHSATH CMBICI
TEKCTa U 4TOOBI y HETO CIOKUIIOCH OIMHAKOBOE IOHUMAaHHUE KaK ¢ Ipo-
YTEHUEM OpPUTHHAJIAa — BCE ITO SBISIETCS KJIIOYEBHIMU MOMEHTAMHU
JTAHHOT'O UCCIJIEZOBAHUS.

Bao XyniiHaHb oTMETHIL, 4TO «YenoBeueckoe 0OLIECTBO MEPEKHUIIO
IMPAKTUYCCKU OJUHAKOBLIC 3TAllbl Pa3BUTH A, O6IIIHOCTI) MaTepruajJIbHOI'O
MHpa U pa3BUTHUA O6III€CTBa, O6IlIHOCTB YCJIIOBCUYCCKOI'O MBIIIJIICHUA U
3MOHHI>1 CTaJIM OCHOBOM IJId CIIMAHUA U CXOACTBaA Pa3JIMYHBIX SI3BIKOB
MHpa, YTO 00€CIIEU IO BO3MOXKHOCTh MEXKBS3BIKOBOTO IepeBoaay» [bao
XynttHanb, 2001: 317] OmHako pa3roBOPHBIA M TUCHMEHHBIH S3BIK TAKKE
HECET OIPENEICHHYIO KYIBTY PY, KaXKIbIH SI3BIK SBIACTCS peakuei pas3-
JTUYHBIX HAPOAOB HIIY INIEMEH B OIPEEIEHHOM PEroHe Ha MaTepralb-
HOE TPOU3BOJICTBO, OOIIECTBEHHYIO JEATEILHOCTh, OJJHAKO JIOIU U3
Pa3HBIX PErHOHOB MTPOXKUBAIOT B PA3JIMYHBIX reorpayuuecKux yCIOBH-
SIX, IMEIOT Pa3JIMYHBIC YPOBHU HCTOPUIECKOT0 PA3BUTHS M IUBHIIU3AIINY,
TakuM 00pa3oM, y HUX GOpMUPYIOTCS Pa3IMYHBIE CIIOCOObI MBIILIICHHS,
S3BIKOBBIC CTPYKTYPBI M 3THOKYJIBTYPHBIC Pa3IHuusi, KOTOPBIE YaCTO
CTaHOBSITCS OapbepamH JIJIsl OCYIIECTBICHHS MEXKbSI3BIKOBOT0 TEPEBOIA.
H.C. MkpTteiueBa, B.B. bakiiakoBa B cTarbe OTMETHIIHN: CBOeoOpas3ue
CEMaHTUYECKOH CTPYKTYPHI CIIOB B Pa3HBIX S3bIKaX OOBSICHIETCS HECO-
BIAJICHUEM B JICKCUYCCKHUX CUCTEMAX SA3BIKOB, KOTOPBIC OTPAXKAIOTCA B
THIIE CMBICIIOBOH CTPYKTYPBI. B CBSI3U € 3TUM CyTh JIEKCHYECKHIX TPaHC-
(hopMarnii COCTOHT B «3aMEHE OT/IENBHBIX JEKCHUECKUX equHUI). OHH
OTIpEAETUIIN HIDKECTIEeIYIONINe MPUeMBl KaKk KOHKPEeTH3aIluI0, TeHepa-
TU3AIHIO, TTPUEM JIEKCHYECKOTO T00aBIIEHUS, IIPUEM ONYIIEHUS, IIPUEM
CMBICTIOBOTO Pa3BUTH S, KOMIIEHCAIIUS ¥ TIPHEM IIeJIOCTHOTO ITpeodpaso-
Banus [MkpTeiueBa, bakmnakosa, 2013].
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B Kurae n Poccun B TeueHne AMMTENBHBIX UCTOPUUYECKHUX TPAHC-
dhopmartuii chopMHUPOBAITACEH PA3TMIHBIE IO THICCKIE CHCTEMBI, 00IIIe-
CTBEHHBIC CPEJIbIl U PEIIUTHO3HBIE YOCKACHHS, MOITOMY B 00JIacTH
MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHUKAIIMU HEM30€KHO chopMupoBaics ciou
«KyJTBTYPHBIX TIPOOEIIOBY, TAKMM 00pa30M MPH TIEPEBOAE TEKCTOB KYJIb-
TYPHOT'O WJIH PETUTHO3HOT 0 XapaKTepa 3a4acTylo ObIBAaET OUCHb CJI0KHO
NePEBECTH UX TIOXOKMMH Ha OPUTHHAJ HE TOJIBKO COAEPIKATENbHO, HO U
SMOLMOHANBEHO. OJHAKO 3TO HU B KOEM Clly4ae He 03Ha4YaeT, YTO A3bIKO-
BbI€ HOCUTEIIHU KYJIBTYPbl OIPEAEICHHOIO HAapOoa HEEPEBOANMBI.

B Bbicka3biBaHusAX Cu L[3MHBIMH 4acTO MCIOJIB3YeT OTPHIBKU U3
CTUXOTBOPEHUH WM MoroBopok. Kak mpaBuiio, Takue pedeBbie GOpMBbI
UMEIOT YeTKYI0 CTPYKTYpY, YacTo coaepkar pudmy, obnanarot GpyHk-
nued mepenaur MHPOpPMaUU, MOITOMY CaMOW Jydlled cTpaTerueu
nepeBoja 37ech SIBISIETCS COXPaHEHHE IEPBO3JaHHOM (POPMBI U CMBICTIA
5TuX (pa3. OnHAKO MOCKOJBKY ITaBHOM (YHKIHUEH TeKcTa sBIsSEeTCA
nepenada HHGOPMALIMHU, Mbl HE MOXKEM IIEPEAaBaTh U3HAYAIBHYIO (hopmy
¢passl B ymep6 cMbiciy. [IpuHanIeKHOCTD PYCCKOSI3bIUHBIX TEKCTOB
00IIECTBEHHO-TIOIMTUYECKON TEMATHUKHU K ITyOIUITUCTUYECKOMY CTHITIO
MpeATnosaraeT pyKOBOACTBOBATHCS HIMEHHO ()Y HKITHOHATEHBIM TIOIXO0M
B CTPEMJICHUU HalTH HauboJiee aJeKBaTHBIE S3BIKOBBIC CPEACTBA MPH
nepenaye nparmarudeckoro 3Hauenust U'T [Mamenos, 2013(1)].

B cootBeTcTBUUN ¢ Teopuelr Ckomoc (pyHKIIMS LIEIEBOTO TEKCTa B
nepeBoie sIBIsieTcss OCHOBHOW. HecMoTpsi Ha TO 4TO coXpaHEHHE U3Ha-
YaJIbHOM (POPMBI OTPHIBKOB M3 CTHXOTBOPCHUI OymeT Hanboiee coOT-
BETCTBOBATh OPUTHMHAIY TEKCTa, HO 3TO HAPYIIHUT IENEBYIO 3a/1ady
TEKCTa, Yero MBI JOMYCTUTh HE MOXEM, [TI0OITOMY MEPEBOJUTH JaHHbIE
¢pa3bl HEOOXOAMMO HCXO/s U3 LIETH U 1IeJICBOI ay TUTOPHH.

®opMy U cMBICT HEKOTOPHIX (hpa3, 0cOOEHHOCTH (POPMBI U CTPYKTY-
PBI OPUTUHAIBHOT'O TEKCTa MOXKHO COXPAHUTD C IOMOILBIO YCHIINH Tiepe-
BOJYMKA, @ B HEKOTOPBIX (pa3ax KaxkKIAbli OTACNbHBIA Heporiud Hamom-
HEH 0OraTblM CMBICIOM, KOTOPBIH BO3MOXHO BBIPa3UTh TOJBKO
HECKOJIbKUMH CIIOBAMH, MOITOMY COXpaHEHUE (POPMBI H CTPYKTYPHI
OPUTHHAJBHOTO TEKCTA 37IeCh JOBOJIBHO 3aTPYAHUTENBHO. B Takux ciy-
YasiX MPUMEHSETCS METOA CBOOOIHOIO MEPeBoia, OObSICHEHHE CMBICTIA
C MIOMOILBIO MPOCTHIX (hpa3. JIro0oit A3bIK, BUANMO, HYKAAETCS B HEKO-
TOPOM KOJIMYECTBE 3aMMCTBOBAaHUH, Ha3bIBAIOLINX PEaTUU HHOS3BIYHOM
KYJIBTYpPbL. B pycckoM si3bike ecTh HeOOIbLINE IaCThI U POKOM3BECTHBIX
CJIOB, IIEPEAAIOLINX HALMOHAIBHBII KOJOPUT KOHKPETHON CTPaHbl WIH
peruona [Bunorpamos, 2001: 113]. Oxka3noHaIbHBIE 3aUMCTBOBAHUS
BOCIIPHHUMAIOTCS KAaK HMHOCTPAHHBIE CIIOBA M OJIaroiapsi 3TOMY BBITION-
HSIOT HE TOJIbKO HOMUHATHBHYIO (YHKIUIO, HAa3bIBasl peainu, HO U XY-
JIO’KECTBEHHYI0, TIOMOTas BOCCO3/1aBaTh HAIMOHAIBHBIN KOJOPHUT MO~
nuHHUKa [Bunorpaznos, 2001: 114]. Ilpu nepBomM 3auMCTBOBaHUH B
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TCKCTC TpaHCKpI/I6I/Ip0BaHHBIG CIIOBA OOBITHO COMMPOBOXAAOTCA CHOCKA-

mu unu o6bacaeruamu. SEERIH/\ KL T4 @ s/ MNEE S, Iniheist
R & A A P T A (ITepeBom: XVIII Bcekuralickuii chesn
KIIK napucoBan xam TpaHAMO3HYIO TAHOPaMy OKOHYATEIBHOTO II0-
CTPOCHUSI CPeIHE3aKUTOYHOI0 001IEeCTBA M YCKOPEHHUS COIUAIIUCTH-
YEeCKOW MOJEPHU3AIIH.)

B nepeBone TekcTa Ha aHTJIMHACKUN S3BIK TIOCJIE TTEPEeBOia KUTAWCKO-
ro cnoBocodetanus ‘“/NFEAEE” Ha anrnuiickuii Taxke 106aBIEHa ero
TpaHCIHUTEpALUs, YTO YAOOHO AJISI paCIpPOCTPaHEHHS! U TIOBTOPCHUS
JTAHHOTO cJI0Ba B AanbHelmeM. OJJHaKo CJIOBa U CIIOBOCOYETaHMUs, IIepe-
Be/ICHHBIE CTIOCOOOM TPAaHCIMTEPAINH, 3a4acTyI0 OBIBAIOT COBEPIIEHHO
HEMNOHATHBI JJIs1 YUTATENEH, KOTOPBIE HE 3HAIOT KYJIBTYPHOIO U S3BIKO-
BOTO KOHTEKCTa, MIO3TOMY CYILECTBYET IpPYyToil cmocob mepeBoga —
K TPaHCIUTEPALIH WK IPSIMOMY MEPEBOAY 100aBISIOT MOSICHEHUE. DTOT
MpUeM Hepenko ucnonb3yotT CMU no Bcemy Mupy, a €ro OCHOBHAs LIEb
3aKJII0YaETCs B TOM, YTOOBI IIPY COXPAaHEHNHU KYJIBTYPHBIX 0COOEHHOCTEH
OpUTHHAJa TeKCTa B Hanboyiee BO3MOXXHOW CTENICHH OOJIETYNUTh YTCHUE
Y MMIOHMMaHKe TEeKCTa WHOCTPAHHBIMU YUTATEISIMU, a TAaK)Ke IMPUBIIEYb
BHHMAaHUE MHOCTPAHHBIX UUTATENEH K KUTAHCKOU KynbType. Takoii cro-
co0 mepeBosa MOXKET pacCMaTPHUBATHCS KaK OIWH M3 CIOCOOOB pacipo-
CTpaHEHUs HOBOTO CJIOBA HA HAYAJIFHOM JTaIle €ro BBEJICHHS B 00OPOT.

JlobaBieHne — 3To ceMaHTHYeCKast TpaHC(HOPMAIIHS BEICKa3bIBAHU S
ITyTeM BBIpaXEHHS TOOABOUYHBIX CEMaHTUYECKUX KOMIIOHEHTOB B COOT-
BeTcTBUH ¢ HOpMam¥ [151 [Hemro0mH, 2003: 1895]. MHOTrHEe WMILTHITHAT-
HBIE DJIEMEHTHI CMBICTIA, OCTAIOIINECS B OpUTHHAJE (HOpPMabHO HEBBI-
paXeHHBIMH, IOJKHBI OBITh BOCCTAHOBJIEHBI B MEPEBOZE C IMOMOIIBIO
JOTIOJTHUTETBHBIX JIEKCHIECKHX UM CHHTAKCHYECKUX eTUHHUIIL. | TaBHBIE
MIPUYHHBI, BBI3BIBAIONINE T00ABIEHNUS, IBIAIOTCS SI3bIKOBBIMHU M HESA3HI-
koBbIMH paxropamu. RIS, REH2x 3 LRI B A
I KT SoRskhre BATEAETIGIL AR E R TR XA R K,
FHEREAT Ay 77 THT A S A PRI B PR A S R IR e RSB o AMAE LR35 3
B ELG 2T IR B, T HAEBUARR K. SO, Ak, S
SCHER P EAR 2 AT R B AMYUAELE TR AR i 2257 2 )4k
BB T HAEZGE RS m e R BRI B MR R K
JRIN ST R AR B, T HAE H % TAE P AL B nepeson:
MBI (ces3v18ar0uee 0obasaeHue) TONUEPKUBaeM BaXKHOCTH 00IIIero 000-
CHOBaHMUs, 100 To, uTo KuTaii HaxXonuTCs HAa HAYaJIbHOM CTaAMH COL[MA-
Tu3Ma, SBJISeTCA MepBeiiei peaianeld, GakToM NepBOCTEICHHON Bak-
HOCTH 17151 coBpeMeHHoro Kuras. Ham HU pH KakuX 00CTOSATENbCTBAX
HeJIb3s 3a0BIBATh 3TOT OCHOBHOW (pakT M, 3aHMMasiCh pepopMamMu u
pasBUTHEM B JIOOBIX cdepax, MBI (c8sa3vi8aroujee 0odagneHue) NOIKHBI
UCXOMIUTh M3 ITOW IMEepBeHIei peannuu. ITO KacaeTcs (cgiaszvisanujee
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0dobasieHue) He TOTBKO YKOHOMHYECKOT0 CTPOUTENHCTBA, HO U TIOJTUTH-
YeCKOTr0, KyJIBTYPHOTO U COITUATBHOT'O CTPOUTEILCTBA, a TAKKE CTPOU-
TEJIbCTBA HKOJIOTMYECKON KyIbTYpbl. MBI JOJKHBI BCErja MOMHUTB TOT
¢dakT, uro Kuraif HaxXomuTcs Ha HAYaJIPHOW CTaIWH CoIMaIu3Ma (00-
basnentoe nogmopeHue) — Kak MpH yCIOBUIX COBOKYITHON MOIIH KO-
HOMHWKH, TaK U TOCJIE €€ HapalluBaHUs, KaK IIPH JOJITOCPOYHOM ILIAaHHU-
pPOBaHUU Pa3BUTHSI, TAK U B CBOEH MMOBCEAHEBHOMN padoTe.

B mepBoii yactu ¢pa3bl ObLIH HUCIIOTB30BAHEI TAKHUE TTOHSTHS, KaK
S EAT R, BT KoTophle TIOMYepKUBAIOT BAKHOCTh «OOIIEro
000CHOBaHMS», & UMEHHO «HAYaJIBHOTO MEPHOAa COLMAIN3May, YTO
SIBJISIETCS] KIFOYEBBIM CMBICIIOM (passl. Ilpu cpaBHeHWN opUrHHANA U
nepeBoJia TEKCTa HECIIOKHO 3aMETUTh, YTO B OPUTHHAJE HA KUTACKOM
SI3BIKE PEJIKO MCIONB3YIOTCS MECTOMMEHUS, a MPONyIIeHHbIE MHOTO-
YHCJICHHBIE MOJISKAIIIE B TIEPEBOJIC HA PYCCKUM S3bIK BBIPAKEHBI Me-
CTOMMEHHSMH, YTO ONpEAENICHO CHHTAKCMYECKUMU OCOOCHHOCTSIMHU
CIWSIHAS CMBICJA CJIOB B KHTAaWCKOM sI3bIKe. B opurmHane mmeercs
TONBKO OJHO MecTonmenue “Ffl1”, a B MEPEBOJIC HAa PYCCKUU SI3BIK MBI
MOJKEM 3aMETHTh YeThIPE JIMYHBIX MECTOMMEHHUS (MBI, HaM), a TaKxKe
OJTHO yKa3aTelibHOoe MecTouMeHHe (3T0). C MOMOIITBIO MeTO/Ia T00ABIICHH
B TIEpEBOJIE MOXKHO CIENIaTh TPaMMAaTUKY B TEKCTE TiepeBoia Ooee mpa-
BIJIBHON M 00eCIeduTh 0oJjiee TECHYIO CBSI3b MEXKIY cioBamMu. Kpome
TOr0, B KUTAaWCKOM SI3bIKE MpeoliagaeT mapaTakCcuc, HyJeBBIX yKa3a-
TEIBHBIX MECTOMMEHHI B pa3bl OOJIBIIE, YeM B PYCCKOM SI3BIKE, B KUTai-
CKOM $I3BIKE OHM TaK)Xe HE MMEIOT CHHTAKCHUYECKUX OTPAHHYCHHI.
B OonpmuHCTBE ciiy4aeB HyJIeBbIE yKa3aTeIbHbIE MECTOUMEHUSI HMEIOT
CBOU YEeTKHI1 CMBICT B KOHTEKCTE MPEATIOKEHUS NN ad3a1ia, a HOCUTENH
A3bIKA IPUBBIKJIN K TAKOMY CIIOCOOY BhIpaxkeHus. B To Bpemsi B pycckom
SI3BIKE MPe00iIafaeT ruIOTaKCHC, HyJIEBbIE yKa3aTeIbHbIe MECTOMMEHH S
B IIEPEBOJIE HAa PYCCKUH S3BIK AOJKHBI OBITH 00513aTENbHO JOMOTHEHBI,
TOJIBKO TaK MOKHO MPABUITFHO MEPENaTh CMBICH MTPEIIOKEHUS UITH a0-
3ana. Ecnu ke TIOHOCTBIO MCIOIb30BaTh MOCTPAHUYHBIN MEPEBO, TO
BHYTPEHHSSI JIOTHKA MEX Y MTPEIOKEHUSIMU MOKET HApYIITUTHCSI, U BECH
a03a1] MOXEeT OTEPATh CMBICIIOBOI LIEHTD.

Kpome Toro, eciiu B KUTaliCKOM SI3bIKE KaKOE-TO CJIOBO HJIH CJIOBOCO-
YeTaHWe MOBTOPSETCA HECKOJIBKO pas3, TO OHO HE 3aMEHIETCSI MECTONME-
HUSIMH, 2 CHOBA MOBTOPSIETCA, TaK, HanpuMep, ppasa “phexE XAHIH M
Y B opurunane tekcra norepsercs 6oiee ceMH pa3s, a B IEPEBOJIE HA
PYCCKUI A3bIK OHA 3aMEHEHA YKa3aTelbHBIM MECTOMMEHUEM «ITO» WIIH
CJIOBOCOYETAHUEM «3TOT (PaKT», UTO IIOMOIIIO H30eKaTh MHOTOUHCIICH-
HBIX TIOBTOPEHUH U CIIENIaTh TEKCT O0JIee MPOCTHIM, YTO TaKKe Hanboee
COOTBETCTBYET OCOOCHHOCTSM $SI3bIKa MEPEBOJIA.

B kuTalickoM Si3bIKe 9aCcTO HCMONB3YIOTCS (Ppa3eooru3mMsbl, COCTOS-
HIMe U3 YeThIpeX HeporiugoB, KPacouHble pUTOpHYECKHE QUTYDPHl H
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000pOTHI, a TakXe OOJIBIIOE KOMWYECTBO MOBTOpeHUH. s meneBoit
ayJANTOPUH BaXKHO IOy YHUTH KIIFOYEBYIO HHPOPMAITUIO U3 TEKCTa, a 00ITb-
10€ KOJWYECTBO MIOBTOPEHUI B TEKCTE MEPEBOIa MOXKET MEPErPy3UTh
TEKCT HEHY KHBIMH, He HECYLITUMH HUKAKOT'0 CMBICia ciioBaMu. B o6me-
CTBEHHO-TIOJUTUYECKOM TIepEeBOJE, HAPABIEHHOM HAa WHOCTPaHHOTO
YUTaTeNs, Pa3yMHOE COKPAIICHHE HEKOTOPBIX (hpa3 B KUTAHCKOM SI3bIKE
SABJIISACTCA HCOGXOZLI/IMI)IM.

AMAE LT i B IR 257 R I B, T HAE LA 15 S i
Be AR AR U e HEBRIR X A AR BL: AMNAE TR
SRR ZE L ERIFHr B, Wi AL bt 248 w5 T AR B R
B AMUERRINKCIZE R RN 2 S HIZM B, Wi BERE T th B A
CHIZE B (TTepeBon: MBI TOMKHBI BCera IIOMHHUTH TOT (hakT, 4To
Kuraii HaxXonuTCs HA HAYATBHOU CTaANU COLIUOIN3MA, — KaK IPH YCJIO-
BUSIX COBOKYTTHOHM MOIITY SKOHOMHKH, TaK H ITOCJIE €€ HapaIUBaHUS, KaK
TIPH TOJITOCPOYHOM TIJIAHUPOBAHUY PA3BUTHSI, TAK M B CBOCH MTOBCEIHEB-
Holi paboTte.) Kak MBI y)ke oTMeuas I paHee, B KUTaliCKOM SI3bIKE MTOBTO-
PSIOIIMECS CIIOBa M CIIOBOCOYETAHUS HE 3aMEHAIOTCS MECTOUMEHHUSIMU
Y HE OITyCKAaI0TCsl, YTOOBI AOCTUTHYTH 3P PeKTa akieHTHpoBaHus. Tak B
BBINIENPUBEICHHOM a03alle TEKCTa OpUTHHAJA cIoBocodeTanue “Ahar
NHIJZB B 6110 BCmonb30BaHO ECTh pas3, a B IePeBojie HOBTOPSIO-
HIMECS CIIOBOCOYETAHUS OBLITN 00 BETMHEHBI, 8 pa3bl COSTUHEHBI ITAPHBIM
COI030M «HE TOJIBKO, HO M», YTO MOMOTJIO N30€KaTh HEHYKHBIX CIIOB U
YIIPOCTUTBH TEKCT.

B onpenenennsix ApuCTOTENS OTPakeH MHOTOACTIEKTHRIN 1 Ty 3-
HBIN TTOJXOM K MeTadope: ITO KHECBOWCTBEHHOE UM, TIEPEHECEHHOE C
poZa Ha BHJI, FUIH C BHJIa HAa POJI, VI C BHJIa HAa BU/I, MJTU 110 aHAJIOTHUI
[Apuctorens, 1983: 669]. Meradopuueckne 3HAYSHHS CIOB 9acTO BO3-
HUKAIOT B pe3yJibTare MeTa(opruuecKoro mepeHoca Ha3BaHUs C OJTHOTO
npeaMeTa Ha APYTOi, OCHOBAaHHOTO Ha HMOLIMOHAIBHO-OLEHOYHON Xa-
pakTepucTuke naHHoro ciosa [bapxymapos, 1975: 669]. Ha ocHoBe
SMOLMOHAJIBHO-0IICHOYHOT0 3HAUYEHHS CJI0BA MPOUCXOAHT CIBUT B €T0
pedepeHIManbHOM 3HAUEHUH — Ha3BaHHE MEPEHOCHUTCS Ha IPYTOi
IpeaMeT Uy cJIOBa BO3HHKAeT MeTadoprueckoe 3HaueHue [ bapxynapos,
1975: 123]. BANAA T ER T L.  (nepeon: Mbl Hu B KoM
cayuae He OyaeM Io4mBaTh Ha JnaBpax.) Meradopa: 7 =R,
NaBPHI=IPOILIbIE AOCTHXKEeHHs. Kuraiickoe cioBo “ThZ #” (cnmcox
TIOCTIKEHUI) 0003HaYaeT KHUTY, B KOTOPOH 3aITMChIBAIach HH(POpMAITHs
0 TIONTYYeHHBIX HArPaIax U JOCTIDKEHHAX uesoseka. Jlasp “HEjE” — sto
SIBJICHUE TPEYECKON KYIbTYphl, bor AMomioH BEIOpas caMoro TajlaHT-
JUBOTO [M03Ta BO Beel [ pennu u mogapui eMy BETKY JIABPOBOTO JIepeBa
MIPOCIABIISAS €T0, YTO CTAJIO CHMBOJIOM YeJIOBEeKa, KOTOPBIA YeT0-TO J0-
CTHUT B CBOCH XU3HU.
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B mepeBojie ObLT UCIIOIB30BaH METO/ 3aMCHBI TIOHATHH, KHTANCKOE
cnoBo “Tf57{#” GbIn0 3aMEHEHO GIM3KMM €My MO CMBICIY B PYCCKOM
SI3BIKE CIIOBOM «JIABPbI», YTO MOMOIJIO H30€KaTh MOSCHEHU S HALIHOHAITb-
HO-MapKHPOBAHHOTO KHTaiickoro ciopa “Hfj77#”, onHako cMoxeT n
bpasza «moyrBaTh HA JaBPax» MOJHOCTHIO, BRIPA3UTh CMBICI (hpa3bl
OpHTHHAJIA eIlle CTOUT OOCYAHTh.

B cTpareruu Beixo/a 3arpaHuIly 00LIIeCTBCHHO-TIOUTHYECKUH TTepe-
BOJI, HATIPABJICHHBIM HA KHOCTPAHHOT'O YUTATEJISI, UTPAET BAXKHYIO POJIb.
Oco6o¢ coaepKaHme TAaKOTO Pojia MePeBoia — HAIMOHAITFHO-MapKHPO-
BaHHasl JIEKCHKA — KYJIBTYPHOE SIBIICHHE, TPEACTABIISIFONIEE CII0KHOCTD
[IPH TIEPEBOJIC Ha HHOCTPAHHBIH A3bIK. CTOJIKHYBIIHCH C OTIUYHOM T10-
JUTUYECKON CHCTEMOM, HUCONOTHed, KYIbTYPHBIMU TPAJAHIHAMU U
HNOHATHSMH, @ TAK)KE COIHAILHBIMHU YCIOBHSAMH U HCTOPHYECKUM KOH-
TEKCTOM Pa3BUTHS ONPEIEICHHOM CTPaHBI U €€ HapoIa BaykKHO obecrie-
YUTh MPABUIBHOCTH MIEPEBO/IA, BEIb MAJICHININE pa3Indus U HenopaboT-
KM MOTYT TOBJIMSTH Ha MOJUTHYECKHE U SKOHOMHYECKHE HHTEPECHI
CTpaHbl, MMH/)K CTPaHbl HA MHUPOBOW apeHe, a TAK)KEe HA OTHOIICHHS C
JIPYTHMH CTPaHAMM, IIPHBECTH K HEOOPATUMBIM MMOCIIEACTBUAM. TaKuM
006pa3oM HePEBOAUNK JOKEH TIOCTOSHHO COBEPIICHCTBOBAThH CBOM Ha-
BBIKH B [ICPEBOJIC HAIIMOHATBHO-MaPKHUPOBAHHOM JIEKCUKH, HCCIICIOBAHUH
KYJIBTYPHOI'O KOHTEKCTA SA3bIKa MEPEBOJIA, & TAKIKE MICOJIOTHH CTPAHBI
sI3bIKA MEPEBOJIA.
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Annomayus: Kondepenuus Obina nposenena 1920 nosbps 2021 r. B pamkax
pabotel Hayuno-o6pa3zoBarensHoii [lIkonsr MockoBckoro yuusepcuteta «Coxpa-
HEHHE MUPOBOTO KYJIbTYPHO-UCTOPUUYECKOT 0 Hacae[us», HanpasiieHue: «Kommy-
HUKaTHUBHBIE MOIYCHI (KOIBI) KaK CPeACTBO (POPMHUPOBAHUS OOIIETyMaHUTAPHBIX
KOMIIETEHIIMH YeJI0BEKa HOBOI'O TIOKOJICHHS» U MOCBAIIEHA 275-1eTUI0O OCHOBaHUS
MI'V umenu M.B. Jlomonocosa. IIpeacenarens [IporpaMMHOro koMmuTeTa — aKa-
nemuk B.A. Caoosnuuuii, 3aM. npencenatens — n.¢.H., npod. 117 Moruanosa.
Kondepenius nocpsieHa pacCMOTPEHHUIO OJHOT0 U3 CTPEMUTENBHO Pa3BUBAIOIIMX-
Csl HaNpaBJICHUH TYMaHUTApHBIX HAyK B MOCIEIHEE NECITHIETHE — «LIU(POBOU
rymanutapuctuke» (“the digital Humanities™), MexxqucuninHapHoi obiacTu uc-
CJIeIOBaHUH, 00bEANHSIOMEH METOIUKHY U MPAKTUKU I'YMaHUTapHBIX, COLTUATBHBIX
U BBIYMCIIUTENBHBIX HAYK C IEJIbI0 N3y4EHHS BO3SMOKHOCTEH IPUMEHEHU S U HHTEP-
MIPETAINU HOBBIX HU(PPOBBIX M HHPOPMALTHOHHO-KOMMYHIKAIIHOHHBIX TEXHOJIOT U,
CHCTEeMATHYECKOTO UCIIONB30BaHUSI IU(PPOBBIX PECYPCOB B TyMaHUTAPHBIX U COIH-
OKYJIBTYPHBIX HCCIeA0BaHUAX U oOpa3oBanuu. [IpeoOpa3oBaHue HCTOPUKO-KYIIb-
TYpPHOTO HacJienusi B HUPPOBBIE (GOPMATHI CACNIATI0 BOSMOXKHBIM PaIUKAIbHOE 3~
MEHEHHE HalIero OTHOLICHU I K 3HAaHUSAM, KYJIBTYPHOMY MaTepHaly, TEXHOJIOTHSIM
1 o0LIECTBY B 11€J0M. B HacTos1ee BpeMs yKe He BbI3bIBAET COMHEHUH, YTO pa3-
BUTHE HUPPOBBIX PECYPCOB M TEXHOJIOTUH OTKPBIBAET HOBbIE TOPU30HTHI B 00yUe-
HUU ¥ MO3BOJISIET aJICKBATHO OTBEYATh HA aKTyaJjbHbIC BHI30BbI COBPEMEHHOCTH,
9TO, HECOMHEHHO, 0JJarOTBOPHO CKa3bIBAETCS HA MOBBIIICHUH KaueCTBa M BO3MOXK-
HOCTE#l coBpeMeHHOW 00pa3oBarelibHO# cpenbl. He cexpet, 4To Ha 3TOM NyTH
BO3HHKAE€T MHOXECTBO CIIOKHOCTEH M MpoOiieM, KOTOphIe TPEOYIOT CEPhE3HOTO,
00CTOSITETBHOTO PACCMOTPEHHS, KEJIATESIBHO, C TIOMOIIEI0 KOJIEKTHBHOTO pa3yMa.

Kuroueswvie cnosa: unpoBoii HHCTPyMEHTapHit; HOBbIe mokosieHus Y, Z u [-Gen,;
JIMHTBOJUJAKTHKA; 00pa30BaTeIbHbII (hOpMAaT; MK TUCIMIUTHHAPHBIE HCCIICIOBAHHS

Qunancuposanue: ViccienoBaHue BBITOTHEHO IPH MOAIEPKKEe MexX IUCIUTIIH-
HApHOW Hay4YHO-00pa3oBaTelbHON KOl MockoBckoro yHuBepcurera «Coxpa-
HEHHE MAPOBOT'0 KYJIbTYPHO-UCTOPUIECKOTO HACTEIHSI.

Jna yumuposanun: Monuanosa I'1. 10-1 MexnyHapoiHast Hay YHO-TIpaKTHYe-
ckast koHepeHIus «Yuumens. YVuenuk. Yuebnuk (6 konmexcme 2100a1bHbIX Gbl-
30606 cogpemennocmu)y // BectH. Mock. yH-Ta. Cep. 19. JINHTBUCTHKA U MEKKYJITb-
TypHast kommyHauKamus. 2022. Ne 2. C. 177-184.
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THE 10-th ISC “TEXTBOOK. STUDENT. TEACHER
(IN THE CONTEXT OF MODERN GLOBAL CHALLENGES)”

Galina G. Molchanova

Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia; dean@ffl.msu.ru

Abstract: The conference was held from 19" to 20™ of November 2021 within
the framework of Scientific and Educational School of Moscow State University
“Preservation of World Cultural and Historical Heritage™: focus area “Communica-
tive Modality (codes) as a means of New Generation Humanities Competence.” The
conference was dedicated to the 270" anniversary of the foundation of Lomonosov
Moscow State University (the chair of the Programme Committee — academic
V.A. Sadovnichiy, the vice-chair - dr. hab., prof. G.G. Molchanova.) One of the key
issues argued during the conference was the discussion of the rapidly developing
academic field — “the Digital Humanities”, an interdisciplinary area of research
that unites the methodological and practical approaches within Humanities with the
aim of implementing and interpreting the new technologies and ICTs. One of the
aims of the conference was to contribute to the rather neglected area of the research —
the dark side of digital instruments. Some plenary reports focused on what happened
when the abilities of digital tools were overestimated. It was made clear that a detailed
and careful study of the issue should be undertaken in order to save our teachers and
students from some disappointment in the future.

Key words: Digital Humanities in education; Y, Z, and I-Gen generations; lan-
guage didactics; educational formats; interdisciplinary area of research

Funding: This research has been supported by the Interdisciplinary Scientific
and Educational School of Moscow University “Preservation of the World Cultural
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For citation: Molchanova G.G. (2022) The 10-th ISC “Textbook. Student.
Teacher (In Context of Global Modern Challenges). Moscow State University Bul-
letin. Series 19. Linguistics and Intercultural Communication, no. 2, pp. 177-184.
(In Russ.)

Ha xondepenunu B 1cKyccuOHHOM (hopMaTe CTaBUIMCh BOIIPOCHI O
TOM, KaKue BO3MOKHOCTH, IEPCIEKTHUBHI U ONITUMH3AIIMU CTABHUT MEpe]]
HaMH OUPPpOBU3ALHNS HAYKH U 0OLIECTBa, C OMHON CTOPOHBL, a C APYTOH,
KaK1e HEeMHUHYEMBbIE OITAaCHOCTH U CJIO’KHOCTH ITOJACTEPEratoT HAaC Ha 3TOM
nyTu. C noknagamu Ha KoHpepeHnH BeIcTyaiu 6onee 200 y4eHbIX U3
paznuunbx crpad Mupa (Poccus, CILIA, Kuraii, I'epmanus, Benuko-
Oputanus, [lonpiua), mpuyeM 3To HE TOIBKO By30BCKHE IIpeNojaBaTey,
HO M YUUTEJSI IIKOJ, YTO MO3BONMIIO O0BEAMHUTH HAa KOH()EPECHIIUH J1Ba
BaXXHBIX HAyYHBIX HAIPaBJICHUS — JMHTBOAUJAKTUKY BBICIIETO 00pa-
30BaHUS U JUHTBOAUJAKTHKY 00IIeTr0o 00pa3oanus (ko). Pacmmpe-
HUE IPeIMETHOH chepbl HMeeT BaXXHOE 3HAYCHUE 1J1s1 Pa3BUTHSI TEOPHUH,
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METOIUKH U MPAKTHKH MTPETIOIaBaAHI S MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, MEXKKYJITh-
TYPHOH KOMMYHHUKAIIMK U IPYTUX MPO(EeCcCHOHANBHBIX NMPOQHIeH, U3-
yuaeMblx Ha OUAP. C nnenapHbIMU TOKJIalaMU BBICTYIUIIN BEAYILIHE
yuensle Poccun u 3apy0exbs: 1.¢.H., mpodeccop I.1. Moruanosa (Poc-
cusi, MI'Y) «byM 1niupoBOro MHCTpyMEHTApHUsL: pa3yM WU 4YBCTBO?Y,
I. 1. H., ipodeccop C.B. Tumosa (Poccus, MI'Y) «Y4aeOHUK 17151 UGB PO-
BOTO MOKOJIGHUS KaK WHHOBAIIMOHHOE CPEACTBO 0OydeHUs», Ben
Goldstein (CLLIA, Hvio Hopk) «Ilo3nanue kynsrypsi» (CLLA), Philip Kerr
(Benuxobpumanus, Kembpuooic) «IlepeBon B S36IKOBOM KJIacce: KaKoe
OTHOIIICHHUE K ’TOMY MMEIOT UCKYCCTBCHHBI MHTEIJICKT, TUTFOPUIIUHT -
BHU3M WM WHKJIIO3UA?», 1. §. H., mpodeccop I.T. Xyxynu u A.A. Ocunosa
«[Iporpecc B Xy10’KeCTBEHHOM IIEpEBO/IE: K IOCTaHOBKe Bompocay (Poc-
cus, Mockosckuii 2ocyoapcmeeHubili 0baacmuoll yHusepcumem) 1. ¢. H.,
npodeccop MU, Connviuuxuna «OnpeneseHue ypPOBHS CIOXKHOCTH
TEKCTOB: COBPEMEHHOE cocTosiHue npobnembly» (Poccus, Kazauckuil
gedepanvrviii ynusepcumet). IIlneHapHOe 3acemaHue 3a1a10 BEKTOPHI
OCHOBHBIX JUCKYCCUOHHBIX TEM U JIOKJIAJIOB, 00CYKIaeMbIX B XOJI¢ pa-
0OTBI BOCBMH HAYYHBIX CEKITHH, YeTHIpEX KPYTJIBIX CTOJIOB U 14 MacTep-
KJIACCOB, MPOBOJAMMBIX ONBITHBIMH HACTAaBHUKAMH JJI1 MOJIOJIBIX Tpe-
nojiaBaTeliel, I/ie YYaCTHUKH JeMOHCTPUPOBAIH OJIECTAIINE HAYUYHEIE
Y IPAKTUYECKUE TOCTHXKCHHUSI B PA3JIMYHBIX HAYYHBIX 00JaCTsIX: METO-
MUKW 00yYEeHUS WHOCTPAHHBIM S3BIKAM M PYCCKOMY SI3BIKY KaK HHO-
CTpaHHOMY; U(poBU3aLnK 00pa30BaHUS; IMHTBUCTHKHU TEKCTA; Iepe-
BOJIa M COTOCTABUTEIILHOTO M3YYCHUS S3BIKOB; MEXKKYJIBTYPHOU
KOMMYHUKAIIIH; perHOHOBEeHUS U T.7. Tak, B pamkax cekmuu « Tpaau-
IIMA U MHHOBAIIMM B O0YYCHUHM MHOCTPAHHBIM SA3BIKAM U KYJIBTYpamy
(conmpencenarenu — npodeccop C.B. Tumosa u nouent O.4. Kcensenko)
OBLIIY MPEACTABIICHBI JOKJIAbI, IOCBSIICHHBIC HAITPABJICHHUSIM ONTHUMHU-
3a1uy 00y4YCHHS HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM B BBICIIICH IIIKOJIE, B3aMMO/ICH-
CTBHIO TPAJWIIHOHHBIX 1 HHHOBALIHOHHBIX TIOAXOI0B B 00yYEHUH WHO-
CTPaHHBIM S3BIKaM B YCJIOBUSX U(DPOBU3AIUH, TCHCHITUSM Pa3BUTHSI
METOJIOJIOTHY SI3bIKA JUJIS CHEIHaTbHBIX meneil. Ha 3acemannm cexmmu
OBLITM TaK)Ke pacCMOTPEHBI BOIPOCHI, CBSI3aHHBIE ¢ 00yYeHHEM WHO-
CTPaHHBIM SA3bIKaM B IIKOJIE, OTIPE/ICIICHBI HATIPABICHUS B3aUMOICHCTBHS
Pa3IMYHBIX YPOBHEH 00pa3oBanmsl. LlesIii psa1 JOKIIa 0B OBLI TOCBSIIIICH
HaIlPaBJICHUSIM B3aMMOJICHCTBUS Pa3JIMYHBIX yPOBHEW 00pa3oBaHUs,
00y4YeHHUI0O WHOCTPAHHBIM SI3BIKAM B IITKOJIE, OOCYKICHHUIO THIIOJIOTHHI
yIpaKHEHU, HAITPABJICHHBIX HA Pa3BUTHE PA3IUIHBIX KOMMYHHKATUB-
HBIX HABBIKOB B COBPEMEHHOM 00pa3oBaTeIbHOM (popMaTe.

Ha cexnnm «/lucTaHIIMOHHOE U yIaJICHHOE 00yUeHE HHOCTPAHHBIM
sI3pIKaM B TIEpUOJ MaHAeMum» (conpeacenarenu — JaoueHT A.I1. Aepa-
MeHKO ¥ CT. TIpetiofaBaTellb B.A. @adeesa) 00CYKIaTUCh TUCKYCCHOHHBIE
BOIPOCHI, 0OMEHUBAJIMCh HJICIMH U MaTepUaliaMu KakK B yCTHOH (hopme,
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TaK ¥ B 4aTe. boJbIIoi HHTEepeC BRI3BAH JOKIAABl YYACTHUKOB CEKITHU
«AKTyaJbHbIE TPOOJIEMBI JIEKCHKOJIOTHH, aHAJIN3a TeKCTa U TUCKYypcay
(conpencenarenu — noueHT C.C. [ peyxas n noueHt E.A. [nazosa).
Ceknuio «SI3pIK0BOE pa3HOOOpa3ne U pyCUCTHKA Yepe3 MPU3MY MPero-
JaBaHMs HHOCTPAHHBIX S3bIKOB B COBPEMEHHOM 00pa30BaTeIbHOM KOH-
THHYYMe» TipoBenu mpodeccop JLH. boeoarnosa u ipodeccop T.F0. 3a-
epasxkuna. Cexuus «IIpob6reMsl mpodeccuoHanbHON MOATOTOBKHU
Trieiarora MHOCTPAHHBIX S3BIKOBY» COCTOSIIACH TTOJI PyKOBOACTBOM IIPO-
(deccopa B.B. Caghonosoii n nouenrta M. A. bacoesoti. Cexuus « Borpocsr
B3aMMOJCHCTBHUS M B3aMMOBIHSIHHS 00y4aloIerocs ¥ MpenoaaBaTesh
OnL1a mpoBeneHa mpodeccopoM I M. Bybnosot u norieaToM A.H. Konec-
nuxoeot. Cexiuto «llepeBon u cOMoCcTaBUTEIBHOE U3yUEHUE SI3BIKOBY»
Bo3rNaBuiu npodeccop A.11. Munwvap-bernopyuesa n ipodeccop I T, Xy-
xyHu. Bce mokmazsl OblIN Ype3BbIUaHO aKTyaIbHBI, OTMEYAJOCh, UTO,
ITOCKOJIBKY B COBPEMEHHOM MHPE MEPEBOJI MMPOJIOJIKAET UT'PATh BasKHEH-
Ty POJib, HEOOXOMMMBI HOBBIC YUCOHUKH M yUICOHBIC TIOCOOMS IJIs
PELICHHS COBPEMEHHBIX NIEpeBOAYECKUX 3a1a4. [IpogyKTHBHOI Obliia U
pabota cexmuu «lIpobremMbl pernoHOBEICHHS U MEKKYIBTYPHOU KOM-
MYHHUKAIUH B TOJIMKYJIBTYPHOM IIPOCTPAHCTBE» (CoMpenceaTenu: 1.1.H.,
npodeccop A.B. Ilagrosckas u K.Q.H., noueHT B.B. Po6ycmosa. bpinu
OCBEIICHBI BOITPOCH B3aUMOJICHCTBHS U B3AMMOBIIHSIHUS KYJIBTY], CO-
BpEMEHHBIE TPOOIIEMBI PErHOHOBEICHHU S, OTPAXKEHUE KYJIBTYPhI B KHHE-
Matorpade, My3eifHOM IIPOCTPAHCTBE, IPUPOJHOM HACIEINH, B paMKax
00yyaroIero KOHTeHTa, B HAMMEHOBAHUSIX PEIMTHO3HBIX O0BEKTOB U B
Ha3BaHUAX KPACOK IIBETOBOM MAJHUTPHI.

B paMkax HayYHO-METOAMYECKOM MPOrpaMMbl KOH(DEPEHIINH C yCIie-
XOM Tponut 14 MacTep-KiIaccoB, KOTOPhIE MPOBEIH Ha PyCCKOM U aH-
TJIMICKOM $I3bIKaX TAJIAHTIMBBIE POCCHIICKHE U 3apyOeKHbIe Telaroru
u uccienopareau u3 MI'Y umenu M.B. JlomoHocoBa, Beiciiel MIKOJIBI
SKOHOMUKH, [laTpHEBOCTOUHOTO (e/iepalbHOTO YHHBEpcUTeTa, Bopo-
HEKCKOT0 TOCYJJapCTBEHHOI0 YHHMBepcHuTeTa, MOCKOBCKOTO Meiaroru-
YECKOTO YHUBEPCUTETa, TBEPCKOTO MEAarornieckoro YHUBEPCHTETA,
CaMapckoro HallMOHAJBHOTO HCCIEN0BATEIbCKOTO0 YHUBEPCUTETA,
University Duisburg-Essen (Germany), Southern Illinois University
(USA), the United States Air Force Academy (USA). Ha macTep-kimaccax
BCErOo MPUCYTCTBOBaJIO 0K0JI0 140 rmefaroros, KOTOpPhIE MPOSIBUIN OYEHb
YKUBOHM MHTEpecC K 00CykTaeMOMy MaTepray.

Macrep-Kkacchl TPOBOIUIIUCH 110 aKTyalbHBIM HayYHO-METOIHUYE-
CKHM HaIlpaBJICHHUAIM:

1. «MsrKkue» HaBBIKK B 00yUYEeHUH MHOCTPAaHHBIM A3bIKaM (Soft skills
in language learning);

2. Pa3BuTHe u popMupoBaHue YMEHUH TUCHMA: TTOIXO/bI M CTpaTeTnn/
Writing skills: approaches and strategies;
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3. lloBermenne mpohecCHOHANBHOTO MOTEHIHANA TTPerofaBaTeeH
U s1/Boosting the professional potential of FL teachers;

4. llupoBble TEXHOJIOTUU U PECYPCHI AJIs pa3BUTUS KOMMYHUKATHB-
HBIX yMeHwmit/Digital technologies and resources for developing commu-
nication skills;

5. MaHOBamu B 00y4YeHNH HHOCTPAHHBIM s3bikaM/Innovative trends
in language learning.

B pamMkax mepBoro HampaBleHUS C MacTep-KJIacCaMH BBICTYITHIIH
npod. Tumosa C.B. (MI'Y): «O0y4eHue OErIOCTH PEUU U KPUTHISCKUX
YMEHUH MOCPENICTBOM IMPOCTHIX OHJIAWH PENICHU», TONEeHT KoocesHu-
kosa JL.A. (CI'Y): «MsTKue HaBBIKH KaK KJIF0Y K MAKCHMHU3AITUN TIOTCH-
1[yaja CTyIeHTOB»; HapoAaHblil yuntenb PO Muwun A.B.: «I[Ipumenenue
HaBBIKOB 21 Beka B MpakTHKe o0yueHUs». PaccmarpuBanmch u 00Cyx-
JTAJTUCh OCOOCHHOCTH Pa3BUTHUS M POPMUPOBAHUSI HHOSI3IYHBIX PEUCBBIX
Y IPaKTUYECKUX YMEHHH 00y4aromuxcs Kak B TPAIUIIMOHHOM KJIacce,
Tak 1 B 1H(poBOii 00pa30BaTEIBHON Cpeie; MPUHIIUITBI TPOSKTHPOBAHIS
MPOOJIEMHO-OPHEHTUPOBAHHBIX, KOMMYHUKATHBHBIX 3aJJAHUH, KOTOPHIC
pa3BUBAIOT MATKHE HaBBIKU U MeAuaTUBHbIE yMeHUs1 XXI B., a Takxke
Oersocth peun oOyuaromuxcs. Ocoboe BHUMaHHE Ha MacTep-Kiaccax
YACNAIOCh TUAAKTHYECKHIM BO3MOXHOCTSIM OHJIAH-HHCTPYMEHTOB,
MPEIOCTABIAIOUIUX MPOCThIE TEXHUYECKUE PEIICHUS I Pa3paboTKu
y4eOHBIX MaTEPHUAJIOB B MPOIIECCE OHJIAH-3aHATUH.

B pamkax BToporo mHampaBieHus — «Pa3Butue u popmMupoBanme
YMEHUH MHUChMa: MOIXOMbI U CTPATETHI» — MaCTEP-KJIaCcChl TPOBEIIU:
JIOTIEHT, K.IL.H. Podomanyenxo A.C. (BIID): «Urenne kak omopa mis
MUCEMEHHO-PEUCBBIX YMEHUIA; HOIEHT, K. 1. H. bacosa U A.. « AHOS3bI4-
HbIE MMCbMEHHO-PeUeBbIe YMEHUS: (POPMUPOBAHNE U KOHTPOJIb B 3a]1a-
Husx EI'D HoBoro dopmatay; mpod., 1. . H. Tumosa C.B. « Tpaguiinon-
HBIC U UG POBBIC CIOCOOBI 00ECIIeUeHUsI 0OpaTHOM CBS3U U pedIeKCHH
IS pa3BUTHUS MICHBMEHHO-PEUEBbIX YMEHH». MacTep-Kiacchl OBIITH
MOCBSIIIIEHBI PA3BUTHIO YMEHUH paboTaTh C pa3IMYHBIMH TCKCTAMH, BbI-
JIENATH MPOOJIEMBI, OIIEHUBATh 3()(HEKTHBHOCTH IPEAJIOKEHHBIX PEIIeHU
1 riepepabaThiBaTh UX B COOCTBEHHBIC TMChbMEHHBIE TEKCTHI; OCBaUBATh
HOBYI0 Mozienb EI'D, ocHOBaHHYI0 HA KOMMYHUKAaTHBHO-KOTHUTHBHOM
noaxozae K 00y4eHI0 MHOCTPAaHHBIM SI3bIKaM C aKIIEHTOM Ha THYHOCTHBIE
PE3YJIBTaTh, METANIPEIMETHOCTD, MMPAKTUKO-OPHUCHTHPOBAHHOCTH; Me-
TOAWKE M CTPATETHSM MOATOTOBKH K BBIMIOJTHEHHWIO HOBBIX 3allaHUi
MUCEMEHHOM YacTH nepcrnekTuBHOM Mmonenu EI'D 2022,

Tpetbe HampaBiieHHE HAYYHO-METOAUYECKONH YacTH KOH(epeHInH
OBLIIO MOCBSIICHO BOIPOCcaM MPOPeCCHOHATBHOTO POCTA MEIaroroB HHO-
CTpaHHBIX 5A3bIKOB. C MHTEPECHBIMH MaCTEP-KJIacCaMU BBICTYIUIIU JI0-
IIEHT, K. 1. H. Kopenes A.A. (MI'Y) «3ddexTnBHAS KOMMYHUKAITAS Ha
3aHSITHH [0 UTHOCTPAHHOMY S3bIKY: CTPATer Ul U KPUTSPUH OLICHUBAHHU S,
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JIOLIEHT, K. 1. H. Konobees A.B. (MIII'Y): « ABTOpcKOe TIpaBoO AJIS y4u-
TEJNS: KaK 3allUTUTh CBOM METOJUYCCKHE Pa3paboTKH. SI3bIKOBOW KOY-
YHHT B YHUBEPCUTETCKOM KOHTEKCTe». Ha MacTep-kinaccax o0cy K Ianuch
aKTyaJbHBIE MPOOJIEMBI: CTpaTeruu, KOTOPble MOT'YT HCIOIb30BATHCS
nearoraMu JJisi IpUBJICUEHUSI M YACP)KaHU sl BHUMaHUs 00y YalOINXCS;
NOCTPOCHHsI 0230BBIX TPABHJI B3aUMOACHCTBHSI; 00BSICHEHHS MaTepraa
U TIPEJOCTABICHUSI HHCTPYKIHN K BBIMTOJHEHUIO 33JaHUN; MOTHBAIIUN
U 00paTHOH CBsI3M; MIKana OneHUBaHUS dPPEKTHBHOCTH KOMMYHHKA-
THUBHOU JEATEIBHOCTH YUYHUTEIs/IPETOIaBaTelIsi HHOCTPAHHOTO SI3bIKA
Ha 3aHSATUU, KOTOPasi MOKET ObITh UCIIOJIB30BaHA KaK JJIsSl OIICHUBaHUS
CTYJICHTOB BO BpEMsl NIeJarOTMYECKOM MPAKTUKH, TaK U JISl B3AUMO- U
CaMOOIICHUBAHUS I3BIKOBBIX MEJIArOTOB; BOITPOCH aBTOPCKOTO ITPaBa s
YUHUTENS ¥ aBTOPa METOIMYECKIX MaTepHaIOB B 00nacTu o0yuenwus 151

YeTBepTOe HaMpaBiIeHHUE ObLIO MOCBAIICHO BOMPOCAM OHJIAWH-00Y-
YECHUSI HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM U CIOCO0aM MHTErpaluu UPPOBBIX pe-
CYPCOB ISl pa3BUTHSI MHOS3BIYHOW KOMMYHUKAaTUBHOH KOMIETEHLIHUN
oOyuaromuxcsi. C yHUKaJIbHBIMH MacTep-KjaccaMy Ha aHTJIHICKOM
s3pike BeICTyIHIIH TIpod. Thibeault T. (USA): «I'mobanbHbIe OHIIANH-
pecypchl s u3ydeHus s3bikoB, npod. Emeritus LeLOUP J. (USA):
«Omunnaiin-kinacc: Co3nanue cooOliecTBa U BOBJICUEHUE CTYJCHTOBY,
Deirdre Cijffers (UK): «Ob6ydaem yuntbes ¢ Cambridge Oney.

[TaToe HampaBieHue OBLIO MPEICTABICHO MACTEP-KJIACCAMH JIOLICHT,
K. . H. [lempocan JK.B. (BI'Y): «XakaTOH KakK Crioco0 peannu3aiiy mpo-
eKTHOT0 00ydeHUs»; HOIEHT, K. 1. H. Xykareuko FO.C. u I'aszoe0il A.A
(DI'Y) «BAPBAPA: BupTyanpHas peabHOCTH ISl 00yUeHU ST aHTITHH-
ckomy s3bIKy» (VARVARA: virtual reality for learning English)». Ma-
CTEeP-KIJIACChI OBIIU MOCBSIICHBI HHHOBAIIMOHHBIM TEXHOJOTHSAM B 00-
nactu obyuenus MS: oHnaiiH-xakaTOHY Kak OJHOMY M3 Hauboee
3¢ (PEKTUBHBIX U MHTEPAKTUBHBIX BHJIOB IPOCKTHOTO O0YUYEHHU I, OCHOB-
Hasl LeJIb KOTOPOTr'o 3aKJII0YaeTCs B ONpeeeHUH TPpoOIeMbl U TIOMCKa
pelIeHusT B X0J€ B3aUMOJCHCTBHUS;, TEXHOJIOTUN BUPTYaJlbHOH peallb-
HOCTH B KOHTEKCTE COBPEMEHHOT'0 IIPENOiaBaH I HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB
C MO3UINH YUHUTENS, YICHUKA U POAUTEIIS.

Ha xoHdepeHnu ¢ ycrexoMm npomiu g8a Kpyrislx crona, Mocss-
HICHHBIX HACYIIHBIM HAyYHO-METOAMYECKUM IMpobdiieMaM 00ydYeHUs
WHOCTPAHHBIX SI36IKOB B By3€ U B IIIKOJIC, HA HUX TIPUCYTCTBOBAIIO 98 ye-
JIOBEK. YYaCTHUKHU KOH()EPCHIINHU MOJYYHIN BO3MOXHOCTh 3a]1aTh BO-
NPOCHl NPEACTABUTENAM U3AATENbCTB, aBTOopaM Y MK, nonyuyuBmum
rpud uznarenscTBa «IIpocBemeHre», BENYIIMM CHEIHAINCTaM B 00-
nactu o0ydeHust M5 U MeXKYIBTYpHOH KOMMYHHUKAIIMH CETOTHSI —
npod., n.1.H. [ arsckosoii H. /], ipod. byornosoii I’ A., npod. Tapesou E.1,
npod. bapvuunuxosy H.B., npod. I puyenxo E.C. u ap.
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Ha Kpyrmom crone «Yuebnux 6yoywezo: npoexmuposanue, oyeHu-
sanue Kavecmea, npumenerue» (MoaepaTop — 1. I. H., ipod. Tumo-
6a C.B.) IpUHUMAJIH y4YacTUE DKCHEPTHI-y4yacTHUKU: KoHnobees A.B.
(Mockea, MIIT'Y); Muwun A.B. (Teepw, Hapogusrit yuurtens PD); byono-
eéa I'U. (Mockea, MI'Y), n. §. H., mpodeccop Tapesa E.I. (Mocksa,
MITTY). Obcyxmanuck Hanboee aKTyalbHbIE BOITPOCHI, CBSI3aHHEIE C
pa3paboTKOM COBPEMEHHOI0 YueOHHUKA Ui O0yUYeHHUsT UHOCTPAHHBIM
SI3BIKAM, TAKUM, KaK:

o Y4eOHUKH U yU4eOHBIE ITOCOOHST HOBOT'O THIIA: BOIIPOCHI ITPEEMCTBEH-
HOCTH U BBI30BHI BpEMEHU;

e DIIEKTPOHHBIN yUeOHUK 11t o0ydeHus VI A: mudpoBas komus me-
YaTHOTO WJIM MHHOBAI[MOHHBIN MPOYKT;

o HoBble TpeOoBaHUS K CTPYKTYpeE, COIEPKAHUIO M O(DOPMIICHUIO
y4eOHUKa,

e ABTOpCKHE TUJAKTUYECKUE MaTEPHAIIBI KaK MPHIIOKEHHE K HOBBIM
yueOHUKaM: OIBIT pa3padOTKH U aBTOPCKOE TIPABO;

o VY4eOHHK Kak OTpakeHUE KOHLEHIIUN aBTOPCKOT'0 KOJIIEKTHBA.

Kpyraastii cTon «Y4aCTHUKH ITeAarornaeckoro mporecca B KOHTEKCTe
rinobanu3anuu o0pa3oBaHus» mpoBena A. ¢. H., npod. [Ipowuna 3.1
(Poccus, Mocksa). Obcyxaanuch ramodaibHbIe BOIPOCH:

® KaKOMY SI3BIKY M CKOJIBKUM SI3bIKaM HaJ0 yuuTh B X XI B.?

® POIHOU S3bIK, OMJIMHI'BU3M M MYJIBTHJIMHI'BU3M B 00y4YE€HUHN HHO-
CTpaHHBIM S3BIKAM;

® COOTHOUIEHHE JMHTBUCTUYECKUX 3HAHUM M KOMMYHHUKATHUBHBIX
yMeHu# npu 00y4eHUH S3BIKY;

® YTO JOJKEH YMETh U Ha 4TO opueHTHupoBaThes neaaror M XXI B.?

B koH(}epeHIMM NPpUHUMAIN y4acTHEe TPEACTABUTENHN Me1aroruye-
CKOT'0 HAyYHOTO COOOIIECTBA CO BCEX KpaeB Hallel OOIIMPHON CTPaHBI
u 3apy0exbs: 3To yuenele MI'Y umenu M.B. Jlomonocosa, MI'TUMO,
Junmomatudeckoir akagemuun MU PO, HUTY «MUCuC, MIIT'Y,
Cankrt-IleTepOypreckoro noJIMTEXHUYECKOIO0 YHUBEPCUTETa, MOCKOB-
CKOT'0 TIeJJTar OrMIeCKOT0 TOCYIapCTBEHHOT0 YHUBEpCcUTeTa, HayuHo-uc-
CJIEI0BATEIBCKOT0 YHUBEPCUTETA «MOCKOBCKUI HHCTUTYT AIEKTPOHHOM
TexHUKWY; PuHaHcoBoro yHusepcurera npu [lpaButenscrse PO (Mo-
ckBa), MactutyTa pycckoro si3bika uM. B.B. Bunorpagosa, MI'MIMO
MU Poccuu, PITY, MI'TIY, Kypckoro rocyaapcTBEHHOTO YHUBEPCH-
tera, Bapmasckoro yauBepcurera, JlanpHeBocTouHOT0 DenepaibHOTO
yHuBepcutera (BnagnBoctok), obnactHoi rumuasuu umenu E.M. Ipu-
MakoBa (MockoBckas 00macts), TAOY IO «llenTp megaroruueckoro
MacTtepcTBay, CaHkT-IleTepOyprckoro moaIuTeXHIYECKOTO YHUBEPCUTE-
Ta uM. Ilerpa Benukoro, FOxH0-Ypanbckoro rocyaapcTBEHHOIO YHH-
BepcuteTa, YHuBepcurera IlpaButenscrBa Mocksel, MOTU, MOY
«enTtp obpazoanus Ne 10, Poc. I'oc. memarornueckuif yHUBEPCUTET
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uM. A.W. I'epuena, MUHCKUN rocy1apCTBEHHBIM TUHIBUCTUYECKUI
yauBepcuteT, ' BOY mkona Ne 604, Banruiickuii ¢penepaibHbIi yHU-
BepcuteT uM. U. Kanra, Kazauckwuit (IIpuBoimkckuit) denepaibHbIi
yHUBepcUTET, MOCKOBCKUI TOPOACKOH MeJarorndyeckuii yHUBEpCUTET,
MI'UMO MU/ Poccun; Poccuiickuii rocyaapcTBEHHBIN I'yMaHUTAPHBIN
yuuBepcutet, I MIINU um. M.M. Nnnonurosa-BanoBa; MockoBcKuit
00JIacTHOH megarornueckuii rocy1apcTBEHHBIN yHUBEpcUTET; HoBo-
cubupck, HoBocnbupckuii rocynapcTBeHHBIN YHHBEpCUTET; MarasaH,
CeBepo-BocTounsiit rocygapcTBenHsll yauBepcutet; HUY BIID,
AMYypCKHii TOCYyJapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET U Ap. B Xozme paboTs! yuacT-
HUKH 00CyX1aJli IUCKYCCHOHHBIE BONIPOCHI, 0OMEHHUBAJINCH UJESIMHU U
MaTreprasaMu Kak B YCTHOU (hopMe, Tak 1 B 4ate, 0TMeuas 61aroTBOPHYIO
OpYKECKyI0 aTMocdepy, B KOTOPOH MPOXOAUIa CEKIIMs, BEICOKUN ypo-
BEHb OpraHu3aIi HAyYHOTO MEPOIPUSITHUS, BO3MOKHOCTh OOMEHATHCS
po(heCCHOHATBHBIM OIBITOM.

PaboTa koH(pEpEeHITNN TOATBEPAIIIA, YTO (hOPMAT MEXK TUCITUTIITHHAD-
HOCTH OTKPBIBa€T BO3MOXHOCTU 0oJjiee rTyOOKOro M BCECTOPOHHETO
WCCIIEOBaHU IEPCIIEKTUBHBIX HAYYHBIX JOMHHAHT, CTPATErUil, METOIHUK
1 00pa3oBaTeIbHBIX TEXHOJIOTHIA C yYETOM BBI30BOB CETOIHSIIITHETO AHS.
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